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N306pa3eHu enemMeHTu:

1. SDS-plus naTpoOHHUK

2. Avpxay (SDS-plus)

3. Kanauka 3a 3awuTta ot npax

4. 3akno4Baly pbKaB

5. lonbnHUTeNHa pbKoxBaTKa

6. MpeBkntouBaTen 3a N36op Ha pexum

7. NyckoB npekbcBay.

8. MpoTtuBonpaxos npeanasuten

9. WWuno 14 x 250mm “SDS-plus”

10. OneTto 14 x 250mm “SDS-plus”

11. 3 6p. cBpeana “SDS-plus” ¢ 8, 10, 12 x 150mm



BG RAIDERME

IPowergTools}
OpuruHanHa MHCTPyKUusA 3a ynotpeba

YBaxaemu notpeéutenm,

Mo3gpaBneHnsa 3a Nokynkata Ha MallMHa OT Hau-6bp3opa3BuBalLaTa ce Mapka 3a
eneKTpuYeckM M nHeBMaTU4HU MHCTpymeHTM - RAIDER. lMpu npaBunHO uHcTanupaHe u
ekcnnoaraums, RAIDER ca curypHu u HagexaHu MaliuMHu u paboTata ¢ Tax we Bu gocraBu
MCTUHCKO yaoBoncTBue. 3a BaweTto yno6¢cTBO € n3rpageHa u otnMyHa cepBu3Ha Mpexa ¢ 32
cepBu3a B LiAAnaTa cTpaHa.

Mpeau ga n3nonsBarte Ta3u MallnHa, MONA, BHUMATENHO ce 3ano3HanTe ¢ HacTosiwaTa
“UHCTpyKuMA 3a ynoTpeba”.

B uHTepec Ha Bawara Ge3onacHOCT U C Uen ocurypsiBaHe Ha npaBunHaTa W
ynotpeba, npoyeTeTe HAaCTOALWMUTE UHCTPYKLMA BHUMATENIHO, BKITOUUTEITHO NpenopbLKUTe U
npeaynpexaneHusita B TAX. 3a M36sirBaHe Ha HEHYXXHWU TPELUKA U UHUUOEHTU, BaXHO € Te3u
MHCTPYKLUMUW Aa OCTaHaT Ha pa3noriokeHue 3a 6bAaeLumn cnpaBKky Ha BCUYKU, KOMTO Le nonssBaT
MawuHaTa. AKo s npoAaaeTe Ha HOB cOGCTBeHMK To “UHCTpyKkuuATa 3a ynotpeba” Tpsi6ea aa
ce npepape 3aefHo C Hesl, 3a Ja MOXXe HOBUA Mon3BaTen ga ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKu 3a 6e30NacHOCT U MHCTPYKUUUTe 3a paboTa.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[l e ynbnHOMOLWEH nNpeAcTaBUTENn Ha
npousBoauTens n cobcTBeHUK Ha TbproBckaTta mapka RAIDER. AgpectT Ha ynpaBneHue Ha
coupmarta e rp. Cocpus 1231, 6yn. “llomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33,934 10 10, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 rogmHa BBLB chupmaTta e BbBeAeHa cucTemarta 3a ynpaBrieHue Ha
kavyectBoTo I1SO 9001:2008 c o6xBaT Ha cepTudmkaumuaTa: TbproBusi, BHOC, U3HOC U cCepBU3
Ha NnpoceCUoHanHu N Xxobu enekTpUYecku, NHeBMaTUYHU U MeXaHUYHU MHCTPYMEHTU U obLua
xene3apus. CeptudmkarsbT e nsgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKU OAHHU
napameTbp ex:::::a CTOMHOCT
Mopen _ RD-HDO04
HomuHanHo 3axpaHBaLlo HanpexeHue: VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNMBUS TOK: Hz 50
HomuHanHa motyHocT W 850
O6opoTn 6e3 HaToBapBaHe min-' 800
MakcumanHa YyecToTa Ha ygapute min 2900
MakcumanHa eHeprus Ha eAuHUYeEH yaap J 3.5
MakcvrmaneH guameTbp Ha NpobruBaHUTE OTBOPYK B mm 13
cTomaHa
MakcumaneH gnameTsbp Ha NpobrBaHUTe OTBOPY B ABbPBO mm 40
MakcmmaneH guameTsp Ha npobrBaHWTe OTBOPU B BETOH mm 26
[MaTpoHHMK 32 pabOTHN MHCTPYMEHTU - SDS-plus
Knac Ha 3awwTa Ha nsonauusaTa - 1l
HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe L, dB 95.1(A), K,,=3dB
HuBo Ha 3BykoBa MowHOCT L, dB 106.1(A), K,,=3dB
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1. O6wwm yka3aHus 3a 6e3onacHa paboTa.

lMpoyeTteTe BHMMaTeNnHO BCUYKM YykKasaHusa. HecnasBaHeTo Ha npuBeaeHuTe no-gony
yKasaHusi MoXe Aa aoBefe A0 TOKOB yaap, noxap u/vnu Texku TpaBmu. CbxpaHsBanTe Te3u
yKa3aHWUsi Ha CUTYPHO MSCTO.

1.1. bBe3onacHocT Ha paGoOTHOTO MACTO.

1.1.1. TMopAabpxanTe pPabOTHOTO CU MSICTO YUCTO U AoGpe ocBeTeHOo. Be3nopsAabKLT U
He[0CTaTb4YHOTO OCBETNIEHMEe MoraT ia CMOMOrHaT 3a Bb3HMKBaAHETO Ha TPyAoBa 3ronornyka.

1.1.2. He paborteTe c kbpTaya B cpefa C NOBULLEHA ONMACHOCT OT Bb3HUKBaHEe Ha eKCNIo3us,
B GNM30CT A0 NecHo 3ananvMMmmn Te4HOCTU, ra3oBe UMY Npaxoobpa3Hu maTepuanm.

Mo BpemMe Ha paboTa oT KbpTaya MOXe [ia ce OTAENSAT MCKPU, KOUTO MoraT Aa Bb3MNslaMeHsT
npaxoobpa3Hu maTepuanu unuv napm.

1.1.3. [OpbXTe Aeua v CTpaHUYHU nuua Ha Ge3onacHo pa3cTosiHMe, JokaTto paboTute C
KbpTaya.

Ako BHUMaHuneTo Bu 6bae oTKIOHEHO, MOXe Aa 3arybuTe KOHTPOs Hap KbpTaya.

1.2. Be3onacHocT npu paboTa ¢ efieKTPUIECKU TOK.

1.2.1. llencenbT Ha KbpTaya TpAGBa Aa e NOAXOAsL) 32 U3NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKakbB
criyyam He ce Aonycka M3MeHsiIHe Ha KOHCTPyKuusATa Ha uwencena. Korato pabotute cbe
3aHyneHu eneKkTpoypeau, He U3non3BanTe aganTepu 3a wWwencena.

Mon3BaHeTo Ha OpUrMHaIHU Wencerny U KOHTaKTU HamarnsiBa pUcka oT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB
yAap.

1.2.2. W36aresante gonupaHa tanoto Buao sazemeHu Tena, Hanpumep TpbLOU, oToNNUTENHU
ypeau, neyku u xnagunuuum. Korato tTanoto Bu e 3azeMeHo, pUCKbT OT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB
yaap e no-ronsim.

Mpenna3BanTe yaapHo-npoGMBHaTa CM MaluMHa OT AbXA U Brnara.

MpoHuKBaHeTO Ha BoAa B KbpTaya NoBMLIaBa ONacHOCTTa OT TOKOB yAap.

1.2.3. He usnonsBanTe 3axpaHBawus Kaben 3a uenu, 3a KOUTO TOW He e MpeABUAEH.
Hanpumep 3a pa HocuTe KkbpTaya 3a kabema wnu pga M3BaguTe Lencerna OT KOHTaKTa.
Mpepna3BanTe kabena oT HarpsiBaHe, oMacrnsiBaHe, AONMP A0 OCTPU pb6oBe Unu [0 NOABMKHU
3BeHa Ha MalUWHMK.

MoBpeaeHUTe UNu ycykaHu kabenu yBenuyaBaT pucka oT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

1.2.4. Korato paboTtuTe ¢ KbpTaya HaBbLH, BK/lOYBaWTe MaluMHaTa caMoO B MHCTanauuu
obopyaBaHM C enekTpuyecku npekbcBad Fi (npekbcBay 3a 3alUTHO WU3KIOYBaHE C
nedeKTHOTOKOBa 3aluTa), a TOKbT Ha yTeyka, npu KouTo ce 3ageuctBa OT3 Tpsa6Ba Aa
e He noBeye oT 30mA, cbrnacHo “Hapen6a 3 3a ycTPOMCTBO Ha eneKTpuyeckute ypeaou u
eNeKTPONpPoOBOAHUTE NIMHUM.

Ako e HeobxoaMMoO Aa u3non3BaTte yabImKUTEN, UMaNTe NpeaBua, Ye TpsioBa Aa usbeperte
yAbmkuTen Ao 15 M cbe ceyeHre Ha npoBogHuumMTe 1,5 MM2. YAbMKUTENAT BUHaru TpsibBa aa
e usuano paseut. Hepa3suTtusa yabmkuTten ce npeBpblya B 0youHa. MNpu pabora Ha oTkpuTo
u3nonsBanTe camo yabImKUTenu, noaxoasiwy 3a pabota Ha oTkpuTo. M3nonsBaHeTo Ha
yabmXuTen, npegHa3HavyeH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaMarsiBa pucka OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB
yAap.

1.2.5. Ako ce Hanara M3non3BaHeTO Ha KbpTaya U BbB BraxHa cpepga, BKMO4YBanTe
MallMHaTa caMo B MHCTanauuum obopyaBaHM C ernekTpu-4yecku npekbceBad Fi. U3nonsBaHeTo
Ha TaKkbB NnpeAna3seH NpeKkbcBay 3a YTeYHM TOKOBE HaMarsBa OMacHOCTTa OT Bb3HMKBaHe Ha
TOKOB yaap.

1.3. bBe3onaceH Ha4uH Ha pabora.

1.3.1. BbAaeTe KOHUEHTpPUpaHW, cnegeTe BHMMATENHO AENCTBUATAa CUM U MOCTbNBanTe
npepnasnueo 1 pasymHo. He nsnonssaite kbpTaya, KOrato cTe YMOPEHU Unuv noa BrvsiHUeTo
Ha HaPKOTUYHU BeLLeCcTBa, arikoxXon U ynonsalim fnekapcrsa.

EnvH mur pascesiHocT npu paboTa ¢ KbpTaya MOXe Aa Mma 3a nocrieiCTBMe U3KITHOUYUTEITHO
TEXKU HapaHsiBaHUS.

1.3.2. Pab6oteTe c npeana3Balwo paboTHO 06eKNo U BUHAru ¢ npeanasHy o4una.

HoceHeTto Ha moaxoaswm 3a M3BbpLUBaHaTa AEWHOCT NMYHKU MpeanasHyu cpeacTBa, KaTo
[uxaTteriHa Macka, 3apaBuv NITbTHO 3aTBOPeHU 00yBKU cbC cTabuneH rpandep, 3almTHa Kacka
M WymMo3arnywmrenu (aHTudoHu), HamansBa pyMcka oT Bb3HMKBaHe Ha TpyAoBa 3nonosnyka.
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1.3.3. WU36sArsante onacHocTTa OT BK/IOYBaHe Ha KbpTaya no HeBHuMaHue. [lpeaun
Aa BKNOYMTe Lencena B 3axpaHBaljaTa Mpexa, ce yBepeTe, Ye NMyCKOBUAT NpeKkbcBay € B
NornoXeHue «U3Kn4eHo». AKO, KOrato HocuTe KbpTaya, AbPXKUTE NPbCTa CU BbPXY NYCKOBUSA
npeKkbCBay, UMM ako nopaBaTe 3axpaHBALLO HanpeXeHue Ha KbpTaya, Korato € BKITHOYEH,
cblLUecTBYBa OMAacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha TpyAoBa 3nomnornyka.

1.3.4. Tlpeau pa BKNOUYUTE KbpTaya, ce yBepeTe, Ye CTe OTCTPaHUIIA OT HEro BCUYKMU
MOMOLLHM MHCTPYMEHTH U KITIOU4OBe.

MNMoMoLLeH MHCTPYMEHT, 3abpaBeH Ha BLPTALLO Ce 3B€HO, MOXe Aa NPUYUHU TPaBMU.

1.3.5. WU36Arsante HeecTecTBEHWTE MONOXEHUA Ha TAnoro. PabGotete B cTabunHo
MOrioKeHne Ha TANOTO U BbB BCEKM MOMEHT noaabpxaute paBHoBecue. Taka e moxete ga
KOHTponuparte KbpTaya no-Ao6pe u no-6e3onacHo, ako Bb3HMKHE Heo4YaKBaHa CUTyaLus.

1.3.6. PaGoteTte c noaxoaswo o6nekno. He paboteTe C WMPOKM APEXU UINU YKPaLLUEHUA.
[pBbXKTe KocaTa cu, ApexuTe U pbKaBuMUM Ha Ge30MacHO pa3CTOAHME OT BbLPTALLM Ce 3BeHa
Ha kbpTava. LupokuTte Apexun, ykpalleHUsTa, AbArMTEe KOCM MoraT Aa 6baaT 3axBaHaTv U
yBIie4eHM OT NaTPOHHMKA.

1.3.7. AKo e Bb3MOXHO U3NON3BaHETO Ha BbHLUHA acnuMpauMoHHa cuUcTeMa, ce yBeperTe,
Ye TA e BKMYeHa U PyHKLUMOHUpa u3npaBHO. M3non3BaHeTo Ha acnupauMoHHa cuctema
HamansiBa pyckKoBeTe, AbJDKallM ce Ha oTAenswiara ce npu pabora npax.

1.4. [pwXNUBO OTHOLIEHUE KbM KbpTaya.

1.4.1. He npeToBapBauTe KbpTaya. M3nonsBanTe KbpTaya caMoO CbOOGPa3HO HEroBOTO
npepHasHayeHue. Llle pa6otute no-fo6pe u no-6e3onacHo, korato U3non3Bare NOAXOASALNA
KbpTay B 3afaAeHUA OT NPOM3BOAUTENSA ANana3oH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. He u3snonssanTte KbpTay, YUNTO NYCKOB NMpeKbCBay € NoOBpeaeH.

KbpTauy, KonTo He MoXe Aia 6'bAe M3KNYBaH U BKINKOYBaH No NpeABUAEHUS OT NPOU3BOAUTENSA
Ha4uH, e onaceH 1 TpsAAbBa Aa 6bae peMOHTUPaH.

1.4.3. Tpeaun ga npomMeHATe HACTPOMKUTE Ha KbpTaya, Aa 3aMeHsATe PaGOTHN MHCTPYMEHTH
W [AOMbLIIHATEINIHA MNPUCNOCOONEHUsl, KaKTO M Korato MNpPOALIDKATENIHO BpeMe Hsima pa
n3nonssaTe KbpTaya, U3KrouBanTe Lencena or 3axpaHealwjarta Mmpexa. Ta3u msapka npemaxsa
onacHOCTTa OT 3afieicTBaHe Ha KbpTaya No HeBHMMaHue.

1.4.4. CobxpaHsfiBaWTe KbpTaya Ha MecTa, KbAETO He MoXe Aa 6bae AocTUrHaTt ot Aeua. He
poryckanTe Tom Aa 6bae uanonssaHa OT nvua, KOUTO He ca 3ano3HaTh C HauMHa Ha paborta
C Hero U He ca MpoyYenu Te3n MHCTPyKuuu. Korato e B pbLieTe Ha HEONUTHU NoTpeduTenu,
KbpTaya Moxe Aa 6'bAe U3KNIYUTENHO ONaceH.

1.4.5. TlMoanbpxanTte yaapHo-npobuBHaTa cuM MawmHa rpwxnuso. [poBepsBante ganu
NoABMKHUTE 3BeHA (PYHKLUMOHMPAT 6Ge3yKOpPHO, Aanu He 3aKfMHBaT, Janu uma cuyyneHu unm
noBpeAeHU OeTannu, KOUTO HapyluaBaT MU U3MEHAT ¢yHKUuuMTe Ha Kbprtava. MNpeau pa
n3nonssaTe KbpTaya, ce Norpuxere noBpeAeHUTe Aetannm aa 6baatT pemoHTMpanu. Muoro or
TpyAoOBUTE 3MOMNONYKU Ce AbIKaT Ha HeAobpe NoaAbpXKaHN eNeKTPOMHCTPYMEHTU 1 ypeau.

1.4.6. TlMoanbpxanTe pexelmuTe MHCTPYMEHTU BUHAruM gobpe 3aTtoyeHu M yuctu. [lobpe
noaAbPXKaHUTE pexeLun MHCTPYMEHTU C OCTPU pbLOoBe OKa3BaT No-Marnko ChbMNpPoTUBIEHWE U C
TAX ce paboTn no-neko.

1.4.7. Ws3non3BauTe KbpTaya, AONbIHUTENIHATE NpPUCMNOCOOGNeHuss U paboTHuTe
VHCTPYMEHTHU, CbOOpa3HO MHCTPyKUuMUTe Ha npoussoguTtens. MNpu ToBa ce cLobpassaBanTe m
C KOHKpPeTHUTe paboTHM YCNOBUSA U onepaLmmn, KoMTo TPAOBa Aa n3nbnHuTe. U3non3saHeTo Ha
KbpTay 3a pa3nvyHu oT NpeABUAEHUTE OT NPOM3BOAUTENS NPUITOXKEHUSA NOBULLIABA ONacHoCTTa
OT Bb3HMWKBaHe Ha TPYAOBU 3MONONYKH.

1.5. YkasaHus 3a 6e3onacHa paboTa, cneundunyHm 3a 3aKyneHarta ot Bac yaapHo-npo6uBHa
MaluuvHa.

Mpu pabota ¢ yaapHO-Npo6MBHM MalMHU HOceTe aHTU(OHU. Bb3gencTBMeTOo Ha cuneH
Wwym MoXe Aa yBpeau cnyxa Bu. UsnonssaiiTe BkntoyeHaTa B OKOMMNIEKTOBKaTa cnomaraTtenHa
pbKoxBaTka. 3arybarta Ha KOHTPOI Haj MaluMHaTa MoXe Aia AoBeAe A0 Bb3HUKBaHe Ha TPYAOBU
3MOMNONyKM.

1.5.1. He u3nonsBaiTe AOMBLMNHUTENHN NPUCNOCOONEHUA, KOUTO He ce npenopbYBaT OT
npousBoAUTENs crneuMariHo 3a TO3U eNleKTPOUHCTPYMEHT. PakTbT, Ye MoxeTe [a 3aKkpenurte
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KbM MallMHaTa onpeneneHo npucrnocobreHne unu paboTeH MHCTPYMEHT, He rapaHTupa
6e3onacHa pa6oTa c Hero.

1.5.2. Pab6oteTe c NUYHM NpeanasHu cpeacTBa. B 3aBMCMMOCT OT NnpunoxeHueTo paboTtete
C usAna Macka 3a nuue, 3almTa 3a ouMTe Unu npepnasHu ouyuna. Ako e Heobxopgumo, paboreTte
C guxareriHa Macka, wymosarnywurtenu (aHtTucoHm), paboTHn oOyBKM UNu cneumanusnpaHa
npecTtunka, koATo Bu npeanasBa or Manku OoTKbpTeHM npu paborata yacTuuun. Ouute Bu
TpsibBa Aa ca 3awWwuTeHU OT NneTAlMTe B 30HaTa Ha paborta 4yactuum. NMpoTuBonpaxosara unu
[uxarterniHaTa macka ounTpupaT Bb3HMKBaLMs Npu padoTa npax. AKO NpoAbIMKUTENHO Bpeme
CTe U3MOXeHN Ha CUNeH LWyM, ToBa Moxe Aa AoBefe Ao 3aryba Ha cnyx.

1.5.3. AKko wu3NbnHABaTe [AOEWHOCTU, MPU KOUTO ChblUeCTByBa OMAacCHOCT PpabGoTHUAT
VMHCTPYMEHT Aa nonagHe Ha CKpMTY NPOBOAHULIN MO HanpexXeHue Unu Aa 3acerHe saxpaHsalums
kaben, ApbXKTe MallMHaTa caMo 3a efieKTpousonupaHu pbKkoxsaTku. lMpu BnusaHe Ha paboTHUA
MHCTPYMEHT B KOHTaKT C NPOBOAHULIN NOA HanpexXeHue To ce npefaBa No MeTanHUTe AeTannum
Ha KbpTaya 1 ToOBa MOXe fa AoBeAe [0 TOKOB yaap.

1.5.4. [pbXTe 3axpaHBawmsa kaben Ha 6e3onacHoO pa3cTosiHMe OT BbPTALMUTE ce paboTHU
MHCTPYMeHTU. AKO M3ryouTe KOHTpON Haj KbpTaya, kabenbT mMoxe Aa 6bae npepssaH unu
yBrieYeH OoT paboTHMSA MHCTPYMEHT U TOBa Aa NpeAn3BUKa HapaHsABaHUS.

1.5.5. Hukora He ocTaBsANTe KbpTaya, Npeau paboTHUAT MHCTPYMEHT Aa crpe HambIlHO
BbPTEHETO CU. BbpTALMAT cCe MHCTPYMEHT MOXe Aa Aonpe A0 NpeaMeT, B pe3ynTaTr Ha KoeTo
[a 3aryouTe KOHTPON Haj KbpTaya.

1.5.6. PenoBHO nMouyucTBanWTe BeHTMNaUMOHHUTE OTBOpPU Ha Bawara yaapHo-npo6uBHa
MaluuHa.

1.5.7. He n3nonssanTte KbpTaya B 65IM30CT A0 flecHo3ananumMm matepuanu. Jletawm nckpm
MoraT ga npeausBUKaT Bb3NNamMeHsiBaHeTO Ha TakuBa maTepuanm.

1.5.8. Hukora He nocTaBsANTe pbLeETe CU B GNTU30CT [0 BLPTALLM Ce PabOTHU UHCTPYMEHTH.

1.5.9. UsnonsBanTe nogxopsiwy nNpubopu, 3a Oa OTKPUETe eBeHTyasrlHO CKpUTU noa
NoBbLPXHOCTTA TpbbGonpoBoAu, UNU ce O6GbpHETe KbM ChbOTBETHOTO MECTHO CHabauTernHo
ApyxecTBo. BrnusaHeTo B CbNpUKOCHOBEHME C MPOBOAHULM MOA HamnpeXeHWe Moxe pAa
npeav3BMKa NOXap 1 TOKOB yAap. YBpexaaHeTo Ha ra3onpoBo/ MOXe Aia foBee [0 eKCMNIo3us.
MNoBpexaaHeTo Ha BoAONpPOBOA MMa 3a NocneAcTBUe rorieMu MaTepuariHi LWeTu U Moxe Aa
npeau3BMKa TOKOB yaap.

1.5.10. Ako 3axpaHBaWOTO HanpexeHue ObAe npekbCHaTO (Hanpumep BCreAcTBUE
Ha MpeKkbCBaHe Ha TOKa UMM ako LlencenbT 6bAe U3BafleH OT KOHTaKTa), AeGrokupanTe
NyCcKOBUSI MpeKbCBa4 M ro nocraBete B No3vumsa “uskniodeHo”. Taka e npegorBpaTuTe
HEKOHTPONMPAHOTO BKIOYBaHe Ha KbpTaya.

1.5.11. Tlo BpeMe Ha paboTa ApbXTe KbpTaya 34paBo ¢ ABeTe pblie M 3aemMainTe cTabunHo
nornoxeHue Ha Tanorto. C ABeTe pble KbPTaybT ce BOAU NO-CUTYPHO.

1.5.12. OcwurypsiBante o6paboTBaHuUA aeTann.

OeTann, 3axBaHaT ¢ NoAxXoAsLWMU NPUCNOCOGNEHUss Unu ckobu, e 3acTonopeH No-3apaBo U
CUTYPHO, OTKOJIKOTO, aKo ro AbPXKUTE C PbKa.

1.5.13. NMopabpxanTe pabOTHOTO CU MACTO YUCTO.

CmecuTe OT pa3nUYHU MaTepuanu ca oco6eHo onacHU. PUHU CTPYXKKUA OT NeKu metanm
MoraT fja ce CaMOBbBb3MNNaMeHAT UMK Aia ekcnioaupar.

1.5.14. He usnonsBanTe KbpTaya, KoraTo 3axpaHBalMAT Kaben e noBpeaeH. AKO No Bpeme
Ha paboTa kabenbT 6bAe NoBpeAeH, He ro AokocBanTe. HezabaBHO M3knoyeTe LWencena ot
KOHTaKTa.

MoBpeaeHn 3axpaHBawm Kabenu yBennyasat pucka oT TOKOB yaap.

1.5.15. B cnyuyai, 4Ye KbpTaybT € CbXpaHABaH NMPU HUCKU TeMnepaTypu Unu cnep Abnbr
nepuop npes, KOUTO He e U3MOoN3BaH, TPsI6Ba Aa ro BKIOYMTE Aa NopaboTy HAKOMKO MUHYTU
6e3 HaToBapBaHe, 3a ja MoraT eflieMeHTUTe fjla ce CMaxar.

He n3nonsBanTe Ha Tpu4entoCTeH NaTPOHHUK, KOraTo MallMHaTa e HacTpoeHa 3a paboTa npu
pexum Ha npo6uBaHe ¢ yaap unu kbpreHe. To3n NaTPOHHUK € eAUHCTBEHO 3a NpobuBaHe 6e3
yoap B AbpBeC/Ha Uiy ctomaHa.

Hecna3BaHeTo Ha NpuBeAeHUTe yKasaHUSA MoXe Aa AoBeAe A0 TOKOB yAap, noxap u/vunu
TEXKN TpaBMM.
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2. ®yHKUMOHArHO ONMMCaHue M npepHa3HaYeHWe Ha KbpTaya.

YpapHoO - Npo6MBHMTE MALIMHU Ca PbYHU €NeKTPOMHCTPYMeHTU ¢ usonauua Il knac. Te ca
3a[BUXXBaHW OT KONeKTopeH efHoa3eH ABUraTen, YAsiTO CKOPOCT Ha o6opoTuTe e peayuupaHa
C nomMouyTta Ha 3b6Ha npepaBka. Te3an MalMHM ca LUIMPOKO U3NON3BaHW 3a yaapHoO npobuBaHe
Ha oTBOpWU B 6ETOH, 3naapus 1 KaMeHHW MaTepuanu, KakTo 1 3a JIeKo KbpTeHe.

Mpu paboteH pexum 6e3 ygap mMorat ga ce npo6uMBaT OTBOpU B AbLPBO, AbPBONOAOOHMU
MaTtepuanu, MeTan, Kepamuka W CUHTETUYHM Mmartepuanu. Obnactute Ha ynoTtpeba ca
M3BBLPLIBAHETO Ha PEMOHTHO-CTPOUTENHU U APYrM paboTn CBbpP3aHU ChLC camocTosiTenHara
nrobuTtencka aenHocT. He ce paspeluaBa n3non3BaHETO Ha MallMHaTa 3a AeWHOCTU, Pa3nnyHu
OT HEMHOTO NpeAHa3Ha4vYeHune.

3. WHdopmaumsa 3a nanbyBaH Wym U BUGpauumn.

CtonHocTUTe ca u3MepeHu cbrnacHo EN 60745. PaBHMweTo A Ha reHepupaHusl LyMm
OGMKHOBEHO e: paBHMLIEe Ha 3BYKOBOTO HansraHe Lp, = 95,1 dB(A); MowHoCT Ha 3BYyKa Lw, =
106,1 dB(A). HeonpegeneHocT K = 3 dB.

Pa6oTtete c wymosarnywutenu! Pe3yntaHTHaTa CTOMHOCT Ha BuOpauuuTe (BeKTopHaTa
cyMma Mo TpuUTe HanpaBneHus) e onpeaeneHa cbrnacHo EN 60745.

MNpu npobuBaHe B meTan.

CToiHOCT Ha emnTupaHuTe BUGpauum a, = 4,7 m/s?, HeonpepaeneHoct K = 1,5 m/s?.

Mpu ynapHo npo6rBaHe B GETOH.

CToiHOCT Ha eMuTMpaHuTe BUGpauum a, = 19.402 m/s?, HeonpeaeneHocT K = 2,0 m/s?.

MocoyeHaTa B ToBa PbKOBOACTBO 3a €KCMyoaTauus CTOMHOCT 3a BUMGpauuuTe e uamepeHa
no mertopa, nocoyeH B EN 60745 n moxe na 6bae nsnonssaHa 3a cpaBHsiBaHe Ha pasnUYHU
€eNeKTPOMHCTPYMeHTU. HMBOTO Ha BMGpauuutTe ce NMPOMEHsi B 3aBMCUMOCT OT KOHKPETHO
M3BbpLIBaHaTa [ENHOCT U B HAKOM CcriyyaM MoOXe fAa HaAxXxBbpnu nocoyeHata B ToBa
PBKOBOACTBO CTOMHOCT. AKO €NIeKTPOMHCTPYMEHTBT C€ U3NOon3Ba NPOoABLINKUTENHO Bpeme B
TO3M peXuMm, HaToBapBaHETO, MPUUYMHEHO OT BuGpauun, 6u morno Aa 6bae nopueHeHo. 3a
ToYyHaTa MpeLieHKka Ha HaToBapBaHeTO OT BMGpauuu B AafeH paboTeH LUMKbN TpaAGBa Aa ce
OTYMTaT U UHTEepBanuTe, B KOUTO €NeKTPOUHCTPYMEHTLT € U3KITIYEH unu paboTu Ha npaseH
xof. ToBa MOXe CbLUEeCTBEHO [la MOHMXMN OTYETEHOTO HaToBapBaHe OT BUGpauuMu npes3 uenus
paboTeH UUKbLI.

4. lMoprotoBka 3a pabota. MoHTMpaHe Ha MOMOLLHUTE akcecoapyu U UHCTPYMEHTH.

4.1. CnomaraternHa pbKoxBaTka.

M3nonsBanTe KbpTaya camMo C MOHTMpaHa cnomarateriHa pbkoxBaTka (5). Moxete aa
nocrtaBfATe crnomaraTenHara pbKoxBaTka (5) npakTuyecku B NMpoOU3BONIHA MO3ULMSA, 3a Ja cu
ocurypute yao6Ho u 6e3onacHo nomnoxeHue 3a pabora. 3aBbpTeTe camata pbkoxBaTka (5)
OKONo ocTa U obpaTHO Ha YacOBHMKOBaTa CTperika, Taka lie ce Hamanu cTerHatocTra Ha
ckobarta OKoro rnaBaTta Ha KbpTaua U Lie MoXeTe [jla 3aBbpPTUTE cnomMaraTenHaTta pbKoxBaTka
B XenaHoto oT Bac nonoxeHue. Crnen ToBa 3aTerHeTe OTHOBO pbkoxBaTkarta (5), kato s
3aBbPTUTE MO NOCOKa Ha YaCOBHMKOBAaTa CTperikKa.

4.2. TlocTtaBsiHe Ha CBpeAsio B NaTPOHHUKA.

M3kntoyeTe eNnekKTPOUHCTPYMEHTA OT 3aXpaHBaHeTo.

Mpwn yaapHo npo6uBaHe u KbpTEHE ce HyXAaeTe OT UHCTPYMeHTH ¢ onaiuka SDS-plus, kouto
ce nocTaBAT B naTtpoHHuka SDS-plus. C natpoHHuk SDS-plus moxeTe ga 3aMeHsiTe paboTHUsA
WHCTPYMEHT NecHO 1 yAo6HO 6e3 usnonssaHe Ha cnomaraTesiHu UHCTPYMEHTMU.

MouncrteTte onawkara Ha pabOTHUA MHCTPYMEHT U A1 cMaxeTe neko. Bkapante paboTHus
VHCTPYMEHT B MaTPOHHMKa CbC 3aBbpTaHe, AoKaToO ObAe 3axBaHaT aBTOMaTM4HO. YBepeTe ce
Yype3 u3gbprnBaHe, Ye e 3axBaHaT 3ApaBo. CbrMacHO NMpUHUMMA CU Ha AeNCcTBUEe paboTHUAT
MHCTPYMeHT ¢ onawka SDS-plus e cBo6opeH. Mopaau ToBa npu BbpTeHe Ha cBoGoAeH Xon
Bb3HMKBa paguanHo oTkrnoHeHue. To obaye He ce oTpa3siBa Ha TOYHOCTTa Ha NMpobuBaHuA
OTBOp, Thi KaTo NpY NpoGuBaHe CBPeANOTO Ce CaMOLIeHTPOBa.

MpoTuBonpaxoBaTa kana4ka (4) orpaHM4yaBa CUNTHO NMPOHUKBaAHETO Ha OTAENALMSA ce Npu
KbpTeHe npax B nMaTpoHHuKa. [lpu noctaBsAHe Ha pabOTHMA MHCTPYMEHT BHMMaBaWTe Aa He
nospeauTe NpoTUBONpaxoBaTa kanayka (4).

4.3. U3BaxpaHe Ha paboTeH MHCTPYMEHT ¢ onawka SDS-plus.
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ApbnHeTte 3acTonopsBawiata BTynka (5) Ha3aa u nsBagete paboTHUA UHCTPYMEHT.

5. BkniouBaHe M U3KIIOYBaHe.

BHumaBanTe 3a HanpexxeHueTo Ha 3axpaHBalyaTa mpexa! HanpexxeHueTo Ha 3axpaHBalyaTa
Mpexa Tpsi6Ba Aa CbOTBETCTBA Ha AaHHUTE, NOCOYEHU Ha Tabernkara Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA.
Ypeaun, o6o3HaveHu ¢ 230 V, moraT ga 6baar 3axpaHBaHU U ¢ HanpexeHue 220 V.

5.1. 3a BKkNo4BaHe Ha KbpTavya HaTUCHETE U 3aApPbXKTe NYCKOBUA NpekbeBay (7).

5.2. 3a uskno4BaHeTO My OTMYCHETE NYyCKOBUS NpeKkbeBay (7).

5.3. YpapHo npoGuBaHe.

MocTaBeTe npeBkntouBaTens (6) Ha cumBona «YpapHo npo6uBaHey. MpeBkntouBaTensaT (6)
nonapa B NpaBuiHaTa NO3ULIMA C OTYETNIMBO NpeLypakBaHe.

Cnen npogbimkuTenHa paborta € HUCKa CKOPOCT Ha BbpTeHe TpsAGBa ga oxnagute
eNeKTPOUHCTPYMEHTa.

TpsibBa fa ce NpaBAT NEpPUOANYHM Nay3u B paboTara.

BHumaBanTe Aa He NOKpuBaTe OTBOPUTE B KOpMyca Ha MallMHaTa Cry>ely 3a BeHTUnaums
Ha HeWHuWsa ABuraren.

He Tpsa6Ba ga ce u3BbplIBa NMPOMAHA Ha PeXMMBT Ha paboTa, KoraTto WNUHAENbT Ha
KbpTauya ce BbpTH!

5.3.1. KoraTto TpsibBa Aa ce npo6ue OTBOpP C ronsiM AnameTbp, ce npenopbyBa NbLPBO Aa
ce npo6ue no-manbk OTBOP, KOUTO crnea ToBa Aa 6bAe pa3npobuT Ao XenaHus pa3mep. ToBa
e npefoTBpaTU NpeToBapBaHeTO Ha KbpTaya. [lpobuBaHeTo Ha ABLNOOKM OTBOPM TPsAOBa
A ce U3BbPLUBa NOCTENEHHO, KaTo NePMOAUYHO ce U3Baxaa CBPeAroTo oT OTBOpa, 3a Aa ce
OTCTpPaHABAaT CTPYXKKMTE UMK npaxTa. AKO No Bpeme Ha Npo6uBaHeTO CBPEASIOTO ce 3aKMUHU
B OTBOpa, TpsibBa BeAHara Aa nycHeTe NMyCcKOBUS NpeKkbeBay (7) Ha KbpTada. Manonssante
CMsiHaTa Ha nocokaTa Ha BbpTeHe 3a Aa U3BaauTe cBpeAarnoto ot otBopa. KbpraubT TpsbBa
[a ce AbPXM CbOCHO C NMpobuBaHuA oTBop. B npeanHusa cnyydan ceBpepnoTto Tpsi6Ba Aa ce
noctaBs NepneHANKYNApPHO KbM NOBbPXHOCTTa Ha o6paboTBaHuA MaTtepuarn. AKO yCroB1eTO
3a NnepneHANKYNSAPHOCT He ce cnasBa, No Bpeme Ha paboTa Moxe Aia ce CTUrHe A0 3akneLBaHe
Mnu Oo cyynBaHe Ha CBPeAJIOTO B OTBOPA, KAaKTo U HapaHsAABaHe Ha noTpebuTtens.

MpaBeTe nepuoanyHN naysu B paborara.

CbXxpaHaBaWTe M ce OTHacsTe KbM AONMbIHATENHUTE NPUHAATIEKHOCTU IPUXINBO.

He xBBbpnsiTe MHCTPYMEHTA, HE ro NpeToBapBanTe, He ro NoTansnTe BbB BoAa U B Apyru
TEYHOCTU, He ro ynoTpe6sBanTe 3a CMecBaHe Ha NenuITHM U 6€TOHHU 3aMa3Ku.

6. O6cnyxBaHe U NoaApbKKA.

6.1. He mM3nonsBaiTe BoAa U KakKBMTO U Aa GBUNO XMMUYECKU TEYHOCTU 3a NOYUCTBAHE Ha
KkbpTaya. Ton TpabGBa Aa ce 3bbpcBa eAMHCTBEHO € Napye cyxa TbkaH. BuHarn cnepBa pa ce
CbXpaHsiBa Ha CyX0 MSICTO U BEHTMIaLMOHHUTE OTBOPM B KOpryca My ia ca CBOGOAHU M YMCTMU.

6.2. CwmsiHa Ha BbIMEPOAHUTE YETKU.

U3HoceHuTe (Mo-kbCu OT 5 MM), Haropenu WnM CYYNeHU BbLIMEPOAHW YETKM Ha
enekTpoABuratens cnefsa Aa 6bLaaT cMeHeHU. BuHarn ce nogMeHAT eAHOBPEeMEHHO U ABeTe
yeTku. PaboTtaTa no cMsiHaTa Ha BbINepoAHUTE YeTKU NoBepsiBanTe camo Ha KBanuduumpaHute
cneunanucTu, KOMTO pasnornarar ¢ OpMrMHanHu pes3epBHM YacTu BbB (PUPMeHUTE CepBM3M Ha
RAIDER.

6.3. PeMOHTBLT Ha BalwuTe eneKTPOMHCTPYMEHTU e Han-gobpe Aa ce M3BbLpLIBA CaMo
oT kBanudwuumpaHuTe cneunanuctu Ha cepsusute Ha RAIDER , kbaeto ce usnonsear
caMO OpMUrMHanHu pe3epBHM 4YacTu. Mo To3uM HauuH ce rapaHTupa GesonacHa pa6ota Ha
€IeKTPONHCTPYMEHTUTE.

7. Ona3BaHe Ha OKOJiHaTa cpepa.

C ornep ona3BaHe Ha OKONHaTa cpefia eNnekTPOUHCTPYMEHTbT, AONbIHUTENHUTE
npucnoco6neHnss U onakoBKaTa TpsibBa pga ObaaT noanoXeHM Ha noAxoasuia
npepaboTka 3a NOBTOPHOTO M3MNON3BaHe Ha CbAbpXaluTe ce B TAX CYPOBUHM.

He u3xBbpnante enekTPOMHCTPYMEHTM nNpu 6GutoBuTe oTnapgbumu! CbrnacHo
IuvpekTnBarta Ha EBponeiickus cbio3 2002/96/EC oTHOCHO U3nesnu ot ynotpeda enekTpuiecku u
€IIeKTPOHHM YCTPOMCTBA U YTBbPXKAABaHETO M KaTO HaLlMOHAareH 3aKOH eNIeKTPOUHCTPYMEHTHUTE,
KOUTO He MoraT [ia ce u3non3Bar noBeye, TpsibBa Aa ce cbOUpaT oTAenHo U Aa 6bAaT nognaraHu
Ha noaxopsiia npepaboTka 3a ONoN30TBOPsiBaHe Ha CbAbPXaLUTE Ce B TAX LIEHHW CYPOBUHM.
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Original instruction manual

Dear Customer,

Congratulations for the purchase of hammer drill from the successfully growing brands -
RAIDER. As being properly installed and operated, RAIDER are safe and reliable machines,
and work with them will bring a real pleasure. For your convenience has been built an excellent
service network of 36 service stations across the country.

Before using this hammer drill please carefully acquaint to these “instructions for use”.

In interest of your safety and to ensure proper use, read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions must remain available for future reference
to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be
submitted along with it, so that new owner can meet with the relevant safety measures and
operating instructions.

EUROMASTER Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd, England.

Technical Data

Parameter Unit value

Model - RD-HD04
Current VAC 230
Frequency Hz 50

Rated power input W 850
No-load Speed min-! 800
Hammer frequency at rated speed min 2900
Hammer energy per stroke J 3.5

Max. permissible drilling diameter in steel mm 13

Max. permissible drilling diameter in wood mm 40

Max. permissible drilling diameter in concrete mm 26

Chuck (tool holder) - SDS-plus
Protection class - Il

Sound pressure level L, dB 95.1(A), K,,=3dB
Sound power level L, dB 106.1(A), K,,=3dB
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Depicted elements from second page. 7. On/Off switch

1. SDS-plus replacement drill chuck 8. Dust guard

2. Tool holder (SDS-plus) 9. SDS+ 14x250 mm pointed chisel

3. Dust protection cap 10. SDS+ 14x250 mm flat chisel

4. Locking sleeve 11. 3 pcs. drills “SDS-plus” @ 8, 10, 12 x 150mm

5. Auxiliary handle
6. Operational mode selection switch

1. General guidelines for safe operation.

Read all instructions carefully. Failure of the nature following instructions can cause electric
shock, fire and / or severe injuries. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Work area safety.

1.1.1. Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

1.1.2. Do not operate in an environment where the hammer drill with an increased risk of
an explosion in the vicinity of flammable liquids, gases or powders. During operation of the
hammer drill can be separated sparks that can ignite powders or fumes.

1.1.3. Keep children and bystanders at a safe distance while working with the hammer drill.

If your attention is diverted, you may lose control over the hammer drill.

1.2. Electrical safety.

1.2.1. Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not
use any adapter plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and matching
outlets will reduce risk of electric shock.

1.2.2. Avoid touching your body to earthed bodies, e.g. pipes, heaters, stoves and
refrigerators. When your body is grounded, risk of electric shock is greater. Protect your
striking drill from rain and moisture. Penetration of water into the hammer drill increases the
risk of electric shock.

1.2.3. Do not use a power cord for the purposes for which it is not provided, e.g. to bear the
hammer drill for cable or removing the plug from the outlet. Protect cords from heat, oil, and
contact with sharp edges or points of mobile machines.

Damaged or twisted cables increase the risk of electric shock.

1.2.4. When you work with the angle grinder out, switch the machine only in installations
equipped with electric switch “Fi” RCD (Residual Current Device). RCD must be no more than
30 mA. When use of extension cord is necessary always remember to use appropriate one up
to 15 m, section 1.5 mm?. Extension cord should be unwound whole. Use an extension cord
suitable for outdoor use. Use of a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric
shock.

1.2.5. If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual current
device (RCD) protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

1.3. Personal safety.

1.3.1. Be concentrated, watch their actions carefully and act cautiously and prudently. Do
not use the hammer drill, when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or narcotic
drugs. A moment of distraction at work striking drill may have the effect of extremely serious
injuries.

1.3.2. Work with protective work clothing and always with safety glasses.

Wearing Suitable for drilling shock and the activities of personal protective equipment, such
as respiratory masks, healthy, tightly closed shoes grapple with a stable, protective helmet and
silencers (hearing protectors), reduces the risk of accident.

1.3.3. Avoid the danger of incorporating the hammer drill inadvertently. Before you turn the
plug into the power supply network, make sure the trigger switch is in position “off”. If, when
you carry the hammer drill, keep your finger on the trigger switch, or if you submit a voltage of
the hammer drill, where it is included, there is the risk of accident.

1.3.4. Before you turn on the hammer drill, make sure that you have removed all of her
utilities and wrenches. Utilities, forgotten rotating unit can cause injuries.

1.3.5. Avoid unnatural positions of the body. Work in a stable position of the body at any
time and keep the balance. So you can control the hammer drill better and safer if unexpected
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situations arise. JPowerglools)

1.3.6. Work with appropriate clothing. Do not operate with loose clothing or ornaments.
Keep your hair, clothes and gloves at a safe distance from rotating units of the hammer drill.
Robes, attire, long hair can be caught and carried away by chuck.

1.3.7. If possible use an external aspiration system, make sure it is switched on and
functioning properly. Use of the aspiration system reduces the risks due to the discharge dust
at work.

1.4. Hammer drill use and care.

1.4.1. Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The
correct power tool will do the job better and safer at the rate for which it was designed.

1.4.2. Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that
cannot be controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

1.4.3. Before you modify the settings of the hammer drill, working to replace instruments
and ancillary devices, and for a long time when you will not use the hammer drill, unplug the
plug from the supply network. This measure eliminates the danger of triggering of the hammer
drill inadvertently.

1.4.4. Keep striking drill in places where they could not be reached by children. Do not let
it be used by persons who are not familiar with how to work with it and have not read those
instructions. When in the hands of inexperienced users, the hammer drill can be extremely
dangerous.

1.4.5. Keep your shock drill carefully. Check whether the mobile units operate impeccable,
whether it spells, if there is broken or damaged item which distort or alter the functions of the
hammer drill. Before using the hammer drill, make sure that the damaged parts to be repaired.
Many accidents are caused by poorly maintained power tools and appliances.

1.4.6. Keep your cutting tools well sharpened and always clean. Properly maintained cutting
tools with sharp edges have less resistance and working with them easier.

1.4.7. Use the hammer drill, attachment, working tools, etc., according to the manufacturer’s
instructions. In doing so must comply with specific operating conditions and operations to
perform. Using a drill striking than those provided by the manufacturer applications increases
the risk of accidents.

1.5. Hammer drill safety warnings.

Wear ear protectors. Exposure to noise can cause hearing loss.

Use auxiliary handle. Loss of control can cause personal injury.

1.5.1. Do not use additional devices which are not recommended by the manufacturer for
this particular power. The fact that you can attach to specified device or machine working tool
does not ensure safe working with him.

1.5.2. Work with personal protective equipment. Work with face mask, eye protection or
goggles. If necessary, work with breathing mask, earmuffs (hearing protectors), work shoes
or special apron that protects you from work to dislodge small particles. Your eyes must be
protected from flying into the working area particles. Dust mask or a breathing filter dust arising
from work. If you are exposed for long periods of loud noise, this can lead to hearing loss.

1.5.3. If you perform activities which threaten to fall working tool of hidden wires under
tension or affect the power cord, hold power tool only electric insulated handles. When
entering the working tool in contact with the wires under tension, it is transmitted through the
metal details of the hammer drill and this may lead to electric shock.

1.5.4. Keep the power cord a safe distance from rotating work tools. If you lose control
over the hammer drill, the cable can be cut or fascinated by the working tool and it can cause
injuries.

1.5.5. Never leave the hammer drill, before working tools to completely stop its rotation.
Rotary tool can touch the object, resulting in losing control over the hammer drill.

1.5.6. Regularly clean your vent striking drill.

1.5.7. Do not use the hammer drill near flammable materials. Flying sparks can cause the
ignition of such materials.

1.5.8. Never put your hands near the rotary working tools.

1.5.9. Use appropriate instruments to find any hidden beneath the surface pipelines, or
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contact the appropriate local supply company. Into contact with the wires under tension can
cause fire or electric shock. Pipeline damage can lead to explosion. Deterioration of water has
the effect of major material damage and may cause electric shock.

1.5.10. If the supply voltage is interrupted (e.g. due to blackouts, or if the plug is removed
from contact) unblock the trigger switch and place it in position “off”. This will prevent
uncontrolled inclusion of the hammer drill.

1.5.11. During operation keep striking drill firmly with both hands and lend a stable position
of the body. With both hands striking drill is kept more secure.

1.5.12. Provide workpiece.

Detail, and attach with appropriate appliances or braces is anchored more firmly and
securely than if you hold it by hand.

1.5.13. Keep your workplace clean.

Mixtures of different materials are particularly hazardous. Fine shavings from light metals
can be self ignite or explode.

1.5.14. Do not use the hammer drill, where the power cord is damaged. If during operation
the cable is damaged, do not touch. Immediately disconnect the plug from the outlet.

Damaged power cables increase the risk of electric shock.

1.5.15. If the hammer is to be operated at low temperature or after long storage, allow
the hammer to operate for few minutes without load, for its internal elements get properly
lubricated.

Do not use three jaw drill chuck when the hammer drill is set to hammer drilling or chiselling
mode. This chuck is designed only for regular drilling in wood or steel.

Failure of the considered instructions may lead to electric shock, fire and / or severe injuries.

2. Functional description and purpose of the hammer drill.

Hammer drill is a hand-operated power tool with insulation class Il. The tool is driven by
single-phase commutator motor. Hammer drill can be used for drilling holes in working mode
with hammer, digging channels, or surface processing of materials such as concrete, stone,
brick etc. Range of use covers repair and building works, and any work from the range of
individual, amateur-enthusiast DIY activities. Not permitted the use of power tools for activities
other than its intended purpose.

3. Information on noise and vibration emitted.

The values are measured according to EN 60745. A level of noise generated is generally: the
sound pressure level Lp, = 95,1 dB (A); sound power Lw, = 108 dB (A). Uncertainty K = 3 dB.
Work with a silencer! The resultant value of vibration (the vector sum of the three directions)
is determined according to EN 60745: Drilling in metal: the value of the emitted vibrations a, =
4,7 m/s?, uncertainty K = 1,5 m/s?, hammer drilling in concrete: value the emitted vibrations a,
=19.402 m/s?, uncertainty K = 2,0 m/s2.

That in this operating manual for the vibration value is measured by the method specified
in EN 60745 and can be used to compare different power. The level of vibration varies
depending on the specific activity carried out and in some cases may exceed that amount
in that direction. If power is used for a long time in this mode, the load caused by vibration,
could be underestimated. Directions: For an exact estimate of the burden of vibrations in a
working cycle should be recorded and the intervals in which the power is off or idling. This can
significantly reduce the reporting burden of vibrations throughout the business cycle.

4. Preparing for the job. Installation of accessories and auxiliary tools.

4.1. Auxiliary handle.

Use only the hammer drill fitted with an auxiliary handle (5). You can insert auxiliary handle
(5) in practically any position, to ensure your comfortable and safe position for the job. Turn the
handle itself (5) axis and counterclockwise, thus reducing the firmness of the loop around the
head of the drill and you can rotate the auxiliary handle in the desired position. Then tighten
the grip again (5), such as turning it clockwise.

4.2. Placing the drill in the chuck. Turn off the power of hammer drill. For hammer drilling
and chiselling, SDS-plus tools are required that are inserted in the SDS-plus drill chuck.

The SDS-plus drill chuck allows for simple and convenient changing of drilling tools without
the use of additional tools.
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Insert the SDS-plus quick. Clean and lightly grease the shank end of the tool. Insert the tool

in a twisting manner into the tool holder until it latches itself. Check the latching by pulling the
tool. As a requirement of the system, the SDS-plus drilling tool can move freely. This causes
a certain radial run-out at no-load, which has no effect on the accuracy of the drill hole, as the
drill bit centres itself upon drilling.

The dust protection cap (4) largely prevents the entry of drilling dust into the tool holder
during operation. When inserting the tool, take care that the dust protection cap (4) is not
damaged.

4.3. Removing SDS-plus drilling tools. Push back the locking sleeve and remove the tool.

5. Inclusion and exclusion. Beware of the voltage of supply network! Supply voltage of the
network must conform to the details shown on the plate of power. Appliances marked with 230
V, can be supplied with a voltage of 220 V.

5.1. To start the machine, press the On/Off switch (7).

5.2. To switch off the machine, release the On/Off switch (7).

5.3. Hammer drilling.

Place the switch (6) the symbol “hammer drilling.” Switch (6) falls in the correct position
with a distinct twinge.

Long lasting drilling at low rotational speed of the spindle may cause motor overheating.
Make periodic breaks in operation. Do not cover holes for motor ventilation in the hammer drill
body.

It must be done to change the direction of rotation when the spindle rotates a drill!

5.3.1. When you need to vent large diameter, is recommended first to break a small opening,
which will then be drilling to the desired size. This will prevent overloading the drill. Drilling
deep holes should be done gradually, as periodically removed from the drill hole to remove
chips or dust. If during drilling to drill block up in holes, you should exclude drill. Use a change
of direction of rotation to remove the drill from the hole. Drill must be kept in alignment with
the hole. Ideally, the drill should be placed perpendicular to the surface of the material being
processed. If the condition for perpendicularity is not respected at work can lead to trapped or
breakage in drill hole and injury to the user.

Make periodic breaks at work.

Keep and refer to the accessories carefully.

Do not throw the tool, do not overload, do not soak in water and other liquids do not use it
for mixing adhesives and concrete coatings.

6. Service and support.

6.1. Striking drill does not require additional lubrication or special maintenance. There are
no parts requiring maintenance by the user. Never use water or any liquid chemical cleaning
drill. It should only be wiped with a piece of dry tissue. Should always be stored in a dry place
and ventilation holes in the body of the drill to be free.

6.2. Replacing carbon brushes. Worn-out (shorter than 5 mm), up or broken engine
carbon brushes should be replaced. Always replace both brushes simultaneously. Work on
replacement of carbon brushes entrusted only to qualified person with original spare parts in
service of business RAIDER.

6.3. The repair of your power is best carried out only by qualified specialists in workshops
RAIDER, which used only original spare parts. Thus ensuring their safe operation.

7. Environmental protection.
E In view of environmental power tools, additional accessories and packaging must
be subjected to appropriate processing for reuse of the information contained in
EE  these materials.

Do not dispose of household waste power tools! Under the EU Directive 2002/96/EC on
scrapped electrical and electronic equipment and promoting law and national power tools,
which can not be used more, must be collected separately and be subjected to appropriate
processing for recovery of contained therein scrap.
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SR Originalno uputstvo za upotrebu

Postovani korisnici,

Zahvaljujemo na kupovini elektricnog aparata marke RAIDER, marke za elektricne
i pneumatske masine, koja se naj uspesnije razvija na trziStu. Pri pravilnom instaliranju i
upotrebi, RAIDER su stabilne i sigurne masine, tako da ¢e Vam rad s njima predstavljati
istinsko zadovoljstvo. Za Vasu sigurnost izgradena je i odlicna servisna mreza s 36 servisa u
celoj zemlji.

Pre pocetka upotrebe ove masine, molimo Vas, pazljivo se upoznajte s postoje¢im
”Instrukcijama za upotrebu”.

Zbog Vase bezbednosti, kao i u cilju obezbedenja pravilne upotrebe, pazljivo
procitajte postojece instrukcije, posebno preporuke i upozorenja. Kako bi izbegli nepotrebne
greske i incidente, vazno je da ove instrukcije budu dostupne svim korisnicima masine za
obuku. Ako masinu prodate drugom licu, obavezno mu uz nju dajte i ”Instrukcije za upotrebu”,
kako bi se novi vlasnik upoznao s postoje¢im merama za bezbednost i instrukcijama za rad.
Iskljucivi predstavnik RAIDER-a je firma ”Euromaster Import Eksport” OOD, grad Sofija 1231,
bul. "Lomsko Sose” 246, tel. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.
com; e-mail: info@ euromasterbg.com. Od 2006-te godine firma poseduje sistem upravljanja
kvalitetom ISO 9001:2008 sa sertifikstima za: Trgovinu, uvoz, izvoz i servis profesionalnih i
malih elektriénih, pneumatskih i mehanickih uredaja i opsSte gvozdurije. Sertifikat je izdat od
strane Moody International Certification Ltd., England.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Parametar . Me.":'a Vrednost
jedinica
Model - RD-HD04
Nominalni napon VAC 230
Frekvencija naizmeni¢ne struje Hz 50
Nominalna snaga w 850
Broj obrtaja u prazno min 800
Brzina udaraca min 2900
Maksimalna energija jednog udarca J 3.5
Maksimalni pre¢nik probojnog otvora u €eliku mm 13
Maksimalni pre¢nik probojnog otvora u drvetu mm 40
Maksimalni pre¢nik probojnog otvora u betonu mm 26
Prihvat alata - SDS-plus
Klasa zastitne izolacije - 1]
Sastavni delovi:
1. SDS-plus glava
. Drzac (SDS- plus) 9. Shilo 14 x 250mm “SDS -plus “
. Pokrij se zastititi od prasine 10. Dleto 14 x 250mm “SDS -plus “
. Zaklju¢avanje rukav 11. 3 kom . bita SDS-plus @8,10,12 x 150mm

. Prebacivanje u rezim
. Off prekidac .

2

3

4

5. Dodatna drska
6

7

8. Prasina stit
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1. Opste instrukcije za bezbedan rad.
Procitajte pazljivo sve instrukcije. Nepostovanje, u daljem tekstu, navedenih instrukcija moze
da dovede do strujnog udara, pozara i-ili teskih povreda. Cuvajte ove instrukcije na sigurnom
mestu.
1.1. Bezbednost na radnom mestu.
1.1.1. Odrzavajte radno mesto Cisto i dobro osvetljeno. Nered i manjak svetlosti moze da
dovede do nesreé¢nog slucaja pri radu.
1.1.2. Ne radite sa éeki¢ busilicom u sredini gde je poviSena opasnost od eksplozije, u blizini
lako zapaljivih tecnosti, gasova i praskastih materijala.
Za vreme rada sa c¢eki¢ busilicom mogu da se pojave iskre i pritom zapale praskate materijle
ili eksplozivna isparenja.
1.1.3. Dok radite sa ¢eki¢ busilicom ne dozvoljavajte deci i drugim licima da vam se previse
priblizavaju. Ako vam iz bilo kojih razloga padne koncentracija mozete izgubiti kontrolu nad
ceki¢ busilicom.
1.2. Bezbedan rad sa elektricnom energijom.
1.2.1. Uticnica ceki¢ busilice treba da bude odgovaraju¢a za utika¢ koji se koristi. U ni
jednom sluéaju nije dozvoljena izmena konstrukcije uticnice. Kada radite sa uzemljenim
elektrouredjajima ne koristite adaptere za uti¢nicu.
Upotreba originalnih uti¢nica i utika¢a smanijije rizik od strujnog udara.
1.2.2. Ne dodirujte telom uredaje, koji su uzemljeni, kao $to su npr. cevi, uredjaji za grejanje,
Sporeti i frizideri. Kada je telo u dodiru s takvim aparatima, pove¢ava se moguénost strujnog
udara.
Zastitite ¢ekic¢- busilicu od kise i vlage.
Prodor vode u motor masine, povec¢ava opasnost od strujnog udara.
1.2.3. Ne korisrite kabal za napajanje za aktivnosti, za koje nije predvide (npr. ne nosite masinu
drzeci je za kabal ili ne izvlacite utika¢ iz kontakta-uti¢nice povlaceci kabal). Ne dozvolite da
kabal za napajanje dode u kontakt s uljem, grejnim telima, oStrim ivicama ili s pokretnim
delovima masina.
Osteceni ili upleteni kablovi poveéavaju rizik od strujnog udara.
1.2.4. Kada koristite ¢eki¢-busilicu na otvorenom, ukljucite utika¢ (masinu), samo u instalacije
zasticene elektro prekidacem Fi (prekidac¢ za zastitno iskljucivanje) gde napon na uti€nici
(kontaktu), odakle se pokrece ne treba da je veéi od 30 mA.
Ako je neophodno da koristite produzivac¢e, imajte u vidu, da treba koristiti produziva¢ do 15
m duzine, s presekom provodnika od 1,5 mm2. Produzni kabal treba da je, uvek potpuno
razmotan. Ne razmotan kabal povec¢ava opasnost od strujnog udara. Pri radu na otvorenom
koristite produzivace, koji su za to predvideni. KoriS¢enje produzivaca, koji je predviden za rad
na otvorenom, smanjuje mogucnost strujnog udara.
1.2.5. Ako je neophodno koriSé¢enje ¢eki¢-busilice u vlaznoj sredini, ukljucujte masinu samo
u instalacije osigurane zastitnim elektro-prekidacem Fi. Kori$éenje takvog zastitnog prekidaca
smanjuje mogucénost strujnog udara.
1.3. Bezbedan nacin rada.
1.3.1. Budite skoncentrisani, kontroliSite svoje pokrete, postupajte pazljivo i razumno.
Ne koristite masinu, kada ste umorni ili pod dejstvom narkotika, alkohola ili sredstava za
smirenje.
Jedan trenutak nepaznje, pri radu s ¢eki¢-busilicom, moze da dovede do izuzetno teskih
povreda.
1.3.2. Koristite zastitno radno odelo i, uvek, zastitne naocare.
Pri obavljanju neke delatnosti, koristite adekvatna licna zactitna sredstva, za tu aktivnost, kao
Sto su npr. zastitna maska za disanje, zdrava i €vrsta obuca, zastitna kaciga, tamponi za usi.
Koriséenje ovih sredstava smanjuje rizik od povreda na radu.
1.3.3. lIzbegavajte moguce povrede, od ukljuéivanja ¢eki¢-busilice, zbog nepaznje. Pre nego
ukljucite utika¢ u struju, uverite se da je prekidac¢ za startovanje u polozaju ”isklju¢eno”. Ako,
prilikom nosenja éeki¢-busilice drzite prst na prekidacu za startovanje ili ukljucujete utika¢ u
struju, a prekida¢ za startovanje je u polozaju ,,ukljuéeno®, postoji opasnost od povreda na
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radu.

1.3.4. Pre nego ukljucite ¢eki¢-busilicu, uverite se da ste odstranili sve pomoc¢ne instrumente
i kljuceve.

Pomoc¢ni instrument, zaboravljen na pokretnom delu masine, moze da dovede do povreda.
1.3.5. lzbegavajte ne prirodne polozaje tela. Telo drzite u stabilnom polozaju i u svakom
momentu odrzavajte ravnotezu. Na taj nacin ¢ete bolje i bezbednije kontrolisati ¢eki¢-busilicu,
ako dode do neocekivanih situacija.

1.3.6. Nosite odgovarajuce radno odelo. Ne nosite Siroko odelo i nakit (ukrase). Drzite kosu,
odelo i rukavice na bezbednom odstojanju od pokretnih delova masine. Siroko odelo, nakit
(ukrasi), duga kosa, mogu biti zahvaceni i uvuceni od strane pokretnih delova masine.

1.3.7. Ako postoji mogucénost koriSéenja spoljaSnjeg aspiratornog sistema, uverite se, da je
ukljuéen i da pravilno funkcioniSe. KoriS¢enje aspiratornog sistema smanjuje rizik od udisanja
prasine, koja nastaje pri radu.

1.4. Pazljivo se odnosite prema éekié-busilici.

1.4.1. Ne preopterecujte ¢eki¢-busilicu. Koristite je samo za aktivnosti za koje je namenjena
(predvidena). Radicete bolje i bezbednije, ako ¢eki¢-busilicu koristite u opsegu opterecenja,
koji je predviden od strane proizvodaca.

1.4.2. Ne koristite ¢eki¢-busilicu, ¢iji je prekida¢ za startovanje ostecen.

Cekié-busilica, koja ne moze da se ukljuéi-iskljuéi, na naéin predviden od strane proizvodaéa
je opasna i treba je remontovati.

1.4.3. Pre nego Sto po¢nete da vrSite promenu delova, radnih instrumenata ili dodataka, kao i
kad u duzem vremenskom periodu necete koristiti ceki¢-busilicu, obavezno iskljucite utikac iz
struje. Na taj na¢in smanjujete opasnost od startovanja masine zbog nepaznje.

1.4.4. Cuvajte masinu na mestu van domasaja dece. Ne dozvolite da éekié-busilicu koriste
lica, koja nisu upoznata s njenim na¢inom rada i nisu procitala date instrukcije. Kada je koriste
neiskusna lica, ¢eki¢-busilica moze biti izuzetno opasna.

1.4.5. Odrzavajte udarno-probijajuéu masinu pazljivo. Proveravajte da li pokretni delovi
funkcionisu besprekorno, da li se ne klimaju, da li ima slomljenih ili oSte¢enih delova, koji
narusavaju ili menjaju funkciju ceki¢-busilice. Pre nego poénete upotrebu masine, obavezno
remontujte oStecene delove. Mnoge povrede nastaju zbog loSeg odrzavanja elektroinstrumenata
i aparata.

1.4.6. Instrumenti, namenjeni za secenje, uvek treba da su dobro naostreni i Cisti. Dobro
odrzavani instrumenti za secenje, s oStrim ivicama, smanjuju otpor i s njima se lakse radi.
1.4.7. Koristite ceki¢-busilicu, dodatne delove i instrumente, saglasno instrukcijama
proizvodaca. Uvek uzmite u obzir konkretne radne uslove, kao i operacje, koje treba izvrsiti.
Kori$éenje ceki¢-busilice za aktivnosti, koje nisu predvidene od strane proizvodaca, povecavaju
opasnost od povreda na radu.

1.5. Uputstva za bezbedan rad, specifi¢na za datu ¢eki¢-busilicu.

Pri radu s ceki¢-busilicom koristite tampone za usi. Kao posledica jake buke, moze do¢i do
ostecenja sluha. Koristite pomoc¢ni rukohvat, koji se nalazi u kompletu. Ako izgubite kontrolu
nad masinom, moze doci do ozbiljnih povreda.

1.5.1. Ne koristite dodatne elemente, koji nisu preporu¢eni od strane proizvodaca, specijalno
za ovaj elektro-instrument. Ako neki deo ili elektroinstrument mozete da pricvrstite za masinu,
to nikako ne garantuje bezbedan rad s njim.

1.5.2. Radite koriste¢i licna zastitna sredstva. U zavisnosti od situacije radite s maskom
za celo lice, zastitom za odi ili zastitnim nao¢arima. Ako je neophodno, radite sa zastitnom
maskom za disanje, tamponima za usi, ¢vrstom obué¢om ili specijalnom keceljom, koja ¢e Vas
zastititi od Cestica, koje nastaju pri radu. Zastitna maska za disanje filtrira prasinu, koja nastaje
pri radu. Ako ste u duzem vremenskom periodu izlozeni jakoj buci, to moze da dovede do
ostecenja ili gubljenja sluha.

1.5.3. Ako prilikom rada postoji opasnost da radni instrument dode u kontakt sa skrivenim
provodnicima pod naponom ili zahvati kabal za napajanje, drzite masinu samo za izolovane
rukohvate. Ako radni instrument dode u kontakt s provodnicima pod naponom, to se prenosi
metalnim delovima masine i moze da izazove strujni udar.
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1.5.4. Drzite kabal za napajanje na bezbednom odstojanju od obrtnih radnih instrumenata.
Ako izgubite kontrolu nad éeki¢-busilicom, kabal moze biti presecen ili uvuéen od strane
radnog instrumenta, $to moze da dovede do povrede.

1.5.5. Nikada ne ostavljajte ceki¢-busilicu, pre nego se radni instrument u potpunosti ne
zaustavi. Instrument, koji se okrece, moze doc¢i u kontakt s nekim predmetom, $to za posledicu
ima gubljenje kontrole nad masinom.

1.5.6. Redovno ¢iS¢enje ventilacionih otvora ceki¢-busilice.

1.5.7. Ne koristite ¢eki¢-busilicu u blizini lako zapaljivih materijala. Varnice, koje se javljaju pri
radu, mogu da zapale takve materijale.

1.5.8. Nikada ne drzite ruke u blizini obrtnih radnih instrumenata.

1.5.9. Koristite adekvatne instrumente, kako bi otkrili, eventualno sakrivene, ispod povrsine,
cevi ili se obratite nadleznoj instituciji (sluzbi). Dolazak u kontakt s provodnicima pod naponom,
moze da izazove pozar ili strujni udar. OStecenje gasovoda moze da izazove eksploziju.
Ostecenje vodovoda ima za posledicu veliku materijalnu Stetu, a moze izazvati i strujni udar.
1.5.10. Ako dode do prekida u napajanju (npr. nestanak struje ili se utika¢ izvuce iz uticnice),
deblokirajte prekida¢ za startovanje i postavite ga u poziciju “isklju¢eno®. Tako ¢ete spreciti
nekontrolisano ukljuéivanje masine.

1.5.11. Za vreme rada ceki¢-busilicu drzite ¢vrsto, s obe ruke i uvek budite u stabilnom
polozaju. Kada drzite masinu s obe ruke lakse i sigurnije je kontroliSete.

1.5.12. Osigurajte-ucvrstite deo, koji obradujete.

Deo, koji obradujete, uévrséen stegom ili na neki drugi, adekvatan nacin, osiguran je bolje i
bezbednije, nego da ga drzite rukom.

1.5.13. Odrzavajte radno mesto €istim. Radno mesto, uvek, treba da je cisto.

Mesavina razli¢itih materijala je posebno opasna. Fini opiljci lakih metala mogu da se zapale
ili da eksplodiraju.

1.5.14. Ne koristite ¢eki¢-busilicu, ako je kabal za napajanje ostecen. Ako se kabal osteti u
toku rada ne dodirujte ga. Odmah izvucite utika¢ iz uti¢nice (kontakta).

Ostecen kabal za napajanje pove¢ava mogucénost strujnog udara.

1.5.15. U sluéaju da ste ¢ekié-busilicu ¢uvali na niskoj temperaturi ili je niste koristili u duzem
vremenskom periodu, ukljucite je i ostavite da radi nekoliko minuta, bez opterecenja, kako bi
se elementi podmazali.

Ne koristite troceljusni prihvat, kada je masina podesena za rad na rezimu probijanje udarom
ili odvaljivanje (krnjenje). Ovaj prihvt se koristi, isklju€ivo, za probijanje bez udara, u drvetu
ili celiku.

Ne postovanje navedenih instrukcija, moze da dovede do strujnog udara, pozara i/ili teSkih
povreda.

2. Opis funkcija i namena cekic¢-busilice.

Udarno-probivne masine su ruéni elektroinstrumenti, s izolacijom Il klase. Pokrece ih kolektorni
jednofazni motor, €ija se brzina obrtaja reducira pomo¢u zubnog prenosnika. Ove masine su
u Sirokoj upotrebi za probijanje otvora u betonu, zidovim i kamenim materijalima, kao i za lako
odvaljivanje (krnjenje).

Pri rezimu rada bez udara mogu se probijati otvori u drvetu, materijalima na bazi drveta, metalu,
keramici i sintetiCkim materijalima. Oblasti upotrebe su izvrSavanje remontno-graditeljskih i
drugih aktivnosti, koje su vezane za liénu aktivnost (hobi). Nije dozvoljeno koriS§éenje masine
za aktivnosti, koje se razlikuju od njene namene.

3. Informacija o nivou buke i vibracijama.

Vrednosti su izmerene saglasno EN 60745. Nivo A utvrdene buke obi¢no je: nivo zvuénog
pritiska Lp, = 95,1 dB(A); snaga zvuka Lw, = 106,1 dB(A). Neopredeljenost K = 3 dB.

Pri radu koristite tampone za usi ili neko drugo zastitno sredstvo! Rezultantna vrednost
vibracija je odredena saglasno EN 60745.

Pri probijanju u metal.

Vrednost emitovanih vibracija a, = 4,7 m/s?, neopredeljenost K = 1,5 m/s2.

Pri udarnom probijanju u beton.

Vrednost emitovanih vibracija a, = 19.402 m/s? neopredeljenost K = 2,0 m/s?.
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Vrednost vibracija, koja je data u ovom uputstvu za upotrebu, izmerena je metodom, datoj u EN
60745 i moze se koristiti za uporedivanje razlicitih elektroinstrumenata. Nivo vibracija se menja
u zavisnosti od konkretne delatnosti i u nekim slu¢ajevima moze da nadmasi vrednosti, koje
su date u ovom uputstvu. Ako se elektroinstrument koristi u duzem vremenskom periodu, pri
ovom rezimu rada, opterecenje, nastalo vibracijama, moze biti podcenjeno. Za taénu procenu
opterec¢enja,usled vibracija, u konkrethom radnom ciklusu, treba uzeti u obzir i intervale, u
kojima je elektro instrument bio iskljucen ili je radio na praznom hodu. To moze da smaniji
utvrdeno opterecenje, usled vibracija, u toku celog radnog ciklusa.

4. Priprema za rad. Montiranje pomoénih delova i instrumenata.

4.1. Pomoc¢ni rukohvat.

Upotrebljavajte ceki¢-busilicu, samo s montiranim pomoénim rukohvatom (5). Pomoc¢ni
rukohvat (5), mozete postavljati, prakticno u zeljenoj, proizvoljnoj, poziciji, kako bi obezbedili
siguran i bezbedan polozaj za rad. Zavrtite rukohvat (5) oko ose, suprotno od smera kazaljke na
satu, tako smanjujete zategnutost stege oko glave busilice i mozete postaviti rukohvat u zeljeni
polozaj. Nakon toga zategnite pomoc¢ni rukohvat (5), vrte¢i ga u pravcu okretanja kazaljke na
satu.

4.2. Postavljanje burgije u prihvatni drzac.

Iskljucite elektroinstrumenat iz struje.

Pri udarnom probijanju i krnjenju koristite instrumente s repom SDS-plus, koji se postavljaju
u SDS-plus prihvat. KoriSéenjem SDS-plus prihvata mozete zameniti radni instrument lako i
jednostavno, ne koriste¢i pomocéne instrumente.

Ocistite blago rep radnog instrumenta i malo ga podmazite. Gurnite radni instrument u drzac,
nastavak, celjusti, i okrenite, dok ne bude automatski zahvacéen. Uverite se, povlaéenjem, da je
dobro uévrséen. Saglasno principu delovanja radni instrument s repom SDS-plus je slobodan.
Zbog toga se, pri radu na praznom hodu javlja radijalno skretanje (odstupanje). To se ne
odrazava na preciznost pri probijanju otvora, zato Sto se pri probijanju burgija samocentrira.
Poklopc za zastitu od prasine (4) smanjuje jako prodiranje prasine, koja se javlja pri odvaljivanju
(krnjenju), u prihvatu Pri postavljanju radnog instrumenta, vodite racuna da ne ostetite poklopac
za zastitu od prasine (4).

4.3. Vadenje radnog instrumenta sa SDS-plus repom.

Povucite blokirajuci rukohvat (5) nazad i izvadite radni instrumenat.

5. Ukljucivanje i iskljucivanje.

Vodite racuna o naponu struje! Napon treba da odgovara podatcima, koji su dati u tabeli na
samom elektroinstrumentu. Aparati, predvideni za napon od 230 V, mogu da se koriste i pri
naponu od 220 V.

5.1. Da bi ukljucili ¢éeki¢-busilicu pritisnite i zadrzite prekidac¢ za startovanje (7).

5.2. Da bi iskljucili ¢eki¢-busilicu oslobodite (otpustite) prekida¢ za startovanje (7).

5.3. Udarno probijanje.

Postavite preklopnik (6) u polozaj ,,udarno probijanje“. Preklopnik (6) prelazi u pravilnu poziciju
jasnim Strakanjem.

Nakon duze upotrebe, pri niskom broju obrtaja, treba ohladiti elektroinstrumenat.

U toku rada pravite periodi¢éne pauze.

Vodite racuna da ne pokrivate ventilacione otvore na korpusu, koji sluze za hladenje motora.
Ne vrsite promenu rezima rada, kada se obrtni delovi masine okrecu!

5.3.1. Kada treba probiti otvor velikog precnika, preporucuje se da, prvo, probijete maniji otvor,
a da ga nakon toga prosirite do Zeljenog razmera. Na taj na¢in smanjujete optere¢enje masine.
Probijanje dubokih otvora se vrsi postepeno, tako Sto periodi¢no vadite burgiju iz otvora, da bi
odstranili opiljke i prasinu. Ako se burgija zaglavi u toku probijanja, odmah pustite prekida¢ za
startovanje (7). Iskoristite promenu pravca okretanja, kako bi izvadili burgiju iz otvora. Cekié-
busilicu treba drzati pravo u odnosu na otvor, koji se probija. U idealnom slucaju burgiju treba
postaviti pod pravim uglom prema povrsini materijala, koji se obraduje. Ako ovi uslovi nisu
ispunjeni, za vreme rada moze doc¢i do zaglavljivanja ili lomljenja burgije u otvoru, kao i do
povredivanja korisnika.

Pravite periodi¢ne pauze u toku rada.

Pazljivo €uvajte dodatne delove.
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Ne bacajte instrumenat, ne preopterecujte ga, ne potapajte ga u vodu ili druge tecnosti, ne
koristite ga za mesanje lepka i betona.
6. Servisiranje i odrzavanje.
6.1. Ne upotrebljavajte vodu ili bilo koje druge hemijske preparate za ¢iS¢enje cekic¢-busilice.
Jedino je mozete obrisati komadom suve tkanine. Uvek je odlazite u prostorije bez vlage.
Ventilacioni otvori na korpusu treba da su slobodni (nepokriveni) i €isti.
6.2. Zamena cetkica.
Dotrajale (krace od 5 mm), nagorele ili slomljene ¢etkice elektromotora treba zameniti. Uvek
se menjaju obe ¢etkice istovremeno. Zamenu cetkica treba da izvrsi kvalifikovano lice, iz
ovlas¢enog servisa RAIDER, gde se upotrebljavaju originalni rezervni delovi.
6.3. Ako je neophodno, remont Vaseg elektroinstrumenta, najbolje je da izvrsi kvalifikovano
lice iz servisa RAIDER, gde se koriste, iskljucivo, originalni rezervni delovi. Na taj nacin se
garantuje bezbedan rad elektroinstrumenata.

7. Zastita zivotne sredine.

U cilu zastite zivotne sredine elektroinstrumenti, dodatni delovi, kao i pakovanja, treba da budu
adekvatno preradeni, kako bi se sirovine, koje sadrze ponovo iskoristile.

Ne odlazite elektroinstrumente zajedno s organskim otpadom! Saglasno Direktivi Evropske
unije 2002/96/EC dotrajale elektro-uredaje, koji se viSe ne mogu koristiti, treba posebno
odlagati, kako bi se podvrgli adekvatnoj preradi za ponovno koriSéenje sirovina, koje sadrze.
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INSTRUCTIUNILE ORIGINALE DE UTILIZARE

Stimate prieten,

Felicitari pentru achizifionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice
si scule pneumatice - Raider. Cu instalarea corecta si functionarea, Raider sunt echipamente
sigure si fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii
excelente si a construit o retea de 36 de servicii pe intreg teritoriul tarii.

inainte de a utiliza acest aparat, v rugam si cititi cu atentie actual “manualul de utilizare”.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corectd si cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile
si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte
viitoare tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un “manual de utilizare”, noul
proprietar trebuie sa fie prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa se
familiarizeze cu instructiunile de siguranta si de exploatare.

“Euromaster Import Export” SRL este un reprezentant autorizat al producatorului si
proprietar al marcii Raider. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel 02
934 33 33 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg.
com

incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calititii ISO
9001:2008 de certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si
de servicii profesionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general.
Certificatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

DATE TEHNICE

Caracteristici tehnice : Unitate de Valoare
masura
Model - RD-HDO04
Voltaj VAC 230
Frecventa Hz 50
Putere nominala w 850
Nr sarcina de viteza min' 800
Rata de impact maxim min 2900
Maxima apometru un accident vascular cerebral unica J 3.5
Gauri maxim de foraj din otel mm 13
Gauri cu diametrul maxim in lemn mm 40
Gauri in beton cu diametrul maxim mm 26
Chuck instrumente de lucru - SDS-plus
Clasa de protectie de izolare - 1]
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Elemente de descris: |PowersTools)
. Mandrina SDS-plus

. Titularul (SDS-plus)

. Acoperire de protectie impotriva prafului

. Blocarea manson

. Maner suplimentar

Comutati modul de

. Oprire.

. Praf scut

. Shilo 14 x 250mm “sistem de prindere SDS-plus”
10. Dalta 14 x 250mm “sistem de prindere SDS-plus”
11. 3 buc. biti “SDS-plus” @ 8, 10, 12 x 150mm

1. Instructiuni generale pentru functionarea in siguranta.

Cititi toate instructiunile. Nerespectarea tuturor instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si / sau raniri grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1 Siguranta la locul de munca..

1.1.1. Pastrati zona de lucru curat si bine iluminat. Tulburare de iluminat si saraci pot
contribui la aparitia unor accidente.

1.1.2. Nu folositi ciocanul intr-un mediu cu pericol sporit de explozie, in apropiere de lichide
inflamabile, gaze sau pulberi.

in timpul functionérii ciocanului poate crea scantei care pot aprinde praful sau vaporii.

1.1.3 Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in timp ce functioneaza cu un ciocan..

n cazul in care atentia ta este deviat, s-ar putea pierde controlul a ciocanului.

1.2 Siguranta la locul de munca cu energie electrica..

1.2.1. Conectati ciocanului trebuie sa fie potrivite pentru contact. In nici un caz nu se permite
de a modifica priza. Cand se lucreaza cu adus la zero electrice, nu folositi adaptoare.

Stecherele nemodificate si prizele potrivite vor reduce riscul de electrocutare.

1.2.2 Evitati contactul corporal cu obiecte legate la pamant ca tevi, radiatoare, sobe si
frigidere.. Atunci cand corpul tau este la pamant, riscul de electrocutare este mai mare.

Protejati-va-ciocan de foraj masina de la ploaie si umiditate.

Apa de inregistrare a unei ciocan creste riscul de electrocutare.

1.2.3. Nu folositi un cablu de alimentare pentru scopuri pentru care nu este destinat. De
exemplu, pentru a transporta ciocan, tragerea sau masina de cordon. Pastrati cablul de caldura,
ulei, muchii ascutite sau parti in miscare.

Cordon de alimentare deteriorat sau infagurat mareste riscul de electrocutare.

1.2.4. Cand se lucreaza cu ciocanul in afara, porniti masina numai in sistemele echipate
cu un intrerupator electric Fi (siguranta de oprire comutator cu curent rezidual) si curentul
de scurgere, care se declangeaza atunci cand DTZ ar trebui sa fie nu mai mult de 30mA, in
conformitate cu “ Regulamentul 3 al sistemelor de actionare electrica si linii de electricitate.

Daca aveti nevoie pentru a utiliza extensia, retineti ca trebuie sa selectati o extensie la
15 m sectiune transversala a conductorului 1,5 mm2. Podul ar trebui sa fie intotdeauna pe
deplin dezvoltat. Prelungire slab dezvoltat devine viermi de matase. Pentru utilizare in exterior
numai cabluri potrivite pentru utilizarea in aer liber prelungire. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru utilizarea in aer liber reduce riscul de electrocutare.

1.2.5 Daca aveti nevoie pentru a utiliza ciocan, si intr-un mediu umed, inclusiv aparatul
numai in instalatii electrice echipate cu comutator Cesky Fi.. Utilizare a acestor curenti de
scurgere siguranta comuta reduce riscul de electrocutare.

1.3 O modalitate sigura de a lucra..

1.3.1 Fiti atenti la ceea ce faci si rezonabile.. Nu folosi un ciocan atunci cand sunteti obosit
sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau a drogurilor.

Un moment de neatentie in timp ce un ciocan de operare poate duce la leziuni grave.

1.3.2 imbracaminte personala. Protectie si intotdeauna ochelari de protectie.

Purtarea adecvate pentru echipamentele de protectie personala de activitate, cum ar fi
masca de praf, pantofi de puternic inchis ermetic se confrunte cu casca de stabila, de protectie
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si amortizoare de zgomot (antifoanele externe), reduce riscul de accident.

1.3.3 evita pericolul de a include ciocanului neatentie.. Inainte de conectarea la retea,
asigurati-va ca comutatorul este in pozitia “Off”. Daca, cand purtati un ciocan cu degetul pe
intrerupator sau a tensiunii energizare a ciocanului cand acesta este conectat, exista pericolul
de accident.

1.3.4. inainte de ciocan este de cotiturd uverete pe care ati eliminat de la toate utilititile i
cheile.

Instrumentelor de sprijin lasat in urma pe piese in migcare poate provoca leziuni.

1.3.5. Evitati pozitii nefiresti. Lucrari in picior de egalitate, si in orice moment. Astfel, puteti
controla ciocan bine si mai sigur daca situatii neasteptate.

1.3.6. Imbraca-te corespunzator. Nu functioneaza cu haine largi sau bijuterii. Mentineti parul,
imbracamintea si manusile departe de piesele mobile ale ciocanului. Hainele largi, bijuteriile
sau parul lung pot fi prinse in mandrina.

1.3.7. Daca este posibil, utilizati un sistem de extragere a prafului, asigurati-va ca este
conectat si in mod corespunzator. Utilizarea acestor dispozitive din cauza pentru a da praful
la locul de munca.

1.4 atitudine atenta. Fata de ciocan.

1.4.1. Nu supraincarcati ciocan. Utilizati un ciocan, numai in functie de scopul sau. Veti
lucra mai bine si mai sigur atunci cand se utilizeaza intreruptor corespunzatoare in intervalul
specificat de producator de sarcina.

1.4.2. Nu folosi un ciocan, a carui on si off.

Hammer, care nu pot fi de la comutatorul furnizate de catre producatorul este periculos si
ar trebui sa fie reparate.

1.4.3. inainte de a modifica setérile de ciocan, schimbare scule electrice si o lunga perioada
de timp cand nu se va folosi ciocane, deconectati sursa de alimentare. Aceasta masura elimina
riscul de a incepe ciocan neatentie.

1.4.4. Pastrati ciocanul in locuri in care aceasta nu poate fi atins de catre copii. Lasati-l sa fie
utilizate de catre persoane care nu sunt familiarizati cu modul de a lucra cu el si am citit aceste
instructiuni. Atunci cand in mainile utilizatorilor neexperimentati, ciocan, poate fi extrem de
periculoase.

1.4.5. Pastreaza-ti masini-unelte de ciocan. Verificati pentru functia dezalinierea perfect,
indiferent daca vraji care au rupte sau deteriorate piese care pot afecta functiile de ciocan.
inainte de a utiliza ciocanul, asigurati-va ca partile deteriorate care urmeaza sa fie reparate.
Multe accidente sunt cauzate de scule electrice prost intretinute.

1.4.6. Pastrati accesoriile bine ascutite si curate. Accesoriile atent intretinute, cu muchii
taietoare sunt ascutite rezistenta mai mica si mai usor de lucru cu ele.

1.4.7. Folosirea un ciocan, accesorii si instrumente, in conformitate cu instructiunile
producitorului. in conformitate cu aceste instructiuni, precum si conditiile specifice de munca
si pentru a efectua operatiuni. Folosind un ciocan, altele decat cele preconizate, poate duce la
accidente.

1.5. Safe instructiuni specifice pentru a detalia dvs. impact achizitionate de lucru.

in care se ocupa cu burghiu de protectie urechi impact uzura. Impactul zgomotului puternic
poate afecta auzul. Utilizare incluse in manerul auxiliar de livrare. Pierderea controlului asupra
masinii ar putea duce la aparitia de accidente.

1.5.1. Nu folositi accesorii care nu recomandata de producator in mod special pentru acest
instrument de putere. Faptul ca aveti posibilitatea sa atasati la un anumit dispozitiv sau masina
unealta de lucru nu se asigura de lucru in conditii de siguranta cu el.

1.5.2 Lucrul cu echipament individual de protectie.. in functie de adresa cererea sa
0 masca, protectie pentru ochi sau ochelari de protectie. Daca este necesar, de lucru cu o
masca, amortizoare de zgomot (antifoanele externe), pantofi de munca sau sort special care
va protejeaza de la aschiere particule mici in munca. Ochii dvs. trebuie sa fie protejate de zbor
in zona de lucru particule. Masca de praf sau de praf respiratorii filtru care decurg din munca.
Daca sunteti in permanenta expusi la zgomot puternic, aceasta poate duce la pierderea auzului.

1.5.3. Daca se efectueaza activitati de prindere instrument care sa introduceti o fire ascunsa
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vii sau de cabluri, pastrafi aparatul numai elektroizolirani manere. La intrarea de instrument in
contact cu conductori sub tensiune se transmite de catre ciocan, piese metalice, si acest lucru
poate duce la soc electric.

1.5.4. Pastrati cablul de alimentare la o distanta de siguranta de la rotative instrumente de
lucru. Daca pierdeti controlul de ciocan, cablul poate fi taiat sau transportate departe de acest
instrument si a prejudiciului cauza.

1.5.5. Nu lasati niciodata ciocanul inainte de instrument de lucru pentru a opri complet
rotatia acestuia. Instrument Rotary poate atinge obiect, care rezulta in pierderea controlului
asupra ciocan.

1.5.6. Curatati regulat orificiile de burghiu de impact dumneavoastra.

1.5.7. Nu folosi un ciocan in apropierea materialelor inflamabile. Scantei poate provoca
aprinderea unor astfel de materiale.

1.5.8. Nu puneti niciodata mainile langa instrumentele de lucru rotative.

1.5.9 Utilizati dispozitive corespunzatoare pentru a detecta orice ascunse sub feava de
suprafata, sau contactati compania de utilitate locala corespunzatoare.. Vin in contact cu
fire vii poate provoca incendii sau socuri electrice. Deteriorarea conducta ar putea provoca
o explozie. Deteriorarea de apa are ca efect pagube materiale majore si ar putea cauza socuri
electrice.

1.5.10. in cazul in care tensiunea de alimentare este intrerupta (de exemplu, din cauza pani
de curent sau in cazul in care stecherul este scos din priza), deblocarea comutator si puneti-l
in pozitia “oprit”. Acest lucru va preveni includerea necontrolate a ciocanului.

1.5.11. In timpul ciocan, tine muncit din greu cu ambele maini si imprumuta picior. Cu ambele
maini in apele mai sigure intrerupator.

1.5.12. Furnizati piesei.

Detalii se angajeze cu accesorii adecvate sau paranteze este ancorat mai bine si mai sigur
decat daca il tineti de mana.

05/01/13. Pastrati zona de lucru curat.

Amestecuri de diferite materiale sunt deosebit de periculoase. Pilitura amenda de metale
usoare pot fi samovazplamenyat sau exploda.

1.5.14. Nu folosi un ciocan atunci cand cablul de alimentare este deteriorat. Daca in
timpul functionarii in care cordonul este deteriorat, nu atingeti. Deconectati imediat cablul de
alimentare.

Cabluri de alimentare cresc riscul de electrocutare.

05/01/15. Breaker In cazul in care este stocat la temperaturi scizute sau dupa o lunga
perioada in care nu este utilizat, trebuie sa randul sau, cateva minute pentru a lucra fara
incarcare elementele care urmeaza sa fie lubrifiate.

Nu utilizati trichelyusten Chuck atunci cand aparatul este configurat pentru a lucra cu modul
de foraj cu dalta sau pumn. Aceasta este doar mandrina pentru foraj, fara impact in lemn sau
de otel.

Nerespectarea sa faca acest lucru ar putea duce la socuri electrice, incendii si / sau raniri
grave.

2. Descriere functionale si scopul de a ciocanului.

Hammer - Masini de gaurit manuale sunt electrice izolatie clasa Il. Ele sunt conduse de la
motorul colector-faza, a carui viteza este redusa viteza cu unelte. Aceste masini sunt utilizate
pe scara larga pentru foraj de impact in beton, zidarie si materiale de piatra, si usor de rupere.

in functiune fira accident vascular cerebral pot sapa gauri in lemn, materiale dendroid,
metal, ceramica si materiale sintetice. Domeniile de utilizare sunt realizarea de reparatii si
constructii si alte legate de munca auto-amatori de activitate. Nu este permisa de a folosi
masina pentru alte activitati decat scopul propus.

3. Informatii emis de zgomot si vibratii.

Valori au fost masurate in conformitate cu EN 60745. Un nivel de zgomot generat de
obicei, este nivelul de presiune acustica LpA = 95,1 dB (A); nivel de putere LWA = 108 dB (A).
Incertitudine K = 3 dB.

Lucrul cu amortizoare de zgomot! Valorile rezultate vibratiilor (suma vectoriala a trei directii)
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se determina conform EN 60745.

Pentru foraj in metal.

Cantitatea de vibratii emise ah = 4,7 m/s2, incertitudine K = 1,5 m/s2.

Atunci cand percutie in beton.

Cantitatea de vibratii emise ah = 19.402 m/s2, incertitudine K = 2,0 m/s2.

Mentionate in acest manual valoare de vibratii se masoara prin metoda descrisa in EN 60745
si poate fi folosit pentru a compara diferite de putere. Nivelul de vibratii variaza in functie de
sarcina speciala de a fi efectuate si, in unele cazuri, poate depasi valoarea specificata in acest
manual. Daca puterea este utilizat pentru o perioada lunga de timp in acest mod, sarcina cauzate
de vibratii ar putea fi subestimat. Pentru o evaluare exacta a sarcinii vibratii intr-un ciclu trebuie
sa fie luate in considerare si intervale in care puterea este oprit sau ralanti. Acest lucru poate
reduce in mod semnificativ sarcina de raportare a vibratiilor pe tot parcursul ciclului.

4. Pregatirea pentru munca. Instalarea de accesorii si instrumente auxiliare.

4.1 maner auxiliar..

Utilizati un ciocan echipate cu un maner auxiliar (5). Aveti posibilitatea sa plasati manerul
auxiliar (5) in aproape orice pozitie, pentru a se asigura pozitia confortabila si in conditii de
siguranta. Rotiti manerul in sine (5) axa, precum si invers, se va reduce senzatia de apasare in
caus in jurul capului de ciocan, si aveti posibilitatea sa rotiti manerul auxiliar in pozitia dorita.
Apoi strangeti maneta (5) prin rotirea sensul acelor de ceasornic.

4.2. Plasarea burghiului in mandrina.

Deconectati de alimentare de la retea.

in percutie si daltuire instrumentele de care aveti nevoie si stea la cozi de prindere SDS-
plus, care este plasat in mandrina SDS-plus. Cu sistem de prindere SDS-plus Chuck, puteti
inlocui instrument pur si confortabil, fara utilizarea de instrumente auxiliare.

Curatati coada a instrumentului, apoi lubrifiate usor. Introduceti instrumentul in mandrina
prin rotirea pana cand acesta este cuprins in mod automat. Verifice, prin tragandu-l ferm
cuprins. Principiul de instrumente de actiune cu prindere SDS-plus este gratuita. Prin urmare,
la cotitura abaterea inactiv radial se produce. Ea nu afecteaza exactitatea gaura ca atunci cand
burghiul de foraj este samotsentrova.

Praf capac (4) limiteaza grav de penetrare a lansat in cursul camera de praf de demolare.
Cand instalati instrumentul sa fie atenti sa nu deteriorati capacul de protectie (4).

4.3 Scoaterea unui coada instrument de lucru cu sistem de prindere SDS-plus..

Trageti manson de blocare (5) inapoi si deconectati instrumentul.

5. Turn.

Feriti-va de tensiunea de alimentare! Tensiunea de alimentare trebuie sa corespunda cu
datele indicate pe placuta de identificare a instrumentului. Aparatele marcate cu 230 V, pot fi
livrate cu o tensiune de 220 V.

5.1 Pentru a activa ciocanul, apasati si mentineti comutatorul (7)..

5.2. Pentru el, relaxati-va in largul comutatorul (7).

5.3 Hammer foraj..

Comutator Place (6) simbolul “foraj Hammer.” Comutator (6) se incadreaza in pozitia
corecta, in mod clar facut clic.

Dupa o activitate intensa, cu viteza redusa la putere se raceasca.

Tu ar trebui sa faca pauze regulate la locul de munca.

Fiti atenti sa nu pentru a acoperi gaura din coca de masina utilizate pentru ventilarea
motorului.

Acesta trebuie sa fie facut pentru a schimba modul de functionare atunci cand se roteste
axul ciocanul!

5.3.1. Cand este strapunsa cu un diametru gaura este recomandat prima pentru a sparge o
gaura mica, care va fi apoi plictisit la dimensiunea dorita. Acest lucru va preveni supraincarcarea
ciocan. Gaurire adanca trebuie sa se faca treptat, periodic scoase din gaura pentru a indeparta
praful sau chips-uri. Daca, in timpul foraj la gaurirea zaklini trebuie sa elibereze imediat
comutatorul (7) ciocan. Utilizarea schimbare de directie de rotatie pentru a elimina de foraj
din gaura. Hammer ar trebui sa fie pastrate in aliniament cu plictiseste. in mod ideal, ar trebui
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s4 fie plasat gaurit perpendicular pe suprafata materialului prelucrat. in cazul in care conditia
de perpendicularitate nu este respectat la locul de munca poate duce la blocare sau de forare
rupte gaura, si a prejudiciului cauzat de utilizator.

Luati pauze regulate la locul de munca.

Depoziteze si sa manipuleze cu atentie accesorii.

Nu arunca instrumentul, nu suprasarcina, nu scufundati in apa si alte lichide nu folosesc
adeziv pentru beton si mortar amestecare.

6. Maintainer.

6.1. Nu folositi apa, precum si orice lichide chimice pentru a curata ciocan. Ar trebui sa fie
doar sters cu o bucata de tesut uscat. Trebuie sa fie intotdeauna depozitate intr-un loc uscat si
gaurile de ventilatie in coca sale sunt libere si curate.

6.2 inlocuirea periilor de carbon..

Exporturile (mai putin de 5 mm), rupt sau perii de motorul de carbon ar trebui sa fie inlocuit.
intotdeauna inlocuiti ambele perii, in acelasi timp. De lucru cu privire la inlocuirea periilor de
carbon incredinta doar profesionistii calificati, care au piese de schimb originale, in repararea
Raider companiei.

6.3. Repararea puterea ta este cel mai bun efectuata numai de catre Raider calificata zona
de servicii, care folosesc numai piese de schimb originale. Asigurand astfel functionarea in
conditii de siguranta de scule electrice.

7. Protectia Mediului.

Avand in vedere competenta de mediu, accesoriile si ambalajele trebuie sa fie supuse unei
prelucrari adecvate in vederea reutilizarii continute in ele brut.

Nu aruncati gunoiul menajer la putere! in conformitate cu Directiva 2002/96/CE a Uniunii
Europene privind dispozitivele invechite electrice si electronice, precum si stabilirea unei legi
nationale si instrumente de putere care poate fi utilizat, acesta trebuie sa fie colectate separat
si sa fie supuse unei prelucrari adecvate pentru recuperarea continute in aceste materiale.
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OPUIMMHAIHO YNATCTBO 3A YNOTPEBA

MounTyBaHM KOpUCHULU

YecTUTKM 3a KynyBakwe Ha MalumHa of Gbp3opasBuBalliaTa ce OGpeHA 3a eNeKTPUYHU U
nHeBMaTtcku anatku - RAIDER. Mpwu npaBunHo nHctanupawe 1 pa6ora, RAIDER ce curypHu n
AOBEpNMBM MalLMHK M paboTaTa co HUB Ke BU OBO3MOXW BUCTUHCKO 3aAoBoncTBo. 3a Bawero
NOroAHOCT € U3rpageHa u oanuyHata cepBucHa Mpexa co 36 cepBUCOT HM3 Lienarta 3emja.

MNpen pa ja kopucTuTe oBaa MaluMHa, Be MONMME BHMMATeENHO 3ano3HajTe co oBaa
“YnarcTBara 3a ynotpeba”.

Bo uHTepec Ha Balwata 6e36egHocT u co uen Aa ce o6e3bean npaBunHa U ynotpeb6a,
npouYuTajTe rM ynarcrearta BHMMaTernHo, BKIy4yBajku npenopakute U npeaynpeayBakbarta BO
HMB. 3a n3berHyBawe Ha HEMOTPEOHU rpelkn U UHLUMOEHTU, BaXHO € OBUEe MHCTPYKUUM aa
ocTaHaT Ha pacnonarake 3a UAHUTe U3BellTan Ha CUTe KoM Ke r'v KopucTaTt MalmHarta. AKo ja
npopageTe Ha HOB CONCTBEHUK Toa “YnaTcTBaTta 3a ynotpeba” Tpe6a Aa ce npeaaae 3aegHo
CO Hea, 3a jJa MOXXe HOBMOT KOPUCHMK fia ce 3ano3Hae co COOABETHN MepKu 3a 6e3begHOCT 1
ynarcTBara 3a pabora.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[ e oBnacTeH npeTcTaBHUK Ha MPOU3BOAUTENOT
M COMCTBEHUK Ha TproBckaTa mapka RAIDER. Appecata Ha ynpaByBawe Ha KOMMaHujaTa e
Codhumja 1231, 6yn “INlomcko ynuua” 246, ten 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg. com

Op 2006 roguHa BO KOMMaHujaTa € BOBeAeH CUCTEMOT 3a ynpaByBawe co kBanutetot ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudukaumja: Tprosuja, yBo3s, M3BO3 U cepBUC Ha NpodecUoHanHn n
X061 eneKTPUYHMU, MHEBMATCKM U MEXaHMYKM anaTku U 3aefHuYKa xapaBep. Ceptudumkaror e
nsnapeH op Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKU NOOATOLIM

napameTbp Mepha BpeAHoCT
eauHULA
Mogen - RD-HDO04
HanoH Ha HanojyBare VAC 230
dpekBeHUMja Ha Han3MeHnYHa cTpyja Hz 50
HomuHanHa MokHoCT w 850
BpTexu 6e3 ontoBapyBahe min-! 800
MakcumanHa dppekBeHumja Ha yaapute min 2900
MakcumanHa eHeprusa Ha egeH yoap J 3.5
MakcvmaneH aujametap Ha Oynkv BO Yenvk mm 13
MakcvmaneH aujameTtap Ha Aynku Bo ApBO mm 40
MakcvmaneH aujametap Ha Aynku Bo 6eToH mm 26
MaTpoHHMK 3a paboTHM anaTtku - SDS-plus
Knaca Ha 3awwTuTa Ha nsonauujata - 1]




RAIDERME

[RowegTools]

MpukaxaHu enemMeHTH:

. SDS-plus naTpoHHUK

. Opxay (SDS-plus)

. Kanaue 3a 3awTtuTa og npas

. 3aknyyyBahe pakaB
HononHuTenHa payka

. MpeknonHuk 3a n360p Ha pexum
KpaeH npekuHyBau.

. MpoTuBonpaxoB ocurypysay

. Wuno 14 x 250mm “SDS-plus”
10. AneTto 14 x 250mm “SDS-plus”
11. 3 napuuma. cBpeana “SDS-plus” @ 8, 10, 12 x 150mm

©CONOUAWNS

1. OnwTK MHCTPYKUMM 3a Ge3beaHa paborTa.

BHumaTenHo npouuTajTe rM cute ynatctBa. HenouutyBaweTo Ha pAoBedeH nopony
VHCTPYKUMN MOXe Aa JoBenae A0 CTPyeH yaap, noxap v / unu Tewkun nospeau. Yysajte oue
ynaTtcTBa Ha CUF'ypHO MecTo.

1.1. Be3begHOCT Ha PpaGOTHOTO MeCTO.

1.1.1. OppxyBajTe pabOTHOTO MecTO 4MCTO U AO6po ocBeTneHo. Hepen u HepoBonHata
ocBeTNyBake MOXe Aa NOMOrHe 3a fnojaBaTa Ha Hecpeka.

1.1.2. He paboTteTe co kbpTaya BO CpeAuHa co 3rofieMeHa onacHOCT o NnojaBa Ha eKcnro3uja,
BO OGnM3MHa Ha NIeCHO 3ananuBKu TEYHOCTW, raCOBU UINKU NpaB MaTepujanm.

3a BpeMe Ha paboTaTa oA KbpTaya MoOXe fa ce ogaenar MCKpU KoM MoxXart ga 3ananar npas
maTtepujanu unu napu.

1.1.3. OpxeTe geua v CTpaHU4YHM nNuua Ha 6e36edHO pacTojaHMe gopeka paborurte co
KbpTaya.

AKO BHUMaHMETO ce NpeHaco4eHu, MoXe fia M3ryouTe KOHTpona Haf KbpTaya.

1.2. Be36egHOCT Npu paboTa co eneKkTpuyHa cTpyja.

1.2.1. MpuknNy4yoKoT Ha KbpTaya Tpeba Aa e norodeH 3a KOpUCTewe KOHTaKT. Bo Hukoj
cryyaj He ce OO3BOJlyBa M3MEHAT Ha KOHCTpyKuujata Ha npuknydokoT. Kora pa6ortute co
3aHyneHu eNneKTPUYHMU, He KOpUCTETe aganTepu 3a NPUKNYYOKOT. KopucTeweTo Ha OpUrMHanNHu
MPUKIY4OLIM U KOHTaKTU HamarnyBa pU3UKOT Of, HacTaHyBake Ha CTPYyeH yaap.

1.2.2. U3berHyBajTe Aonup Ha TenoTo A0 3a3eMeHM Tena, Ha NpUMep, LLIeBKWU, anapaTu, Nevku
n dopmxmaepu. Kora Tenoto e 3azemeHo, pM3MKOT oA NojaBa Ha eNeKTpUYeH yaap e norornem.

3awTuteTe yaapHuM-Nnupc cvM MaluHa oA AoXnA M Bnara. HaBneryBawe Ha Boga BO KbpTaya
3ronemMyBa onacHocTa oA CTPyeH yaap.

1.2.3. He kopucTeTe ro kabemnor 3a uenute 3a Kou Toj He e npeaBuaeH. Ha npumep 3a aa
HOCUTe KbpTaya 3a kabenoT wunuv Aa ja usBagute NPUKYYOKOT of LITEeKepoT. 3awTuTeTe ro
kabenoT of 3arpeBakbe, U3MPCYBaHke, KOHTAaKT CO OCTPY paboBM UNU NOABMXKHU eAVHULIN Ha
MawurHW. OITETEeHN UIN U3BPTEHM XKULM FO 3rorieMyBaaT PU3MKOT Of MojaBa Ha eNeKTPUYeH
yAap.

1.2.4. Kora pa6botute co kbpTaya HaABoOp, BKNy4yBajTe MaluMHata camMoO BO MHCTanauuu
onpemMeHn CO enekTpu4yHuM npekuHyBa4d Fi (npekuMHyBauy 3a 3awWTUTHa WCKNy4YyBake CO
pedeKkTHOTOKOBA 3alUTUTA), a CTPyjaTa Ha yTe4yka, Bo Koj ce aktuBupa AT3 Tpeba pa 6uae He
noBeke o4 30mA. Ako e NOTPeGHO Aa ro KOpUCTUTE YABLIDKUTEN, UMajTe Ha YM Aeka Tpeba
Aa u3bepete yabmkuTen Ao 15 meTpu co npecek Ha nposBogHuum 1,5 mm2 lMpogomkeH
cekorall Tpeba Aa e uenocHo pa3BueH. Hepa3BuTtus yabmkuren ce npeTBopa Bo 6y6uHa. Mpwm
paboTta Ha OTBOpPEHO KOpUCTETE YABLINKUTENW, MOroAHN 3a paboTa Ha oTBopeHo. YnoTpebarta
Ha yAbIKUTEN HaMmeHeT 3a paboTa Ha OTBOPEHO, r0O HamanyBa PU3MKOT Of HacTaHyBake Ha
CTpyeH yaap.

1.2.5. AKo ce HameTHyBa ynoTpebarta Ha KbpTaya M BO BrnaxHa cpeavHa, BKIy4yBajTe
MaluuHaTa camo BO MHCTarnauuMm onpemMeHun co enieKTPo-TeXHUYKM npekuHyBauy Fi. YnoTpebaTa
Ha TaKoB 3alUTUTEH NPeKUHyBaY 3a yTe4HU CTPyeH HaMarnyBa pU3UKOT O NojaBa Ha eneKkTpuUYeH
yAap.
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1.3. Be36eaeH HauMH Ha paboTa.

1.3.1. Bugete KOHUEHTpUpaHu, criefeTe r’M BHUMAaTENHO CBOMTE MOCTamNKU U nocranysajTe
BHMMAaTenHo 1 pa3ymHo. He kopucTeTe kbpTaya kora cTe yMOPHU UNW NoA BNujaHue Ha aporu,
arikoxon unu HapKoTU4HU nekoBu. EneH mur pascesiHocT npu paboTta co KbpTaya Moxe Aa uma
3a nocneauLia UCKIyYUTENHO TELLKW NoBpeau.

1.3.2. Pa6oTeTe co 6e36eaHOCHUTe paGoTHa obneka U ceKkorail co 3alITUTHU ouuna.

HocemeTo Ha cooBeTHM 3a paboTaT NMYHM 3alUTUTHU CPEACTBa, Kako pecrnupaTopHa Macka,
34paBu LIBPCTO 3aTBOPEHM Y€BIM CO CTabMneH 3aKkayam, 3alUTUTEH LUMIEM U LUyMO3armnyLumTenv
(aHTUdoHM), ro HamanyBa PU3UKOT Of, HacTaHyBak€ Ha Hecpeka.

1.3.3. U3berHyBajTe onacHocTa of BKIy4YyBake Ha KbpTaya HeHamepHo. lpen ga ro
BKIyUYMTe NPUKINYYOKOT BO HarnojyBame Mpexa, onaere curypHu Aeka naHCMpHU npekuHysay
e BO nonox6ara “ucknyy4yeHo”. AKo, kora HocuTe KbpTauya, ApXWTe MPCTOT Ha JNTaHCUPHMU
NpeKuHyBay, UM ako NMOMOLUHMOT HaMoH Ha KbpTaya Kora e BKIy4eH, MOCTOM OMacHOCT of
HacTaHyBaH€ Ha Hecpeka.

1.3.4. MNpen pa ro BKkNyuYuMTe KbpTaya ce yBepeTe fAeKka CTe OTCTpPaHeTW of Hero cute
NOMOLUHM anaTtku U kny4yeBu. MoMoOLLIEH MHCTPYMEHT, 3a6opaBeH Ha BPTNUBO eAVMHULIA, MOXe
[a npeausBuKa nospeau.

1.3.5. U3GerHyBajTe HenpMpoAHU Nonox6u Ha Tenoto. Pa6oteTe Bo crabunHa nonoxo6a
Ha TeroToO U BO CEKOj MOMEHT OApXyBajTe pamHoTexa. Taka Ke MoXeTe Aa ro KOHTpornupare
KbpTaya nogo6po u no6e36eaHO, ako ce NojaByM HeOYeKyBaHa cuTyauuja.

1.3.6. Pabotete co cooaBeTHa obneka. He pabGoreTe co WUPOKM OGreKka WM HaKWUT.
[pxeTe KocaTa, ob6nekata u pakaBuuu Ha 6e36efHO pacTojaHMe of POTUPaAYKU eAUMHULIN Ha
kbpTaya. LLlmpokuTte obneka, ykpacure, [ONrMTe KOCU MoxXaTt Aa bupar 3axsaHaTtu u Toraw on
naTpoHHMKa.

1.3.7. AKO e MOXHO KOpUCTeH€ Ha HaZlBOpellHa acnupaluoHHa cucTeM, 6uaere curypHu
[eKa Taa e BKNy4YeH u pyHKUMOHMpPa McnpaBHO. YnoTpebata Ha acnvpauyMoOHHa CUCTEM
HamanyBa pu3uuuTe nopaam cenapauuja npu pabora npas.

1.4. TpMXNUBO OAHOC KOH KbpTaya.

1.4.1. He npeonTtoBapyBame kbpTaya. Kopucrete kbpraya camo cnopep HeroBoTo HameHa.
Ke pa6otute nogo6po u no6e36eaHo Kora KOPUCTUTE COOABETEH KbpTad BO AeMHUPAHNOT of,
NpPou3BOAUTENOT ONCEr Ha ONTOBapyBaHe.

1.4.2. He kopucTeTe KbpTay, Yuj KpaeH NPeKMHyBay € OLUTETEH.

KbpTay, koj He MoXe Aa ce UCKNy4YuTe U No NpeABUAEHUOT Of, NPOU3BOAUTENOT HauuH, €
onaceH v Tpeba na 6uae peHoBUpaH.

1.4.3. MNpep Aa npomeHMTe NpunarogyBsaaTa Ha KbpTaya, Aa rM 3aMeHu paboTHM anaTku U
[OMNONHUTENTHN CPeACTBa, Kako U Kora NoAonro Bpeme HeMa Ja KopucTute Kbpraya, UcKkryyeTe
ro NPUKIy4YOKOT 3a HanojyBawe Mpexa. OBaa Mepka oTCTpaHyBa onacHoOCTa O aKTUBMpaHe
Ha KbpTaya HeHaMmepHoO.

1.4.4. YyBajTe kbpTaya Ha MecTa KaZe LITO He MOXe Aa ce Aojae oA aeua. He nossonyBajte
[a ce KOPUCTM oA NuLa KOM He ce 3arno3HaeHW CO Ha4yMHOT Ha paboTa cO Hero u He ce
npouutane osue ynarcrtea. Kora e Bo palieTe Ha HEMCKYCHM KOPUCHULIM KbpTaya Moxe ga buae
MCKNYy4YUTENHO OnaceH.

1.4.5. OpgpxKyBajTe yaapHU-NpoGMBOT cBojaTa MaluMHa opgHecyBaTte. [poBepyBajTe Aanu
noABWXHUTE eAnHMLUM PYHKLMOHMPaaT 6ecnpeKopHo, Aanu He Marum, fanv uMma CKpLUeHU Unm
olITEeTeHU AeTanu, KoM ro KpwaTt unu mMeHyBaaT yHKUMUTe Ha kbpTaya. Mpen Aa kopucTute
kbpTaya, [poBepeTe Aanu owTeTeHW AeTanu Aa 6uaart nonpaBeHu. MHory opn pabGoTHuTe
HecpeKu ce AorKaT Ha NownTe NoAaapXaHu anat v anapartu.

1.4.6. OpgpxKyBajTe ceyere anaTku cekorawl Ao6po ocTperse 1 YnucTu. lo6po noaapxaHuTe
ceyere CO OCTpM paboBM MMaaT NoMariKy oTrnop U co HUB ce paboTu NonecHo.

1.4.7. Kopucrtete kbpTa4ya, AOMONHUTENHM CpeacTBa M paboTHUTe anaTtku, cnopen
ynartcTBarta Ha npousBoauTenort. [Mpu Toa ce ycornacar U CoO KOHKPeTHUTEe paboTHM YCIIOBM U
onepauuu kou Tpeba Aa ru 3aBpluMTe. Ynorpebara Ha KbpTay 3a pa3fiMyHu of OHUE YTBPAEHU
oA NPOU3BOAMTENOT annuKauMm 3rofieMyBa ONnacHoCTa of, HacTaHyBawe Ha Hecpeka.

1.5. YnatcTBO 3a Ge36egHa pab6orta, cneunduyHun 3a KyneHute op Bac yaapHu-npo6uBoT
maiumHa. Mpu pabota co yaap-oTkpuUTHja MalIMHU HoceTe aHTU(OHU. BnnjaHmeTto Ha cuneH wym
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MoOXe ga ro owrteTu Bawmot. Kopucrete BknyyeHa BO KOMMNeTEeH NOMOLUHM payka. lyberweTo Ha
KOHTpONa Haj MaliuHaTa MoXe Aa foBefe A0 HacTaHyBaHe Ha Hecpeka.

1.5.1. He kopucTeTe AONONHUTENHMU CPEACTBA, KOU He ce NpenopayvyBaar oA NPou3BoAUTENOT
cneuujanHo 3a oBoj anar. PakToT Aeka MOXeTe Aa ro 3akaumte Ha MawuvHaTa Ae(UHUTUBHO
Ypen unu paboTteH MHCTPYMEHT, He rapaHTupa 6e36eaHa paboTta co Hero.

1.5.2. PaboTeTe Co NNUYHM 3alITUTHU cpeacTBa. Bo 3aBUCHOCT of annukaumjaTa paboteTe co
ueria Mmacka 3a nvue, 3aliTMTa 3a oO4YMTe UK 3alITUTHU ouuna. AKo e noTpebHo, paboteTe co
pecnupaTopHa Macka, lymo3sarnywurenu (aHTUMoHu), paboTHM YeBNM UNKU cneuujanusnpaHa
npecTunka, koja B WUTUTU Of, Marnu OTKbPTEHU npu paborara 4yecTuyku. Bawurte oum Tpeba
[a ce 3alITUTEHW of reTtane BO 30HaTa Ha pabora uvectuyku. lpoTuBonpaxosata wunu
pecnupaTopHUOT Macka hmnTpupaart npousnerysaar npu pa6ora npaB. AKo nNogonro BpemMe
CTe U3NOXEeHN Ha CUIEH LWyM, Toa MoXe Aa AoBefe Ao rybewe Ha cnyx.

1.5.3. Ako wu3BpllyBaTe aKTUBHOCTM BO KOM MOCTOM OMacHOCT paboTHaTta anartka Aa
nagHe Ha CKpWMeHM XWLUM NOA HanoH Wnu Aa Bnujae kaGenot, ApXeTe MaliMHata camMo 3a
eneKkTpousonupaHu pavku. lNpu BrneryBake Ha paGOTHMOT anaTtka BO KOHTaKT CO XuUM nop
HanoH Toa ce NpeHecyBa Mo MeTanHUTe AeTanu Ha KbpTaya u Toa Moxe Aia foBee [0 CTPyeH
yAap.

1.5.4. Opxete kabenot on 6e36e4HO pacTojaHMe of poTauMOHUTEe pPabGoTHM anaTku. Ako
n3ryourte KOHTporia Hag KbpTaya, kabenot moxe Aa ce npeceyeHu unu Toraw of pa6oTHUOT
anatka v Aa npeausBuKa noBpeaum.

1.5.5. Hukoraw He no3BonyBajTe KbpTaya npea paborHaTta anaTka ga 3acTaHe porauujata
cu. BpTexHuoT ce anatka Moxe ga gonpe A0 NpeAMeT Kako pesyntaT Ha LITO ga u3ryoure
KOHTpoOna Haj KbpTaya.

1.5.6. PegoBHO yucTeTe OTBOpUTE 3a BEHTUNALMja HA BallaTa yaapHU-Npo6MuBOT MalluHa.

1.5.7. He kopucTeTe kbpTaya Bo 6M1M3nHa Ha NecHO 3ananuBa Matepujanu. JlIeTeukmoT uckpm
MoXaT Aa npeau3BUKaaT nanewe Ha TakBUTe MaTepujanu.

1.5.8. Hukoralu He cTaBajTe paueTe Bo 6nMn3nHa Ha poTupayku paboTHU anaTku.

1.5.9. Kopucrtete coopBeTHM WHCTPYMEHTU 3a Aa HajaeTe eBEHTyarnHO CKpUeHW nop
noBplUMHATa LUEeBKOBOAMW, WIA KOHTaKTUpajTe CcO COOABETHOTO JIOKarHO cHabautenHo
KoMnaHuja. BneryBaweTo Bo 4ONUP CO XKULIM NOA HanoH Moxe Aia Npean3BuKa noxap u cTpyeH
yaap. OwTeTyBakeTo Ha racoBoA MOXe Aa AoBeAe A0 ekcnnosuja. OwreTyBa BogoBoA4 UMa 3a
nocneguua rornema MatepuvjanHa wreta U Moxe ga npeausBuka CTpyeH yaap.

1.5.10. Ako HanojyBawe 6uae npekuHata (Ha npumep nopaau NMPEKUH Ha eneKkTpuyHaTa
eHepruvja unu ako NMPUKIy4OKOT Ce U3BaAu of KOHTaKT), oabrokMpaTe NTaHCUPHU NPeKUHyBay
1 cTaBeTe ro BO nosuuuja “ucknyvyeHo”. Taka ke cnpeuyntTe HEKOHTPONUPaAHO BKNyYyBawe Ha
KbpTaya.

1.5.11. 3a Bpeme Ha paboraTta ApxeTe KbpTaya LBPCTO CO ABeTe pale 1M 3aeMu ctabunHa
nonox6a Ha Tenoto. Co ABeTe paue KbpPTaybT ce BOAU NOCUTYPHO.

1.5.12. O6e36eayBae pabOTHOTO Napue.

[eTtan, 3emeTe CO COOABETHM CpeAcTBa WM 3arpagu, € LBPCTO BO LIBPCTO U CUTYPHO,
OTKOJIKY aKo ro ApXXuTe CO paka.

1.5.13. OgpxxyBajTe paGbOTHOTO MECTO YUCTO.

Cmecu o pasnuyHu Matepujanu ce ocobeHo onacHu. ®PMHU CTPYrOTUHM Of NECHU MeTanm
MoOXaT Aa ce caMOBb3MNNIaMeHAT UNu ga ekcnrogupaar.

1.5.14. He kopucTeTe KbpTaya Kora HanojHMOT kaben e owTeTeH. AKO 3a Bpeme Ha paborta
kabenot buae owTeTeH, He ro Aonupajte. BeaHaw ncknyyere ro NpUKITy4oKOT Of LUTEKEPOT.

OwTeTeHM HanojyBawe kKabnu 3ronemyBaaT pU3UKOT of, CTPYEH yaap.

1.5.15. Bo cnyyaj KbpTaybT € CHAMEHA NPU HUCKU TeMrnepaTypyu UMK No AONT Nepuos BO
KOj He ce KopucTH, Tpeba ga ro BKIy4uuTe Aa nopaboTuTe HEKONKY MUHYTHU 6e3 onToBapyBakse,
3a Aa MoXaT enemMeHTUTe Aa ce 3Apo6u. He kopucTeTe Ha TpuyentocTeH MaTPOHHUK Kora
MaluvMHaTa e npunarogeHa 3a pabora npu pexum Ha yaupake co yaap unu kbpreHe. OBOj
NaTpPoOHHMUK € caMo 3a Ayn4yewe 6e3 yaap BO ApBO unuv Yyenuk. HenountyBaweTo Ha foBeaeH
ynaTtcTBa Moxe fa gosefe A0 CTPyeH yaap, noxap v / unu Teluku noBpeau.

2. dyHKUMOHAITHO ONMUC U HaMEHa Ha KbpTauya.
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TanaHu - NMpo6uB mawmHKM ce payHu anat co usonauuja Il knaca. Tue ce ynpaByBaHO of
KONeKTopu egHodaseH MOTop, Ynja Op3vMHa Ha Gp3uHaTa e HamaneHa Co NOMoLl Ha 3aGHuoT
6p3uHa. OBMe MalLMHK ce KopUCTaT 3a yaap Aynyele Ha OTBOPU BO 6ETOH, SAApPCKU U KaMeHU
martepujanu, Kako 1 3a Manky kbpTeHe. Bo paboTeH pexum 6e3 yaap moxart Aa ce npo6uBaat
OTBOPY BO ApPBO, AbLPBONOAOOHM MaTepujanu, MeTarn, Kepamuka M CMHTETUYKA MaTepujanm.
O6nactute Ha ynoTtpe6a ce U3BpWM NonpaBKa-rpageXHu v Apyrn paboTum noBp3aHU co
camMocCTOjHa amaTepcku akTUBHOCT. He e 03BONEHO KOpPUCTEH-E Ha MaluMHaTa 3a akTUBHOCTHU
pasnuyHu of Hej3UHOTO HaMeHa.

3. UHdbopmaumm 3a emutyBaH GyyaBa 1 BUGpaumm.

BpeaHocTtute ce namepenu Bo cornacHoct co EN 60745. Hueoto A Ha reHepMpaHu1OT LWyM
0oOuYHO e: HMBO Ha 3By4eH nputucok LpA = 95,1 dB (A); mok Ha 3BykoT LWA = 108 dB (A).
HeonpepeneHocT K = 3 dB.

Pa6oTtete co wymosarnywutenu! Pe3dyntaHTHaTa BpeQHOCT Ha BuGpauuuTe (BeKTopcka
cyMma 3a TpUTe Hacoku) e ogpeaeHa Bo cornacHoct co EN 60745.

Mpu aynyew-e Bo meTan.

BpeaHocT Ha eMmuTyBar-e BuGpauum a, = 4,7 m/s?, HeonpeaeneHoct K = 1,5 m/s2

Bo pamkute aynyew-e BoO 6GETOH.

BpeaHocT Ha emuTyBake BUGpauun a, = 19.402 m/s?, HeonpeaeneHocT K = 2,0 m/s?.

HaBepeHa Bo oBa ynaTcTBO 3a ynotrpe6a BpeAHOCT 3a BMGpauu1iTe ce Mepu Mo MeToAoT
HaBegeH Bo EN 60745 u moxe na ce kopucTu 3a crnopegyBake Ha pasnuyHu anat. Hueoto
Ha BMOGpauuuTe ce MeHyBa BO 3aBMCHOCT Of, KOHKPEeTHO paboTaT U BO HEKOW criyyau Moxe
Aa HaAMWHe HaBeAeHa BO OBa ynaTcTBO BpeAHOCT. AKO anaT ce KOpUCTU NOAONTo BpeMe BO
OBOj pPeXuM, ONTOBapyBak€eTO Npeau3BUKaHO of BuGpauumn, 6u Moxeno ga 6uae noTuEHET.
3a ToyHaTa npoueHKa Ha TOBapoT oA BUGpauuu Bo efeH paboTeH uuknyc Tpeba Aa ce 3emar
npeABvA U MHTepBanuTe BO KOW anaT € UCKIy4YeH unu pabotu Bo npaseH og. OBa moxe
3HaYMTENHO Aa ja Hamanu oTyYuMTaHaTa OnToBapyBake of BUOpauuu BO TEKOT Ha LeNUOT
pabGoTteH uuknyc.

4. NoproToBka 3a pa6ora. MoHTMpaHke Ha MOMOLLHM A0AATOLM U anaTKu.

4.1. JononHUTEeNHO payka.

Kopucrtete kbpraya camo co MOHTMpaHa noMowHM payka (5). MoxeTe pa nocraByBaTe
nomoluHa payka (5) npakTuyHo Bo 6uno nosuumja, 3a Aa cm obesbeanTte yaobHo u 6e3dbeaHo
nonox6a. CBpTeTe camara payka (5) okony ockaTta U o6paTHO o4 CTpPernkuTe Ha YaCOBHMUKOT,
Taka Ke ce Hamanu LBpCTUHAaTa Ha APXKa4vyoT OKONy rnaBaTa Ha KbpTaya U Ke MoXeTe Aia poTupare
noMoLUHa payka Bo cakaHaTa of Bac nonox6a. MoTtoa npuuBpcTeTe NOoBTOPHO paykara (5), co
BpTEH-€ BO HACOKA Ha CTPESIKUTe Ha YaCOBHMUKOT.

4.2. BmeTHyBaH€e Ha cBpeAsio BO NaTpOHHMKA.

Uckny4eTe anat oA HanojyBaHk€ToO.

Bo pamkuTe gynyere n KbpTeHe ce NoTpebHu anaTtku co onawka SDS-plus kou ce craBaar
BO naTtpoHHuka SDS-plus. Co natpoHHuk SDS-plus MoxeTe Aa ru 3ameHU paboOTHMOT anaTka
FleCHO U yao6Ho 6e3 ynoTtpeb6a Ha NOMOLUHU anaTKu.

Wcuncrtete onawkata Ha pabGOTHMOT WMHCTPYMEHT M ja noamaykajte manky. BmetHete
paGoTHMOT anaTka BO NMaTpPOHHMKa CO BpTekse, AofdeKka ce 3emeTe aBTomartcku. lpoBepete
CO noBreKyBake feka e 3emeTe 3apaBo. Cnopea NPUHLMNOT Ha AejcTBO paboTHaTa anartka
co onawka SDS-plus e cnobopeH. Mopaau Toa npu BpTewe Ha crnoboaeH nMoTer HacTaHyBa
paguvjanHo nomMecTyBake. Toa He BnMjae Ha TOYHOCTa Ha AYNKW, Gupaejkm npu aynyerwe
CBpeArioTo ce caMoLieHTpoBa.

MpoTMBonpaxoBaTa kana (4) orpaHnyyBa curnHa neHeTpaumja Ha cenapauuja Npyu KbpTeHe
npaB Bo naTpoHHuka. lMpu noctaByBawe Ha paboTHUOT anaTka BHUMaBajTe Aa He ro owTeTuTe
npoTtuBonpaxoBarta kana (4).

4.3. Bapewe Ha paboTeH MHCTPYMeHT co onawka SDS-plus.

MoBneyeTe 3akayyBake Ha noTnupayuTe (5) Hazag u usBageTe paboTHMOT anaTka.

5. Bkny4yyBate 1 UcKny4yBamse.

Mopa ga BHMMaBalw Ha HanoHOT Ha HanojyBawe mpexa! HanoHoT Ha HanojyBawe Mpexa
Mopa Aa oaroBapa Ha nogaTtouuTe HaBefieHU Ha eTMKeTaTa Ha anat. AnapaTu, o3Ha4eHu co 230
V, moxat ga 6upat eHepruja un co HanoH 220 V.
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5.1. 3a ga ro BKNyunTe KbpTaya NPUTUCHETE U ApXeTe NaHCUPHU NpeKkuHyBau (7).

5.2. 3a ucknyvyyBaHeTO My penakcupaar TJaHCUPHU NpeKuHyBa (7).

5.3. TanaHu gynyemse.

MpekunyBayvoT (6) Ha cumbonoT «TanaHu Aynyewey». NpeknHyBayvoT (6) cnara Bo npaBuUnHa
no3uumja co jaCHO KIMKHe.

Mo nopgonra pa6ora co mana 6p3vHa Ha poTauuja Tpeba ga onaawn anar.

Tpeba aa ce npaBaT NOBpeMeHU nay3u Ha pabora.

BHumaBajTe Aa He ru nokpuete oTBopuTe BO KykulITeTo Ha MaluMHaTta cnyxat 3a
BeHTMNaLuja Ha HejSUHMOT MOTOp.

He Tpeba pa ce BplM nNpomMeHa Ha peXMMOT Ha paboTa, Kora LWNMHAENBLT Ha KbpTava ce
BpTH!

5.3.1. Kora Tpe6a ga ce npo6ue oTBOp CO rorieM Aujamerap, ce npenopavyBa NpBo Aa ce
npobue noman oTBOp, KOj NOTOa Aa buae pasnpobut Ao cakaHata ronemuHa. OBa Ke cripeyum
3acTojoT Ha KbpTaya. [lynyewe Ha Anaboku oTBopu Tpeba Aa ce BpLUM MOCTENEHO, Kako
nepuoaMYHO ce Baau CBPeASioTO oA AynKaTta 3a Aa ce oTcTpaHyBaaT CTpyLKuTe unv npasor.
Axo 3a BpeMe Ha Aynyere CBPeAsoTo ce 3aKlIMHM BO OTBOPOT, Tpeba BeAHaLl [ja ro cTapTyBall
naHcupHU npekuHyBad (7) Ha kbpTada. KopucteTe npomMeHaTta Ha HacokaTa Ha BpTewe 3a
[a ro usBagute cepeanoTto oA aynkara. KbpraubT Tpeba Aa ce ApXM CbOCHO co Aynku. Bo
naeareH crny4aj cBpeanoro Tpeba Aa ce nocTaByBa BepTUKaNHO Ha NoBpLUMHATa 3a paboTHOTO
MaTtepujan. AKO yCrOBOT 3a NepneHAMKYNAPHOCT He ce MoYUTYBa, 3a Bpeme Ha paboTta Moxe
[a ce gojae Ao NPUKIELWTEHW UMK A0 KpLueHwe Ha CBPeANioTo BO OTBOPOT, Kako U noBpeAa Ha
KOPWCHMKOT.

MpaBeTe nepuoaAnYHN Nay3mn Ha paboTa.

YyBajTe u ogHecyBajTe ce KOH JONONIHATESNIHATE AoAaTOLM OfHecyBare.

He cbpnajre anaTtkara, He ro npeonToBapeH, He ro NOTONyBajTe BO BoAa U BO APYrY TEHHOCTH,
He ro KopucTeTe 3a Mellakse Ha NEeNUIIHU U GeTOHCKU ManTep.

6. CepBuUC 1 ofpXyBaHe€.

6.1. He kopucTeTe Boga 1 6MIo KakBU XEMUCKM TEYHOCTHU 3a YNCTEHE Ha KbpTaya. Toj Tpeba
pa ce 6pulue camo co napye cyBa TkuBo. Cekoraw Tpe6a ga ce YyBa Ha CyBO MeCTO U OTBOpUTe
3a BeHTUsauuja Bo KyKMLWITETO My 6uaaTt cro6ogHu U YncTu.

6.2. MpomeHa Ha jarnepop 4YeTKu.

U3abeHuTe (ga GuaaTt nMokpaTkM of 5 MM), Harope MNU CKPLUEHWU jarnmepoAHU YeTKU Ha
enekTpopBuratens Tpeba ga ce 3ameHar. Cekoraw ce 3amMeHyBaaT MCTOBPEMEHO U ABeTe
yeTkn. Paborata Ha npomMeHaTa Ha jarnmepop YeTKM AoBepaT caMO Ha KBanudukyBaHUTe
npocpecrMoHanum, Kou pacrnonaraar co OpurMHanHu pe3epBHU AeNOoBM BO KOMMaHujaTa ycrnyru
Ha RAIDER.

6.3. MNonpaBkarta Ha BawwuTe anat e Hajao6po Aa ce BpLUKM caMO CTPYyYHak Ha paboTUnHUUuTe
Ha RAIDER, kage wWTOo ce KopucTaT camMoO OpUrMHanNHW pe3epBHU AenoBu. Ha oBoj HauuH ce
06e36eaun 6e36enHa pabora Ha anar.

I

7. 3awTUTa Ha XKMBOTHaTa cpeauHa.

Co uen 3aluTUTa Ha XKMBOTHaTa cpeAuHa anart, AoNOoSfIHUTENHM cpeacTBa M ambGanaxaTa Mopa
Aa noanexar Ha cooaBeTHa 06paboTka 3a NOBTOpHa ynoTpe6a Ha coapXaHU BO HUB CYPOBUHM.

He cdpnajre anat npu 6utHn otnap! Cnopen Aupektusara Ha EY 2002/96/EC 3a usnerne op
ynoTtpe6a enekTpMYHU U eNeKTPOHCKU ypeau U yTBpAYBateTo U Kako HauMoHaneH 3akoH anar,
KOM He MOoXaT Aa ce KopucTaT noBeke, Tpeba Aa ce cobupaat oaaenHo 1 Aa 6uaat NoanoxeHu
Ha cooaBeTHa obpaboTka 3a 06GHOBYBaH€e Ha COApPXaHUTE BO HUB CYPOBUHW.
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OPUIMHAIbHBLIE MHCTPYKLUX MO NPUMEHEHWUIO

YBaxaembIl NoKynaresb,

MNo3gpaBnsiem Bac ¢ npuobpeTeHMeM MalWHbI U3 caMbIX GbiCTpopacTywux GpeHOoB
3NEKTPUYECKOTO U NMHEeBMaTM4yeckoro mHctpymeHTta - RAIDER. Mpu npaBunbHoOW ycTaHOBKe
1 akcnnyatauuu, RAIDER siBnstoTca 6e3onacHbIMM U HageXxHoe ob6opyaoBaHue u paboraTb
C HMMM pacT BaM UCTUHHOe yaoBonbcTBue. [nA Bawero yno6cTBa, OTNMYHBLIA CEepBUC U
nocTpoun ceTb u3 36 cepBUC Mo BCel CTpaHe.

Mepen Tem Kak Mcnonb3oBaTb 3Ty MalUWHY, NoXanyncra, BHAMaTeNIlbHO O3HaKOMbTEChb C
TeKyLlen “pykoBOACTBO nonb3oBartens”.

B vHTepecax Bawewn 6e3onacHocTU U ANA obecneyeHUs HaAmneXalero UCrnonb30BaHUA U
BHUAMAaTEIIbHO NMPOYUTaNTE 3TN MHCTPYKLMUU, B TOM YMCIle peKOMeHAauum U npeaynpexaeHus
Mx. YToObl M36exaTb HEHYXHbIX OWMOOK M HecYacCTHbIX Cry4yaeB, BaXHO, 4TOObl 3TU
MHCTPYKLUMK, 4TOGbI OCTaBaTbCA AOCTYNHbLIMM ANS UCNOMb30BaHUA B Oyayluem Ansi BceX, KTo
OypeT ucnonb3oBaTb MawWwuHbl. ECcnu Bel npogaeTe ero Ha HOBOro Bnagenbua “pykoBoACcTBO
nonb3oBaTens” AOMKHbI ObITb NpeAcTaBneHbl BMeCTe C HUM, YTOObl MO3BOMUTbL HOBbIM
nonb3oBaTeNnsiM 03HaKOMUTbLCSI C TEXHUKOW 6e30MacHOCTU U UHCTPYKLUMEN MO IKCNyaTaLuu.

“EBpomactep MmnopTt-Okcnopt”  sABNAETCA  YNONHOMOYEHHbIM  MNpeacTaBUTENeM
npousBoAUTENs U BragenbLa ToBapHoro 3Haka Raider. Agpec komnanun Codomsa 1231, 6yn
“INom popora” 246, ten 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com;
3NEKTPOHHON NouThbl: MHdopMauusa @ euromasterbg. kom

C 2006 rona koMnaHus BBeria cucteMy ynpaeneHusi kayectsom IS0 9001:2008 cepTudpmkanmm
cchepbl: TOProBnsi, MMMOPT, 3KCMOPT U CEepBUCHOEe ob6cryxuBaHue npodeccuoHanbLHOro
M xob60u aneKkTpuueckue, MHEBMaTUYECKME UM IrEeKTPUMYECKMe WHCTPYMEHTbl U obuiee
obopyanoBaHue. CepTudukart 6b1n BblgaH Moody International Certification Ltd, AHrnus.

napameTp 6nok 3Ha4yeHue
Moaenb _ RD-HDO0O4
HomuHanbHoe HanpshkeHne NUTaHus: VAC 230
YactoTa nepemMeHHOoro Toka: Hz 50
HOMWHanNbHasA MOLLHOCTb W 850
Yumcno 060poToB XONOCTOro Xo4a min-’! 800
MakcumanbHas CKOpoCTb BO3AENCTBUSA min 2900
MakcumanbHasi BOAOM3MepUTENbHbIX OOHVMM yaapoM J 3.5
MakcmumanbHoe cBeprieHne OTBEPCTUA B CTamnbHbIX mm 13
MakcrmanbHbIM AnameTp OTBEPCTUS B ApEBECUHE mm 40
MakcvmarnbHasi oTBEpCTUS OTBEPCTUS B GETOHE mm 26
Yak MHCTPYMEeHTbI paboTbl - SDS-plus
Knacc 3awmtbl nsonauum - 1l
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N306paxeHHbIN 31eMeHTOB:

. SDS-Plus naTtpoH

. Opranusartop (SDS-Plus)

. Kpbiwka gns 3awuTbl oT Nbinu

. CTONopHas BTyrKa
[ononHuTenbHas pyKosiTka

. MepekntoyeHune pexuma

. Boikntovartens.

. NbINe3alnUTHbIA 3KpaH

. lWuno 14 x 250 mm “SDS-Plus»

10. BypoBsbie 14 x 250 mm “SDS-Plus»
11. 3 wt. Butbl “SDS-Plus” @ 8, 10, 12 x 150 mm

1. O6WwMe MHCTPYKLUMUM NO Ge3onacHoW IKCnnyaTaLuu.

MpouuTante Bce MHCTPYKLMU. HecobniogeHe MHCTPYKLUMUIA MOXET NMPUBECTU K MOPaXeHUo
ANEeKTPUYECKUM TOKOM, Noxapy M / unu cepbesHbiM TpaBmam. CoxpaHuTe 3Ty MHCTPYKLUIO B
HaAeXHOM MecTe.

1.1. Be3onacHocTb Ha paboyem mecTe.

1.1.1. Conepxute paboyee MeCcTo B YMCTOTE M XOPOLLO OCBeLLeHHbIM. BecnopsiAok u nnoxoe
ocBelleHne MOXeT Cnoco6CTBOBaTb BO3HMKHOBEHUIO HECHACTHBIX Clly4aeB.

1.1.2. He paboTtanTte ¢ MONOTKOM B cpeAly C NMOBbILEHHOW ONAacHOCTbLIO B3pbiBa, Hefaneko
OT NIErKOBOCMIIAMEHSIOLLMXCSH XKUAKOCTEN, ra30B UMK NbINK.

Bo Bpemsi paboTbl MoOnoTa MOXeT co3faBaTb UCKPbI, KOTOpPble MOTYT BOCNNaMeHUTb Mbifb
Wnu napsbl.

1.1.3. JonyckanTe aeTen Unv NOoCTOPOHHMUX Npu paboTe ¢ MonoTkKa.

Ecnu Balle BHMMaHWe OTBMeY€HO, Bbl MOXeTe NoTepsATbL KOHTPOIb Haj, MOMIOTKOM.

1.2. Be3onacHOCTL Npu paboTe C INEeKTPUYECTBOM.

1.2.1. MopknounTe MONOTOK AOMKEH ObITb NPUrogeH Ans KoHTakra. HM B koem cny4yae He
paspeluaeTcs U3MeHATb BUNKY. Mpyu paGoTte ¢ aneKTpMYeckMMnU OGHynAeTCA, He UCnonb3ynTe
agjanTep 3aXuraHus.

Bunku n cooTBeTCTBYIOLME CETEBbIE PO3ETKU CHMKAKT PUCK MOPAXKEHUS 3NEeKTPUYECKUM
TOKOM.

1.2.2. N36eranTe KOHTaKTa C 3a3eMNIeHHbIMM OGbEKTaMU, TaKUMM KaK TpyObl, paguaTopbl,
nnuTbl 1 xonoaunbHuku. Koraa Bawe Teno 3aseMneH, pUCK NopaxeHusi NIeKTPMYECKUM TOKOM,
yTO Gonblue.

3awuTuTe CBOM MOJNOTOK-CBEPNUIIbHBINA CTAaHOK OT AOXAA U BRaru.

Bopa, noctynarouias MONOTOK yBeNMUYMBaET PUCK MOPaXeHUs NeKTPUYECKUM TOKOM.

1.2.3. He ucnonb3yiTe WHYpP NUTaHUA ANA Ueneil, ANA KOTOPbIX OH He npeAHa3HayeH.
Hanpumep, npoBecTn MONOTOK AN BbITATMBaHUA BUJIKUA U3 po3eTKU. [lepxuTe WHyp OT Tenna,
Macna, oCTPbIX KPOMOK UINU ABUXYLUNXCA YacTewn.

MNMoBpexAeHHbIN MNU cnyTaHHbIN Kabenb NOBbIWAET PUCK MOPAXEHUs 3NeKTPUYECKUM
TOKOM.

1.2.4. Mpun paGote ¢ MOMOTOM Ha ynuuy, NMOBEPHYTb MalUMHY TONbKO B cCUCTEMax,
o6opynoBaHHbIX  3neKTpu4yeckum BbikntoyaTtenem Fi  (aBTomaTuudeckoe oOTKNioveHue
BbikntoyaTternb ¢ Y30) 1 TOK yTeuku, KOTopbin cpabaTbiBaeT, koraa DTZ gomkHa 6bITh He Gonee
30 mA.

Ecnu Bam HyXHO ucnonb3oBaTb pacluMpeHue, obpaTuTe BHUMaHWE, YTO Bbl AOMKHbI
BbiOpaTb pacwupeHue o 15 M ceyeHnem npoBogHuka 1,5 mm2. MocT gomkeH 6bITb Bceraa
MONHOCTbLI. Hepa3BUTOCTL pacluMpeHUst CTAaHOBUTCSA LIENKONPARoB. [InA ncnonb3oBaHUA BHe
noMeLleHU TONbKO YANMHUTENU NOAXOAAT ANA HapyXXHOro ucnonb3oBaHusA. Mcnonb3oBaHue
npeAHa3sHa4YeHHbIA AnA paboTbl BHE NMOMELLEHUs, CHUXKAET PUCK NMOPaXEHUs1 INEKTPUYECKUM
TOKOM.

1.2.5. Ecnun Bam HY)XXHO UCMONb30BaTh MOJOTOK, U BO BNIaXXHOM cpeje, B TOM YNCre MaLluUHbI
TONbLKO B OYUCTHBLIX COOPYKEHUAX, 060pPYyAOBaHHbIX ANeKTPUYeCcKUM Bbikntoyatenem Yecku Fi.
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Mcnonb3oBaHue TakMx TOKOB YTEYKM BbIKNioYaTenb 6e30nacHOCTU CHUXAeT PUCK MOpaXeHUs
3NEKTPUYECKNM TOKOM.

1.3. Be3onacHble NyTu Ha paboTy.

1.3.1. ByabTe BHMMaTenbHbI, creauTe, YTo Bbl AienaeTe U1 060cHOBaHHbIM. He ncnonb3ynre
MOJIOTOK, KOrAa Bbl YCTanu UM HaxoautTecb Nop BO3[AEeMCTBUMEM HapKOTMKOB, anKkorons unm
HapKOTUKOB.

CeKyHAHasA noTeps KOHLEHTPaLun Bo BpeMsi paboTbl MOIOTa MOXET NPUBECTMU K CEPbe3HbIM
TpaBMam.

1.3.2. CpeacTBa MHAMBMAYanbHONM 3alMThl OAEXKAbI U BCeraa HageBanTe 3aliMTHbIE OYKMU.

HoweHne noaxoaut Ans AeATeNbHOCTU CPeACTB MHAMBUAYaNbHOM 3aliMThl, Takue Kak
pecnupaTop, cunbHas o6yBb NMMIOTHO 3aKPbITOM 6O0POTLCA CO CTAOUITBbHOM, 3aLUTHLIN LUNEM U
rnywuTenu (HaywWwHWUKK), CHUXKaeT PUCK aBapuu.

1.3.3. U3b6eraniTe onacHOCTW BKIIOYEHUS1 MONOTOK chnyyaiHo. Nepen nogknioyeHUeEM K CeTw,
ybeauTech, YTO NepeknioyaTernib HaxoAUTCA B nonoxeHuu «Bbikn». Ecnn, koraa Bbl HOcUTe
MOJIOTOK C nanel Ha nepeknoyaTenb MU nopayYen HanpsHKEHUs MOJIOT, €CNU OH MOAKIIOYEH,
€CTb OMacHOCTb HECYACTHOrO crly4as.

1.3.4. Mepep BKNOYEHNEM MOJIOTOK uverete, YTO Bbl yAanunm u3 Hero BCe KOMMyHarbHble
YCIYr¥ U KoY.

MoanepxKa MHCTPYMEHTbI OCTanMUChb Ha ABWXKYLLMXCS YacTel MOXET NPUBECTU K TpaBMaMm.

1.3.5. U3beranTte HeecTecTBeHHbIX nosax. Pabota B ocHoBe um BO Bce BpeMeHa. Takum
o6pa3om, Bbl MOXeTe KOHTPONMMpOBaTb MOMOTOK Jyulle u 6e3onacHee, eCnu HEOXUAAHHbIX
cuUTyauumsx.

1.3.6. OgeBanTecb COOTBETCTBYIOLWMM o6pa3om. He paboTante ¢ cBoGOAHYIO oaexay unu
yKpalweHus. [lepXxute Bornochl, ogexay U nepyatkv noganbilue oT ABUXKYLUMXCA YacTen MonoTa.
CBobopaHas oaexaa, ykpalleHUs Unv ANuHHbIe BONOCkl MOTYT NMonacTb B NaTpPOHe.

1.3.7. Ecnn BO3MOXHO WCMONb30BaHWEe CUCTEMbl ypaneHus nbinu, yoeautecb, YTO OH
noAakmnYeH U npaBunbHo. Mcnonb3oBaHue 3TUX YCTPOMCTB U3-3a BbIAENAIOT NbINMKU Ha
pabouem mecrTe.

1.4. BepexHoe OTHOLIEHWE K MOJTOTKOM.

1.4.1. He neperpyxaite MonoTkoM. Mcnonb3yiTe MOMOTOK, TONIbKO B COOTBETCTBUU C €ro
uenbto. Bl Oyagete pa6oraTtb nyywe M 6e3onacHee Npu UCMONb30BaHUU COOTBETCTBYHOLLETO
BbIKIoYaTens B Anana3oHe, yka3saHHOM 3aBOAOM-U3rOTOBUTENIEM Harpy3Ku.

1.4.2. He ncnonb3yinTte MONOTOK, KOTOPOrO U BbIKNIOYaeTcs.

Hammer, KoTopble He MOryT GbiTb BbIKNO4YaTenb, NPeAoOCTaBNAEMbIX NMPOU3BOAUTENEM
ornaceH v JormkeH ObITb OTPEMOHTMPOBAH.

1.4.3. Nepen TeM, Kak MU3IMEHUTbL HAaCTPOWKU MOSIOTOK, MU3MEHEHUe INEeKTPOUHCTPYMEHTOB
M ponroe Bpems, Koraa Bbl He GyAeTe Mcnonb3oBaTb MOJMOTKMU, OTKIIOYUTE OT ceTu. ATa Mepa
MCKITIOYaeT PMCK Havyarna MOJioTOK Cly4anHo.

1.4.4. lepknTe MONOTOK B MecTax, rae oHa He MOXeT ObITb BAanu oT Aeteil. lo3BonkTe emy
ObITb UCMoONb3oBaHa NULIAMU, KOTOPbIE HE 3HAKOMbI C TeM, Kak paboTaTb C HAM U YuTan aTtu
MHCTPYKUuMK. Korga B pykax HeONnbITHbIX NONb30BaTernien, MONOTOK, MOXeT ObITb Ype3Bbl4anHO
onacHo.

1.4.5. [lepxuTe MONOTOK CBepnuiibHble MaluHbI. MpoBepsanTe Ge3ynpevyHOCTb hyHKLMU
6e3ynpeyHo, Oyab TO 3aKNMHaHMUSA, KOTOPbIE€ HAPYLUWN UM NOBPEXAEHHbIX YacTeur, KOTopbie
MOryT NoBnuATb Ha dyHKUUM monoTtka. lMepes mMcnonb3oBaHMEeM MOMOTKa, yoeauTecb, YTO
noBpexAeHHbIe AeTanu, noanexaiime pemoHTy. MHOro Hec4acTHbIX Crly4aeB BbI3BaHbl NJ10X0
obcnyKMBaeMbIX UHCTPYMEHTOB BNacTw.

1.4.6. NHCcTpyMeHTa AOMXKHbI ObITb OCTPbIMU U YucTbIMU. [pu Hagnexawem yxode 3a
PeXyLWUMNU MHCTPYMEHTAMU C OCTPbIMM PEXYLUMMM KPOMKaMM MeHbLLe COMPOTUBIEHUSA U
pabota ¢ HUMMK npolue.

1.4.7. cnonb3yiTe MONOTOK, akceccyapbl U MUHCTPYMEHTbI, B COOTBETCTBMM C UHCTPYKLIMAMM
npousBoauTens. B cooTBeTCTBMM C 3ITUMM MHCTPYKLIMAMM U KOHKPETHLIMM YCIIOBUSAAMM TpyAa U,
YyTO AenaTb. Mlcnonb3ysi MOMOTOK, He MO Ha3HA4YeHUI0 MOXET NMPUBECTU K HECHACTHbLIM CIy4asM.

1.5. Yka3aHus no 6e3onacHou pabote cneunduryHblie Afsi Bawewn npuobpen yaapHou apenu.
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Nmes neno c yanapHoi Apenu 3alMTHUKOB HOCUTL yXa. BosaencTene qRABRGIGmYMa MoxeT
NPUBECTU K NOBPEXAEHUIO crnyxa. icnonb3ynTe BXOAUT B KOMMIIEKT NOCTABKU AONONHUTENbHAsA
pykosiTKa. MoTeps KOHTPONSA Haf MallMHON MOXET NPUBECTU K BO3HMKHOBEHUIO aBapwuii.

1.5.1. He ucnonb3yire akceccyapbl, He peKOMeHAOBaHHbIE NPOM3BOAUTENEM CreLuarnbHO
AN 3TOro 3NeKTPOMHCTPYMeHTa. To, YTO Bbl MOXeTe NPUKPENUTb K KOHKPETHOMY YCTPOMCTBY
WNU MalnHe paboymnit MHCTPYMEHT He ob6ecneynBaeT 6esonacHoin paboTbl C HAM.

1.5.2. Pabota ¢ HauBMAyanbHoOM 3awuTbl. B 3aBMcMMOCTN OT NpunoxeHus agpec Macku,
3alUMTHbIE OYKM MNK 3aliUTHbIe O4KW. [Tpn HeobGxoauMocTH, paboTa C MacKoM, riywuTenu
(HaywWwHKKK), paboyasi 06yBb Unu cneumanbHble (PapTyKOM, KOTOPbIN 3alyuMLiaeT Bac OT WebGHSA
MerKUX 4YacTuu B pabote. Bawm rmasa gomkHbl ObiThb 3aluuieHbl OT NETALWMX 4YacTul B
paboyen 30He. MacKy oT NbiNu Unu AbixaTernbHbIX (PUNLTPOB MblIbI0, CBA3AHHLIX C paboTon.
Ecnu Bbl NOCTOAHHO NoABepPralTCs BO3AENCTBUIO FPOMKOrO Liyma, 3TO MOXEeT NMPUBECTU K
noTtepe cnyxa.

1.5.3. Ecnu Bbl BbINonHseTe AeATENbHOCTU, 3axBaT MHCTPYMEHTa BBECTU CKpPbITble
nposoAa nop HanpsikeHWeMm unu npoBoaa, AepxaTb MalUHY Tonbko elektroizolirani pyukamu.
C mMomeHTa BCTYNJIEHU UHCTPYMEHT B KOHTaKTe C XXMBOW NMPOBOAOB AOMKEH ObITb NepepaH
MOJIOTOK, MeTarnuyeckne 4acTu, a 3T0 MOXET NMPUBECTU K MOPAXKEHUIO NEKTPUYECKMM TOKOM.

1.5.4. [lepxuTe LIHYpP NUTaHMA Ha 6e30nNacHOM pacCTOsiHMM OT BpaljalolMxcA padoumx
VHCTPyMeHTOB. Ecnu Bbl TepsieTe KOHTpPOSib Haz MOJNIOTKOM, Kabenb MOXHO OTpe3aTb MU
yBIeKCS 3TUM UHCTPYMEHTOM U HaHeCTU TpaBMmy.

1.5.5. Hukorga He no3BonsiiTe MONOTOK, MpexAae 4YeM pabouyuii MHCTPYMEHT, 4TOObI
MONMHOCTLI0 OCTaHOBUTbL €ro BpaljeHue. PoTapy MHCTPYMEHT MOXeT KOCHYTbCA O0bekTa, B
pe3ynbraTe NOTepu KOHTPONS HaZ MONIOTKOM.

1.5.6. PerynsipHo oumwjanTe BEHTUNSALMOHHbIE OTBEPCTUSA Ballero yaapHou Apenu.

1.5.7. He ncnonb3ynte MONOTOK PAAOM C FOPHOYUMM MaTepuanamu. JleTarowmim UCKpbl MOTYT
Bbi3BaTb BO3ropaHue Takux matepuanos.

1.5.8. Hukoraa He knaguTe pyku B6nM3un BpaliaroLerocs MHCTpyMeHTa paboThbl.

1.5.9. Ucnonb3ynte COOTBETCTBYHOLME YCTPOMCTBA ANl OOHapYXeHUsi NobbIX CKPbITbIX
nog NOBEPXHOCTbIO TPYObl, UM obpaTuTecb K COOTBETCTBYIOLWEN MECTHOW KOMMYHarlbHOMN
KomMnaHuu. BcTynaloT B KOHTaKT € HaxoAsAWMMMUCA NOA HanpsXXeHMeM npoBoAaMu MoryT
NPUBECTU K MOXapy MNU MOpaXeHU INeKTpu4eckum Tokom. MoBpexaeHue Tpyb6onposopa
MOXeT NPUBECTU K B3pbIBY. YXyALleHne BoAa nmeet adchekT 6onbLion maTepuanbHbIn yuiep6
M MOXET NMPUBECTU K MOPAXKEHMUIO INEKTPUHECKUM TOKOM.

1.5.10. Ecnu nopaHo HanpsikeHue NMTaHus (HanpuMep, U3-3a OTKITHOYEHUS 3NEeKTPO3Heprum
Wnu, ecnv nNnaruH 6yaeT yaaneH u3 po3eTku), pa3bnokuposaTb nepeknioyarTernb U NoMecTuTe
ero B TMOJIOXEHUN “BbIKNIOYEHO”. JTO NO3BONUT MNpPeAOTBPaTUTL HEKOHTponupyemoe
BKIHOYEHME MOJIOTKOM.

1.5.11. Bo Bpemsa MonoTok, npoAornkaTb YNOPHO TPyAUTLCA 06eMMM pykamu U npuaatb
ocHoBy. OGermu pykamu Bogax BblkntouaTens 6e3onacHee.

1.5.12. O6ecneynTb 3aroToBKy.

MoapobHee B3anmopencTBOBaTb C COOTBETCTBYHOLMMM aKkceccyapamMu Unm CKOOKu cTouT
Ha sikope Gonee NPOYHO M HafEeXHO, YeM eCnv Bbl AiepXuUTe ero 3a pyky.

1.5.13. Copepxute paboyee MecTo B YACTOTE.

CMecu pasnuyHbIX MaTepuanoB, 0COOEHHO onacHbl. M306pa3ntenbHOe OMUITKA NErkux
MeTannoB MoxeT 6bITb samovazplamenyat unu B3opBaTbCA.

1.5.14. He ucnonb3yiTe MONOTOK, KOrAa WHYP NUTaHusA noBpexaeH. Ecnu Bo Bpems pa6oTtbi
LWHYP NOBpeXAeH, He Tporante. HemeaneHHo oTcoeanHUTE CETEBOM LLHYP.

MNoBpexaeHHble WHYPbI MMTAHWUA YBENUYMBaeT PUCK NOPaXKEHUA INEeKTPUYECKUM TOKOM.

1.5.15. Ecnu BbIKNiovyaTenb XpaHUTCA NMpPW HU3KUX Temnepatypax WM nocrne Aoriroro
nepuoga, B KOTOPOM He MCMONb3yeTCsA, HEOOXOAMMO BKIIOYUTL HECKOJNIbKO MUHYT, YTOObI
paboTaTtb, 6e3 3arpy3ku NyHKTOB, KOTOpble 6yAyT cMa3aHbl.

He ncnonb3yiTte naTpoH, Koraa MallMHa HacTpoeHa Ha paboTy ¢ 6ypeHus peXxume c [OrNnoToM
“Nu NyHWw. 3TO TONbLKO NaTPOH AN cBeprieHns 6e3 yaapa B AepeBe Unu cranm.

HeBbInonHeHne aToro Tpe6oBaHUA MOXET NPUBECTMU K MOPAXXEHUIO INEKTPUYECKUM TOKOM,
noxapy v/ unu cepbe3HbIM TpaBmMam.
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2. ®yHKUMOHanbLHOe onnucaHue u Lienn MosrioTKOM.

Hammer - cBepnunbHbie CTaHKN pyYHbie U3onsauumn anekTpuyeckux knacca ll. OHu nsrHasbl
13 KONneKkTopHo-ha3HbIN ABUraTernb, CKOPOCTb KOTOPOro CHUXXaeTcsA CKOPOCTb NepeAayun. Atm
MallMHbI LWUPOKO MCNONb3YHTCA ANA YAApPHOro CBeprieHus B 6eToHe, KUPNMUYHON KNnaake U
KaMeHHbIX MaTepuarnos, U crerka B3noma.

B onepauuu 6e3 uHcynbTa MOXeT CBEprUTb OTBEPCTUA B ApeBecuHe, APeBOBUAHbIX
martepuarnoB, MeTanna, KepaMUKM U CUHTETUYeCKUX MaTtepuanoB. O6nactu npuMeHeHUsA
OCYyLLECTBAOLLME PEMOHTHO-CTPOUTENbHbIE U ApYrue CBA3aHHble C paboToM CaMOCTOATENbHO
camopesiTenbHocTb. He paspelwaetcs ucnonb3oBaTb MalMHY ANA AeATENIbHOCTU, He no
NpPsAMOMY Ha3Ha4eHMuHo.

3. Undbopmaumsa nsnyvyaemoro wyma n Bubpaumm.

3HavyeHus 661K n3mepeHsl B cootBeTcTBUM ¢ EN 60745. YpoBeHb LyMa o6bI4HO siBRsieTcA
ypoBeHb 3BykoBoro aaBneHusi LpA = 95,1 b (A); ypoBeHb mowHocTu LwA = 108 gb (A).
HeonpepenenHoctb K = 3 ab.

Pa6oTta c rnywutensmu! B pesynbrate BMOGpauuu 3HavyeHUs (CymMMa BEKTOPOB MO TpeMm
HanpaBneHusiM) onpeaensieTcs B cooTBeTcTBUM ¢ EN 60745.

[na cBepneHus B MeTanne.

KonuuyectBo nsnyyaemoro ax Bubpauuu = 4,7 m/c2, HeonpepeneHHocTb K = 1,5 m/c2.

Korpa ynapHoe cBeprneHue B 6eToHe.

KonuuyectBo nsnyvyaemoro ax subpauum = 19.402 m/c2, HeonpepeneHHoctb K = 2,0 m/c2.

YnomuHaeTcsi B 3TOM pyKOBOACTBE 3Ha4YeHUs BUGpaLmm nu3amepseTcss MeToaoM, yKkazaHHbIM
B EN 60745 u mMoxeT ObITb MCNoONb3oBaHa ANl CPABHEHMUsI Pa3fUYHbIX BRacTu. YpoBeHb
BMOpauMmn M3MeHsAeTcs B 3aBUCUMOCTM OT KOHKPETHOW 3a4ayu BbIMOJHAIOTCA U B HEKOTOPbIX
criyyasix MoXeT MnpeBblllaTb YKa3aHHoe 3HayeHuMe B 3ToM pykoBoacTBe. Ecnu Bnactb
ucnonb3yeTcs B TeYeHWe ANUTENbLHOro BPEMEHW B 3TOM pexume, Harpyska B pe3ynbraTe
BMOpaummn MoxeT ObITb HefoOLleHeHa. [INA TOYHOW OLeHKU BMOPAaLMOHHbIE Harpy3ku B LIMKNe
AOMXKHbI ObITb PAacCCMOTPEHbI U UHTEpPBanbl, B KOTOPbIX MUTaHMEe BbIKIKOYE€HO UMK XONOCTOro
xopa. ATO MOXET 3HAYUTENbLHO COKPaTUTL BpeMsi OTYETHOCTM BMOpPaLMiA Ha NPOTAXEHUU BCETo
uMKna.

4. NoproToBKa K paboTe. YcTaHOBKa NPUCNOCOGNEHUA U BcnoMoraTenbHbI MUHCTPYMEHT.

4.1. NononHuUTenbHasa pyKosATKa.

Ucnonb3ynte MOMOTOK C YCTAaHOBMIEHHbIM BCMOMoOraTesnibHbIM py4ku (5). Bbl moxeTte
pasmMecTuTb p[ononHUTenbHasi pykosiTka (5) npakTuyecku B nOGOM MNomnoxeHuu, ANA
obecnevyeHusi Bawero KomcopTHOro u GesonacHoro nonoxeHus. MoBepHUTe pyuyKky cebs
(5) ocn 1 NpoTUB YacoBOW CTPENKWU, 3TO MO3BONIUT CHU3UTb FEPMETUYHOCTb 3aXXUM BOKpPYT
rornoBKW MOJSIOTKa, U Bbl MOXeTe BpaliaTb AONONMHUTENIbHAA PYKOSAITKa B HYXXHOE MOroXeHue.
3areM 3aTsiHMTe pbiyar (5), noBopaunBasi ero no 4acoBOW CTperke.

4.2. PasmelyeHue cBepno B NaTpoHe.

OTKNOYUTE NUTaAHUE OT CeTH.

B monoTtkom n aon6neHus MHCTPYMeHTbl, HeobxoaumMble ansa oyvepeau SDS-plus, koTopas
nometleHa B natpoH SDS-plus. C SDS-nntoc naTpoH, Bbl MOXEeTe 3aMEeHUTb MHCTPYMEHT Fierko
1 KOMPOPTHO, 6e3 ncnonbL3oBaHUs BCnomMoraTenbHbIX UHCTPYMEHTOB.

YucTbIn XBOCT MHCTPYMEHT, a 3aTeM cMasaTb crierka. BcTtaBbTe MHCTPYMEHT B naTpoH,
noBopayMBasi, NoOKa OH He cxBaTui aBTomaTuyecku. [poBepbTe, NOTAHYB €e KPEenKo cxBaTuil.
MpuHUMN gencTBUA MHCTpyMeHTa ¢ SDS-nnioc XBOCTOBUKOM siBRisieTcA GecnnaTHbIM. Takum
obpa3om, No AOCTMXKEHUM NMPOCTONA paauarnibHOe OTKINIOHeHUe npoucxoAauT. OHa He BNUAET Ha
TOYHOCTb OTBEPCTUSA, KaK CBEpIIO NpU CBeprieHnn siBnseTcs samotsentrova.

Mbinb Kpblwkon (4) cepbe3HO orpaHMyYMBaeT NMPOHUKHOBEHWE BblAenseTcss Mpu CHoce
kamepbl nbinu. Mpu ycTaHOBKE MHCTPyMeHTa OyAbTe OCTOPOXHbI, YTOObI He NoBpeaAUTb
Nbines3awmTHbIN Konnavok (4).

4.3. YpaneHue pabo4yero MHCTpyMeHTa ¢ xBocToBukom SDS-nntoc.

MoTAHuTe coukcupytoLLyto BTYIIKY (5) o6paTHO U OTKMIOYUTE MHCTPYMEHT.

5. MoBopor.

OcTteperaiiTecb ceTeBoro HanpsikeHusi! HanpsbkeHue ceTM [OMKHO COOTBETCTBOBATb
AaHHble, NpuBeAeHHble Ha PMPMeHHON Tabnuuyke MHCTpyMeHTa. TexHuka oTmeueHbl 230 B,



RAIDERME

[RowegTools]

MOryT ObITb NOCTaBnNeHbI ¢ HanpsixkeHuem 220 B.

5.1. ina BKMNIOYEHUS MOJIOTOK, HAOXXMUTE U YAepXMBanTe nepekntoyartens (7).

5.2. [ins Hero oTAOXHYTb OT nepekntovarens (7).

5.3. CBepneHue.

MecTo Bbikntovarens (6) cumon “cBepneHue”. lNepeknioyatens (6) nonagaeTt B npaBUNbLHOM
MONOXeHNM YeTKO Haxara.

Mocne 6onbLwoi paboTbl C HU3KOW CKOPOCTLIO, YTOOLI OXagUTb BracTu.

Bbl nomkHbI AenaTtb perynsipHbie nepepbiBbl B paboTe.

ByabTe 0CTOPOXHbI, YTOObI HE 3aKPbITb OTBEPCTUSA B KOPyCe MallMHb] UCNONb3YHOTCA AN
BEHTUNALMM ero ABuraTtens.

Hapo caenatb, YTOObLI U3MEHUTL peXuM paboThl, Koraa WNUHAENb BpallaeTcsi MONnoTok!

5.3.1. Korga oHa npoH3una ¢ AgnameTpoM OTBEPCTUS PeKOMEHAYeTCsl NMepBbiM HapyLluvn
HebGonblioe OTBepcTUe, KOTOpoe 3aTeM OyaeT CKyYHO A0 HyXHOro pasmepa. 3To NMo3BonuT
n3bexarb neperpysku Momnota. CTtaHkm AnA rny6okoro cBepreHusi creayeT penatb
nocTeneHHo, NepuoanYecKn yaansieTcsi U3 CKBaXXuHbI ANs yAaneHus cTpyXku unu noinu. Ecnu
B npouecce 6ypeHus Ansi cBeprneHus orBepctuin B zaklini 4omkHbI HemeAneHHo ocBo6oAUTL
BbIKtoyaTtenb (7) MmonoTok. Mcnonb3yiTe nameHeHue HanpaBreHus BpalleHus Ans yaaneHus
ceBepna u3 orsepctus. MonoTt cneayet umeTb B COOTBETCTBME C oTBepcTusamMu. B mnpeane,
cBepna AoMkKHbI ObITb pa3melleHbl NepneHAnKYNspHO K NOBePXHOCTU MaTepuana 3arotoBKM.
Ecnu ycnoBue nepneHAMKYNAPHOCTU He YBaXaloT Ha paboTe MOXeT NPMBECTU K YLEeMIIEHUIo
WK criomaHHble CBepra oTBepcTue, U Bpeaa nornb3oBaresto.

LenanTte perynsipHbie nepepbiBbl B paboTe.

XpaHuTb 1 o6pabaTbiBaTh Bally akceccyapbl TWaTernbHO.

He ©6pocanTe MHCTPYMEHT, He NMeperpyxatoT, He NOorpyxaTb B BoAy U Apyrue XXUaKocTu, He
nUcnonb3oBaTh Knew Ans nepeMellMBaHus 6eToHa u pacTBopa.

6. ConpoBoXxaatoLmin.

6.1. He ucnonb3yinTte BoAy M nOOble XUMMUYECKME XUOKOCTU ANSi OYMCTKA MOJIOTKOM.
CnepyeT TOnbKO ObITb CTEPT C KYyCKOM CyxoW TKaHW. Bcerga AomkHbI XpaHUTbLCA B CYXOM
MecTe U BEHTUNSLIMOHHbIE OTBEPCTUA B KOpryce ABMNAITCS CBOOOAHBLIMU U YNCTBIMU.

6.2. 3ameHa yronbHbIX LETOK.

AkcnopT (MeHble 5 MM), paspylialTCA UNU KACTU ABUratens yrrepoaa AOMKHA ObiTb
3amMeHeHa. Bcerga 3ameHsiiTe o6e KMCTU B TO e Bpems. PaboTbl No 3amMeHe YronbHbIX LWEeToK
AOBEPUTL TONMbKO KBanu(ULUMPOBaHHLIM cheuuannuctaMm, KoTopble MMEKT OpUrMHanbHble
3anacHble 4acTu Npu pemMoHTe KomnaHus Raider.

6.3. PemOHT Ballen BnacTu nyulie NpoBOAUTb TONbKO kBanuduumpoBaHHbii RAIDER 30HbI
obcnyXnBaHUsA, B KOTOPbIX UCMONb3YITCA TONbKO OpPUrMHanbHble 3anacHble 4acTtu. Takum
obpa3om obecneyeHne 6e30MacHOM aKcnnyaTauumn aNeKTPOMHCTPYMEeHTa.

7. OxpaHbl OKpy>atoLLen cpeabl.

B cBsAi3u c 3KONorM4ecKMMM BriacTu, akceccyapbl U YyNaKoBKa AOMKHbI ObITb NOABEPrHYThI
COOTBETCTBYHOLEN 06pPaboTKM Arisi NTOBTOPHOIrO UCMONIb30BaHUA CoAepKalLlencs B HUX CbIPbsi.

He BblGpacbkiBaTh GbiTOBLIe oTxoAbl Yy Brnactu! B coorBetcTBUM ¢ OupektuBon 2002/96/
EC Esponeirickoro Col3a Ha ycTapeBLUMX 3MEKTPUYECKUX U 3INEKTPOHHbLIX YCTPOUCTB U
co3faHue HauMOHanbHOro 3aKoHOAATeNbCTBA M 3JNIEKTPUYECKUE MHCTPYMEHTbI, KOTOpbie
MOXHO MCMNONb30BaTh, OHa AOMKHA GbITb COGpaHbl OTAENbLHO U MOXET ObiTb NOABEPrHyT
COOTBETCTByHOLEN 06paboTke Ansi U3BNEYEeHUS coaepXKalMXcA B 3TUX MaTepuanax.
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EL . . .
MpwTtoTUTTO 0ONYIWV XPAONG

AyatrnTé TreAATN,

ZuyxapntAplia yia TNV ayopd €vOog MNXAVAUOTOG atrd TIG TaXUTEPO OAVATITUOCOOUEVN
HApKa NAEKTPIKWYV Kal Tremiecpévou aépa epyaleia - RAIDER. Mg Tn owoTh €yKatdoTaon Kai
Aeitoupyia, RAIDER cival ao@aAn kai a§iomTioTa UAIKA Kai TIG Epyacdieg padi Toug 6a cag dwoel
mwpaypaTiki xapd. MNa 1n dieukdéAuvon oag, dyoyn eurnpéTnon kai dnuioupynoel éva SikTuo
a6 36 utrnpecieg og 6An TN Xwpa.

Mpiv XPNOIMOTTOINCETE QUTO TO HNXAVNMA, S10BACTE TTPOCEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPiIBIO
Xpnong».

MNpog 10 oup@épov TG ac@dAelag cag Kal va e§ac@alioel Tnv opbn xpRon kKai va
dlaBdoeTe TTPOCEKTIKA QUTEG TIG 0ONYieg, KABWG KAl TIG CUCTACEIG KAl TIG TTPOEIOOTTOINCEIG
TouG. lNa TNV aTToPUYR TTEPITTWV AABWYV KAl ATUXNMATWY, €ival ONMAVTIKO OTI AUTEG O1 0dnYiEg
va Trapapegivouv Siabéoipa yia peAAOVTIKA ava@opd oe 6Aoug 600oug Ba XpnoipoTroiolv To
pnxavnua. Av To TTOUANOEl o€ évav VEO IBIOKTATN ,,EYXEIPiBIO Xpriong* Tpétrel va uttoBAnBouv
Hadi pE aUTO Va ETTITPEWPEI OTOUG VEOUG XPNOTES Va £§0IKEIWOOUV pE TIG 0BnYieg aog@algiag kai
AgiToupyiag.

»Euromaster Import Export“ Ltd givail e§ouc1050TNPEVOG AVTITTIPOCWITOG TOU KATOOKEUAOTH
kai 1510kTATN Tou RAIDER eptropiké onfpa. Aiegbuvon tng etaipeiog givar n Zogia 1231, blvd
»Lom Road“ 246, TnA. 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg? Www.euromasterbg.com?
E-mail: info @ euromasterbg. com

Amé 10 2006 n eTalpeia €lI0fRyaye éva ouoTnupa diaxeipiong moidétnTag ISO 9001:2008
TOTOTrOINO™ PE TO TESIO EPAPHUOYNAG: EPTTOPIA, EICAYWYH, Eaywyr Kal TNV £SUTTNPETNON TWV
ETTAYYEAPATIKWY Kl XOUTTI NAEKTPIKNA, TTVEUHOTIKN Kol T SUvaun epyaAgiwv Kai o13npikwyv. To
mioTOTroINTIKO £€K360NKE a1rd ToVv oiko Moody AieBvég Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA ZTOIXEIA
TTAPAMETPO Hovada agia
HovTéAo - RD-HDO04
OvopaoTikA Tdon TpoPodoaiag: VAC 230
>uyvortnta Tng AC: Hz 50
OVOUOOTIKA 10XUG w 850
TayutnTa Xwpig opTio min-' 800
MéyioTog apiBu6g kpoUoewv min 2900
Méyiotn watermeter éva eyke@aAikéd eTTeI00d10 J 3.5
MéyioTn otég didTpnong o€ xaAuBa mm 13
MéyioTtn S1dpeTpog oTTWIV 0€ EUAO mm 40
Méyiotn SidueTpog TPUTTEG OE PTTETOV mm 26
Chuck epyaAcia epyaaiag - SDS-plus
KAdon TrpooTaciog Tng pOvwong - 1l
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ATreikoviovTal oToIxEia: |[PowergTools}
. SDS-plus To0K

. Kdroxog (SDS-plus)

. KadAuyn yia Tnv mrpooTacia atré Tn okévn

. KAgidwpa paviki

. NpoéoBeTn XeipoAaBn

. EvepyotroijoTe Tn Aeitoupyia

. Off diakoTrTn.

. OKOvVN aoTrida

. Aixunpa opiAn 14 x 250mm “SDS-plus”

10. ZpiAn 14 x 250mm “SDS-plus”

11. 3 1ep. bits “SDS-plus” @ 8, 10, 12 x 150mm

OCOoONOOGAWN-=

1. l'evikég 0dnyieg yia Tnv ao@aln AsiToupyia.

AladoTte 6Aeg TIG 0dnyieg. Edv dev akoAouBnoeTe OAeg TIG 0dnyieg ptropei va odnynoel
o€ nAekTpomAnsia, TTupkayid 1 / Kal cofapoUlg TpaupaTiopoUs. DUAGsTe auTég TIG 0dnyieg o€
aoc@alég pépog.

1.1. Ao@dAsia OTO XWPO EPYATiag.

1.1.1. KpaTAoTE XWPO £pyaciag KaBapo Kal KAOAd @wTIoHEVO. AlaTapayr Kol KOKOG QWTICHOG
HTTOPEi VO CUMBAAEI OTNV EPPAVIOT ATUXNHATWYV.

1.1.2. Mnv Aeitoupyeite To o@upi o€ éva TepIBAAAoV pe augnuévo Kiviuvo ékpnéng, kovrd o€
€U@AEKTO UYPA, aépia | OKOV.

Karda tn Agitoupyia Tou 10 O@UPi ptmropei va dnuioupynoel OMIVOAPEG TTOU MTTOPEi va
ava@Aégel Tn okovn | avoBupidoelg.

1.1.3. KpatioTe 1o Taidid KOl TOUG TTAPEUPICKOUEVOUG HOKPIA, EVW AgIToupyoUv pe éva
oPupi.

Av TnV TTpoooxn oag TTPpowOEiTal, UTTOPEi Vo XAOTETE TOV EAEYXO TOU CPUPIOU.

1.2. Ac@dAgia KATA TNV Epyacia JE TNV NAEKTPIKNA EVEPYEIQ.

1.2.1. ZuvdéoTe TO O@UPI TIPETTEI va gival KATAAANAQ yia gma@n. Ze Kapia TepimTwon dev
EMTPETETAI VO TPOTTOTTOINCETE TO BUoua. Kard Tnv gpyacia pe Ta NAEKTPIKA pndevidetal, pnv
XPNoiyoTrolEiTE BUCHATO HETACXNHUATIOTH.

ABIKTa @Ig Kol KATAAANAEG TTPideg peIVOUV Tov Kiviuvo nAekTpotrAngiag.

1.2.2. ATTOQUYETE TNV MA@ TOU OWMOATOG HE YEIWMEVO OVTIKEIPEVA, OTTWG OWANAVEG,
KaAoplpép, TOMUTTEG Kal Yuyeia. OTav To cWHA oag gival YEIWPEVO, O KivEuvog nAekTpotrAniag
€ival peyaAuTepn.

MpooTaréywTe TO OPUPI-BIATPNTIKOU PNXAVAHATOG 00 aTrd TN BPOXH KAl TNV Uypaaoia.

H digioduon vepou oTo oPupi augdvel Tov Kivduvo nAekTpotrAnsiag.

1.2.3. Mnv xpnoiyomoInoTE éva KAAWSIO PEUPATOG YIO OKOTTOUG Yid TOUG OTroioug Sev
mpoopidetal. MNa Tapddeiyua, yio va @Epel To o@upi, To TPARNYHa i ByddovTag To NAEKTPIKO
epyaleio. KpatnoTe To KaAwd10 a1ré Tn BeppoTNTA, AdSI, AIXUNPES aKpEG N KIVOUHEVA HEPN.

XoaAaopéva ) prepdepéva KaAwdia augdvouv Tov Kivduvo nAekTpotrAngiag.

1.2.4. Katd Tnv gpyacia pe o@upi é§w, yupioTe To pnxdvnua pOVO O€ CUCTAHATA TTOU
eival e§ommAiopéva pe évav nAekTpikd SiakomTn Fi (amrevepyotroinon ao@alAgiag S10KOTITN HE
peUpa) kal peUpa SIapPONg, N otroia evepyoTtroigital 6tav DTZ dev pémmel va gival TAvw amod
30mA, cUpgwva pe TNV “ Kavoviouog 3 Twv NAEKTPIKWY CUCTNHATWY 08AYNONG Kal YPaUuég
nNAeKTPIKOU peUpATOG.

Edv mpétrel va XPnOIMOTIOINCETE TNV ETMEKTACT, ONUEIWOTE OTI Ba TTPETTEI va MIAEEETE MIa
emékTaon éwg 15 m Siatopn Tou aywyou 1,5 mm2. Mépupa Ba TTPETTel TAVTA va avaTTTUXOEi
TANPWG. YTTOVATITUKTEG ETTEKTOON YiveTal MeTaookWAnkes. MNa ewrepikn XpnRon poévo
HITaAavTEdeg KATAAANAEG YIa XPAOTN O€ EEWTEPIKOUG XWwpouGs. H xpron evog kaAwdiou katdAAnAo
yia Xpon o€ e§wTePIKOUG XWPOUG UEIWVEI TOV Kiviuvo nAekTpotrAnsiag.

1.2.5. Edv ¢ival amapaitnTo XPnoIYOTIOINOTE €éva O@UPi, Kal o& uypd TrepPIBAAAov,
OUNTTEPIAOUBAVOMEVWV TWV PNXOVWV MOVO O€ HOVADEG TToU S100£TOUV NAEKTPIKO SIOKOTITN
Cesky Fi. H xprion autv Twv pgupdtwy diapporg SIaKOTITN ao@aAgiog PEIWVEI TOV Kiviuvo
nAekTpomAngiag.
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1.3. 'Evag ao@aAng TPOTTOG Yia VA EPYACTOUV.

1.3.1. 'ExeTe 1O VOU 00G, va B&iTe TI KAVETE Kal AoyikéG. Mnv xpnoipotrolgite éva o@upi, 6Tav
€i0TE KOUPOAOUEVOI | UTTO TNV ETTAPEIA VAPKWTIKWY, OAKOOA 1} VOPKWTIKWYV.

Mia oTiypiaia arpooeia KaTd Tn AgIToupyia TOu éva o@upi uTTropei va odnynoel oe coapousg
TPOAUHATIONOUG.

1.3.2. MPOCWTTIKG TTPOCTATEUTIKH EVOUUACIia KOl TTAVTA VA @OPOUV TTPOCTATEUTIKA YUAAId.

DopwvTag Ta KATAAANAA yia TN SpaocTNEIOGTNTA HECO ATOMIKAG TTPOCTACIAG OTTWG HACKA YIa
TN OKOVI, IOXUPK TTATTOUTOI0 EPUNTIKA KAEIOTO KATATTIOOTEI ME OTABEPT], TTIPOOTATEUTIKO KPAVOG
KOl OlyOOTAPES (WTOAOTTISEG), HEIWVEI TOV KiVEBUVO ATUXAHOTOG.

1.3.3. ATrTo@UyeTE TOV KivOUVO TNG EVOWNATWONG TG o@upi akouaoia. Mpiv atré Tn ouvdeon
HE TO NAEKTPIKO SikTUO, BERaIWOEITE OTI O S10KOTITNG BpiokeTal oTn Béon «Off». Av, oTav éxeTe
éva o@upi pe To SAXTUAG 0OG Yia TO BIAKOTITN EVEPYOTTOINONG N TGN TOU o@UPIOU, 6TaV gival
ouvdedepévo, UTTAPYE! KiVOUVOG OTUXAHOTOG.

1.3.4. MNpoTtou o@upi gival uverete TTou a@aIPOUVTAl ATTO AUTO OAWV TWV UTTNPECIWV KOIVHG
w@eAeiag kai To KAEISIA.

EpyaAgia utrooTtApI§ng d@noe Tiow oTa KIVOUUEVO TUAHOTO MTTOPOUV VO TTPOKAAEGOUV
TPOAUHATIONOUG.

1.3.5. ATro@uyeTe a@uoikeg oTdoelg. O1 epyacieg oTnv Bdon kal avd mwdoa oTiypn. Etol
MUTTOPEITE VO EAEYXETE TN OQUPA KOAUTEPA KAl ACPAAECTEPA AV ATTPOPBAETTTEG KATACTACEIG.

1.3.6. Dopepa cwoTtd. Mnv AsiToupyeite pe @apdid pouxa R koouRuata. Kpartiorte Ta paAAid,
poUxa Kal To YAVTIO JOKPIG a1Té KIVOUHEVA UéPN Tou o@uplou. Ta xaAapd poUxa, KOOUAHATA,
HOKPIA HOAAIG UTTOPET VA TTINCTOUV OTO TOOK.

1.3.7. Av givai duvatév XpnoIYOTOINOTE €va OUCTNUO OTTONAKPUVONG Tng OKOvNg,
BePaiwOeiTe 611 gival ouvdedePévn Kal CWOTA. H Xprion auTwyV TWV CUCKEUWY AOGYW EKTTEUTTOUV
OKOVI OTO XWPO £PpYaTiag.

1.4. NPOOCEKTIKN OTAGT ATTEVAVTI OTO OQUPI.

1.4.1. Mnv UTTEP@OPTWVETE TO OQPUPI. XPNOIMOTTIOINOTE éva O@UPI, MOVO CUUPWVA UE TO
OKOTTO TNG. @a AeIToupyroEl KAIAUTEPA KAl TTI0 ACPOAR KATA TN XPAOTN TOUu KATAAANAOU S1aKOTITN
TPOOCTACIONG OTNV TTEPIOYKI] TTOU KABOPIJeTAl ATTO TOV KATAOKEUNOTH TOU (POPTiou.

1.4.2. Mnv XpnOIMOTIOIEITE éva TQUPI, TOU OTToioU Kal Vo ofvouv.

Hammer, o otroiog ptropéei va punv givai 1o S10KOTTTN TTapEXOVTOI OTTO TOV KOTAOKEUAGTH €ival
ETMKIVOUVO Kal TTPETTEl VA ETTIOKEVAOTEI.

1.4.3. Mpiv aAAdgeTe TIg puBpioelg Tou o@uUPIoU, aAAd{ovTag NAEKTPIKA gpyaAgia Kal TTOAU
KaIpd, oTtav dev Ba XpnoIUOTToIEiTE OPUPIC, aTTOoUVOEDTE TO NAEKTPIKG SikTuo. To €V Adyw
uéTpo eSaAcipel Tov Kivduvo TTou apxidel To o@upi akoUuaoia.

1.4.4. KpatioTte o@upi og pépn O1TTou Sev UTTopEi va eITeuxOei a1rd Ta aidid. AQROTE TO Va
XPNOo1JoTToIN0oUV a1ré ATOoMA TTOU SV £ival £SOIKEIWMEVOI ME TO TTWG VO CUVEPYOOTW padi Tou
Kol £Xw Siapdoel auTég TIG 0dnyieg. OTav oTa XEPIO TWV ATTEIPOUG XPHOTES, OPUPI, HTTOPEI vV
gival eSAIPETIKA ETMIKIVOUV.

1.4.5. Zoupi KpatioTte 1o epyaleia oag yewtputmdvou. ‘EAeyxog yia Tn Asitoupyia
g€uBuypdupiong dyoya, av 6PKIa TToU £XOUV OTTAoEl | EAATTWMATA i} EOPTAMATO TTOU UTTOPEI
va mpoofdAel TiIG AsiToupyieg Tou o@upiol. Mpiv xpnoipotroinceTe To o@uUpi, Befaiwbeite
KATECTPOMMEVO PEPN TTOU TTPOKEITAI VA €TTIOKEVAOTEI. MOAAG aTuxAuaTa TTpokaAoUvTal Ao
KOKR OUVTAPNON TWV NAEKTPIKWYV EPYOAEiwV.

1.4.6. AlaTnpEiTE TA KOTITIKA EpyaAgia KOQPTEPA KAl KOBAPd. ZuvTnPoUvTal KATAAANAA KOTITIKG
epyaAgia e aiXunPES AKPEG KOTTAG €ival PIKPOTEPN AVTIOTOON KOl CUVEPYAJETAl PE TOUG TTIO
€UKOAN.

1.4.7. XpnoIPOTrOINOTE éva OQUPI, T E§aPTAMATA KAl EPYAAEia, CUMPWVA UE TIG 0BnyYieg TOu
KOTOOKEUOOTH. ZUPMQWVA LE AUTEG TIG 0BNnYieg Kal TIG €151KEG OUVBNKEG EPYATiOg KOl EVEPYEIEG
yia TNV €KTEAEDT. XPNOIUOTIOIWVTAG £Va OQUPI, EKTOG EKEIVWV TTOU TTpoopifovTal Ba uytropoloe
va odnNynoel o€ aTuXuaTa.

1.5. Safe odnyieg epyaciag €18IKA yia va ayopdoel KPOUOTIKO SpdTravo cag.

Kard 1n Siekmepaiwon TPOCTATEG KPOUOTIKO Spdmavo @opouv auti. O avTikTutrog
Tou SuvatoU BopuBou ptropei va TpokaAéoel BAGBn oTnv akonl cag. XPnolUOTTOINOTE
mmepIAapBAvovTal 0T cuoKkeuacoia TTPocBeTn Aafn. ATTwAela Tou gAéyXou TnG Unxaving Oa
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HITOpoUCE va 03NYHOEl OTNV EUPAVION TWV ATUXNHATWYV.

1.5.1. Mn xpnoiyotroleite eOPTAMATA TTOU BEV CUVICTWVTOI QTTO TOV KATOOKEUOOTH EISIKA
YIO0 auTO TO NAEKTPIKO gpyaAeio. To yeyovog OTI HTTOPEITE VA ETTICUVAYETE OE IO CUYKEKPIMEVN
OUOKEUR N punXavnua epyaleio epyaoiag dev e§ac@alifovral ac@paleig ouvlnkeg epyaoiag padi
TOU.

1.5.2. Epyacia pe Ta yéoa atopikAg TpooTaciag. AvaAoya pe Tn d1elBuvon epapuoyn Hia
HAOKa TTPOCWITOU, TIPOCTATEUTIKA YUOAId 1 yuaAld. Edv gival atrapaitnTo, TNV £pyacia Ye pia
HAOoKa, OlYyAoTAPES (AUTi pavoov), uTTodApaATa epyaciag 1 E1I81KEG TTOSIA TTOU CAG TTPOCTATEUEI
aTrd ATTOKPOUCEIS MIKPA CwuaTidIa oTo épyo. Ta pATIA COG TIPETTElI VA TTPOCTATEUOVTAI AT
PEPOUV OTOV CWHATISIO XWPOo gpyaciag. Madoka yia TNV okOvn 1 AVATIVEUCTIKA QiATpo okévn
TTOU TTPOEPXETAI ATTO TNV Epyacia. Av gi0Te cuveXWwg ekTeBeIpévol o SuvaTto B6pufo, ptropei va
odnynoel og aTWAEIA TG OKONG.

1.5.3. Edv ekTeAeiTe SPAOTNPIOTNTEG TTOU TIAVOVTOG EPYOAEIO YIO VO EICAYETE éva KPUPO
nAekTpo@POpa KOAWSIO | KOAWSIO, KPATAOTE TO pnxdvnua povo elektroizolirani AaBég. Me
TNV €icod0 Tou gpyalgiou o€ eTa@n e NAEKTPOPOPOUG aywyoug diaBiBddeTal atrdé To oQuUPi,
HETAAAIKG MEPN, KOI OUTO PTTOPET va 0dnynoel & nAekTpotrAngia.

1.5.4. KpatioTe TO0 KOAWSIO PEUPOATOG OE OCQPOAN ATTOOTACN OTTO TH TEPIOTPEPOUEVA
gpyaleia gpyaciag. Av XAdoeTe Tov €AeyXo TnNg o@UPAG, To KAAWSIO MITOPEI va KOTTEi i va
TMOPACUPOVTAI ATTO AUTO TO EPYAAEIO KAl VO TTPOKAAECOUV TPAUHATIOMO.

1.5.5. Mnv a@RiveTe TTOTE TO OQUPI TIPIV EPYAAEIO EPYATiAg YIA VO OTOMATAOEI EVIEAWG TRV
mEPICTPOPN Tou. MePIOTPOPIKS EpyOAEio PTTOPEi va ayyi§el TO AVTIKEINEVO, PE ATTOTEAETHA VO
XGoe€l Tov EAgyXo TTavw a1rd To CPUPI.

1.5.6. KaBapifeTe TOKTIKG TIG OTTEG TOU KPOUGTIKG SpdTravo oag.

1.5.7. Mnv xpnoiyotroleite éva o@upi kovrd o€ e0@AeKTa UAIKA. MeTwvTag oIVOApEeg uTropei
Vo TTPOKOAECEI TNV AVAPAESN TWV UAIKWV QUTWV.

1.5.8. Moté punv BAdeTe Ta XEPIO 0OG KOVTA OTA TTEPICTPEPOUEVA EPYAAEia EpyaTiag.

1.5.9. XpnOI1MOTTOINGTE TOUG KATAAANAOUG HNXOVICHOUG WOTE VO EVTOTTI{OVTAI TUXOV KPUHMEVA
KATW amrd TNV EMPAVEIN TOU CWANAVA, 1 ETMIKOIVWVAOTE ME TNV KATAAANAN TOTIKA €TaIpEia
KOIVG w@eAeiag. EAdTe o€ ema@n pME NAEKTPOPOPA KAAWDIO PUTTOPEi VA TTPOKAAECEI TTUPKAYIA
N nAekTpotmrAngia. BAGBNn oTtov aywyo Ba pmropouoe va mpokaAéoel ékpnén. H utroBdduion Tou
VvEPOU £X&l WG ATTOTEAEOMA ONUAVTIKEG UAIKEG {nuieg Kol uTropei va TTpoKaAéoel nAekTpoTTAnSia.

1.5.10. Edv n Tdon Tpo@odoaiag SiakoTrei (1r.X. AOyw S10KOTT G PEUHATOG 1) AV OATTOUOKPUVOE]
10 BUOHA Ao TNV TPIfa), ATTEPTTAOKN TOU S10KOTITN Kal TOTTOBETAOTE TO 0TV Béon “off”’. Autd
Ba amroTpéyel TNV avegEAeykTn Evragn Tng o@UPaAg.

1.5.11. Katd Tn S1dpkeia TG o@upag, ouvexiooupe va douAeloupe okKAnpd kol Pe Ta dUo
Xépia kai daveifouv Bdaon. Me Ta SUo xépla vepd SIAKOTITN ACPAAETTEPN.

1.5.12. NMapoxn Tepayiou.

AemrTopépeleg ouvepyaoTei ME T KATAAANAa e§apTApaTa N TrTapévBeon gival aykupofBoAnuéva
o oTaBEPA Kal HE ATPAAEIN ATTO O, TI AV TO KPATATE ATTO TO XEPI.

05/01/13. KpatoTe XWwpo epyaciag kabapo.

Meiypdtwyv di1a@opwv UAIKwv eival 181aitTepa emikiviuvn. MpoéoTigo pivioyara gAa@pwv
HETAAAWYV pTTOPEi VO samovazplamenyat i} va eKpayei.

1.5.14. Mnv xpnoipotrolcite éva o@upi, 6Tav KaAwdio Tpopodooiag gival @Bapuévo. Av KaTd
Tn S1dpKela TNG AgiToupyiag To KAAWSI0 £xel UTTOOTET NHIG, PNV ayyileTe. AUEOCWG ATTOOUVOEDTE
T0 KOAWS10 TPpOPOdoUiag.

KareoTpappéva kaAwdia pedpartog augdvel Tov Kivduvo nAekTpotrAndiog.

05/01/15. Av o B10KOTITNG gival aTroBnkKeupévn o€ XaunAég Bepuokpaaoieg | META aTTd MIA
HaKpd TTEPiod0 KATA TNV OTToia SEV XPNOIUOTIOIEITAI, TTPETTEI VO EVEPYOTTOINOETE Aiya AeTTTd va
gpyadovTal Xwpig va opTwOOoUV Ta OTOoIXEIO TTOU TTPETTEI VA AITTaivovTal.

Mnv xpnoipotroigite trichelyusten Took 6Tav 1o unxdvnua é€xer pubpIoTei va AeiToupyei pe
TPOTTO YEWTPNON ME OUiAN R YPOBIA. AUTO gival HOVO TOOK YIO YEWTPAOEIG XWPIG AVTIKTUTIO O€
€0Ao i xaAuBa.

Ze avTifeTn mepiTTwON, Ba pITopoluoe va odnynoel oe nAekTpomAnsia, TTupkayid 1 / Kai
ocofapoUg TPaUMATIONOUG.
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2. Asitoupyikn Mepiypagn Kal GKOTTOG TG oPUPaG.

Hammer - pnxavApara Si1dtpnong eivar xXeipokivntn nNAEKTpIki pévwon kAdong Il. Eivai
odnyeital ardé Tov GUAAEKTN-@ACN KIVNTAPA, N TOXUTNTO TWV OTTOiWV HEIWMEVN TaXUTNTA JE TV
TOXUTNTA. TO MNXAVAEOTA GUTA XPNOIMOTToIoUVTal EUPEWG YIA TPUTTNHA JE KPOUON OE PTTETOV,
TOIXOTrolia KOl To UAIKG TTETPA, Kol Aiyo oTrdaipo.

Xe Aeitoupyia Xwpig eyke@aAIKO €1TeI060I0 PTTOPEI VO avoiyeTe TpUTreg o€ §UAo, dendroid
UAIKG, pETAAANO, KEPOMIKA Kol OUVOETIKA UAIKA. Topeig Tng XpRong &ival mou eKkTeAOUV
EPYOOIEG ETMIOKEUNG KAl KATOOKEUNG KOl AAAEG EPYOOIEG TTOU OXETIOVTAI ME AUTO-EPUCITEXVEG
SpacTnEIOTNTA. AEV EMITPETTETAI VO XPNOIUOTTOINOETE TO PNXAVNMA Yia GAAEG SpAcTNPIOTNTEG
€KTOG OTTO TOV TTPOOPICHO TOU.

3. NMAnpogopieg BopUBwV Kal KPASACHWV.

O1 Tipég peTpnOnkav cup@wva pe To EN 60745. Eva etritredo dnuioupyeital 86pufog eival
ouvnBwg n oTddun nXnTikAG Trieong LpA = 95,1 dB (A)? loxU0og LWA =108 dB (A). H aBeBaidéTnTa
K=3dB.

Epyacia pe oiyaotipeg! O1 TIEG TTOU TTPOKUTITOUV TOAAVTWOEWYV (S1avuopaTiké dépoiopa
TPIWV KaTEUBUVOEWV) KaBopifeTal cUp@wva pe To EN 60745.

MNa diatpnon o€ péraAlo.

Moo6 1ou exmréutreTal ay d6vnong = 4,7 m/s2, n aBeBaidétnra K = 1,5 m/s2.

‘OTOaV KPOUCTIKG TPUTTNHO OE MTTETOV.

Moo 6 mou ekmréutreral ay dé6vnong = 19.402 m/s2, n afefaidtnta K = 2,0 m/s2.

Mou ava@épovTal oTo TTAPOV EYXEIPiIBIO TIPNA YIO TOUG KPaSaouoUg HETPIETAI UE TN HEBOSO TTOU
opigeTal oto EN 60745 ka1 ymropei va xpnoigotroindei yia Tn cUykpion S10@opeTIKWV g§ouaia.
To emiedo TNG d6vNOoNg TOIKIAAEl avaAoya ME T CUYKEKPIUEVN EPYOCia TTOU EKTEAEITOI KAl
O€ OPICUEVEG TTEPITITWOEIG MTTOPET Vo UTTEPRaiVEl TNV KABOPIOPEVN TIPN OE AUTO TO £yXEIPiSIO.
Edv n evépyeia xpnoiyoTrolgiTal yio HeYAAo XPOVIKO SIACTNHA O€ AQUTOV TOV TPOTTO, TO POPTIo
TToU TTPOKOaAEiTal aTrd TIG SOVAOEIG UTTOPET Va UTroTINNOEI. Ma pia akpiA EKTiNCN Tou @opTiou
dovnon oe éva KUKAo Ba Trpétrel va BewpoUvTal Kal To SI0CTAUOTA OTA OTToia ) CUOKEUNR €ival
aTTEVEPYOTTOINUEVN 1} OTO PEAAVTI. AUTO UTTOPEI VO MEIWOEI CNUAVTIKA TO (POPTO EPYATIAg TWV
dovAoewv og 6An TN didpKela TOu KUKAOU.

4. NpoeToipacia yia epyacia. H ToroBérnon e§aprnudTtwy kai Ta BondnTikd péoa.

4.1. Npo6oBeTn xeipoAafn.

XpnoipotroinoTe éva o@upi pe BondnTiké AaBn (5). MTTopeiTe va TOTTOBETACETE TNV TTAEUPIKNA
AaBn (5), oxedov oe omoiadnmore Béon, yio va e§ao@alioel Avern kol ao@alnl 0éon ocag.
lupioTe TN AaBR idia (5) d§ova Kal TPOg Ta ApPICTEPT, Ba MEIWOEI TN OTEVOTNTA TOU CQIYKTAP
YUpw a1rd 1O KEPAAI TOU TO O@UPI, KOl PTTOPEITE VO TTEPICTPEYETE TNV TTPOcBeTn Ao oTnv
€mBuuNTA B£01. TN ouvéxela, oPigTe To HOXAS (5), oTpéPovTag To Be§I6GTPOPA.

4.2. ToTroBeTWVTAG TO TPUTTAVI OTO TOOK.

ATroouvdéaTe TO peUPA OO TO NAEKTPIKO SikTUO.

e 0o@UPNAATNON KOl UE KOTTiSI EpyoAEia TTOU XPEIAJETTE VIO va PTTEITE 0TV oupd SDS-plus,
TO oTroio ToTrofeTeiTal 0TO ToOK SDS-plus. Me SDS-plus TOOK, UTTOPEITE VA OVTIKATACTAOETE TO
epyaAeio e0KoAa Kal AVeTa, XwpPig TNV XPRon BondnTiIKwv pécwv.

KaBapioTe TNV oupd Tou gpyalgiou Kal, OTn OUVEXEID, AITTAVETE EAa@Pd. TOTTOBETAOTE TO
EPYOAEIO OTO TOOK GTPEPOVTUG MEXPI VA TTINCTEI auTopaTa. Befaiwbeite TpafwvTtag To oTa0epd
0pUuywala. H apxn Twv gpyaleiwv dpdong pe SDS-plus oTéAexog eival Swpedv. Qg £k ToUTOU,
KOTA TNV TTEPICTPOPN Tou peAavTi KEPKISIKA atrékAion oupBaivel. Aev emrnpeddel TNV akpifeia
NG TPUTTOG, OTTWG TO TPUTTAVI KATA TN didTpnon givalr samotsentrova.

ZKOVN KOTTAKI (4) TrEpIopPidel onUAVTIKA TN Sieicduon Twv aTreAeuBEpWVETAI KOTA TN SIAPKEIX
TOoU BaAdpou okovng Katedd@ion. Kard Tnv eykatdoTaon Tou epyaleiou gival Mpooéfre va pnv
KOTAOTPEYETE TO TTPOCTOTEUTIKO KATTAKI (4).

4.3. A@aipeon epyaciag oTeAéxoug epyaleiou pe SDS-plus.

TpaBngre paviki kKAeidwpaTtog (5) Tiow Kal aTToouvdEaTE To epyaAsio.

5. MupioTe.

Mpoooxn n 1don Tou pegupatog! Tdon SIKTUOU TTPETTEI VA AVTICTOIXOUV OTO OTOIXEIO TTOU
avaypd@ovTal oTnV TIvVoKida Tou epyaAgiou. ZUOKEUEG TTOU onpelwvovTal pe 230 V, ytropouv
va Tpo@odoTouvTal e Tdon 220 V.
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5.1. MNa va evepyoTTOINCETE TO OQUPI, TIOTAOTE KAl KPATAOTE TTaTNUéVO TO S1akOTITN (7).

5.2. MNa va xaAapwoel ard 1o S1akoTTn (7).

5.3. l'ewtpnoeig Hammer.

Ailaxé1rTn Place (6) To cUpfolo “yewTtpnon Hammerx. Alako1rTng (6) TéQ@TEl TN OWOTH B€0N
HE oa@nAvela KAIK.

MeTda a1ré EKTETAUEVEG EPYATiEG ME XOMNAR TaXUTNTA yia va Spoagioel e§ouaia.

Oa TTPETTEl VA KAVETE TAKTIKA SIGAgidpaTA KATA TNV €pyaaTia.

MpooégTe va pnv KaAUyel TNV TPUTTA OTO KUTOG TOU MNXOVAHOTOG TTOU XPNCIYOTIOIEITAl VIO
TOV £§AEPIOUO TOU KIVNTAPA TOU. Oa TTPETTE! va Yivel yia va aAAdgel Tov TpOTTo AsiToupyiag, oTav
TO aBSPAXTI TTEPIOTPEPETAI TO CPUPI!

5.3.1. Otav gival Tputrnuéva pe SIGUETPO OTTAG CGUVICTATAI TTPWTOG TToUu Ba oTrdoel Mia
HIKPN TPUTTA, N omroia oTn ouvéxela 0a Bapedei oTo emBUPNTO péyeBOG. AuTo Ba aTTOTPEYE! TV
UTTEPPOPTWON TO OPUPI. BaBid SidTpnon Kal TTPETTel va Yivel oTadiakd, TTePIOSIKA apalpedei
a1roé 1o TPUTTA VIO VO OQAIPECETE HAPKEG | OKOVN. Edv kKatd Tn S1dTpnon pe TPpUTrdvi TPUTTEG
oTto zaklini wpémel va ameAeuBepwoel apéowg To dIAKOTITN (7) TO OQUPi. XPNOIMOTTOINCTE TV
aAAayn katelBuvong TNG TTEPICTPOPNG VIO VO AQAIPETETE TO TPUTTAVI a1rd TNV TPUTTa. Hammer
Ba Tpémrel va dlaTnpouvTal o€ €UBUYPAUMION ME TIS YEWTPAOEIG. TNV I8AVIKA TTEPITITWON,
TO TPUTTAVI Ba TrpéTrel va TOTToBeTNOEI KABETA TTPOG TNV ETMIPAVEIN TOU UAIKOU OVTIKEINEVOU
epyoaagiag. Eav n mpoimoBeon yia Tnv kaBeTéTNTA deV YiveTal OEBACTA OTNV EpyOTia PTTOPEi va
odnynoel og Tayideuon | OTTOCHEVA TPUTTAVI N TPUTTA, KOI TPQUMATIONO TOU XPROTN.

KdvTe TaKTIKA S1aAgippaTa KaTd TV Epyacia.

ATToBAKEUGN KaI O XEIPICPOG ASETOUAP TOG TIPOTEKTIKA.

Mnv 1retdTe TO £pyaAeio, dev utTeEp@OpTWON, UNv PubBilete o vepd kal dAAa uypd dev
XPNo1uoTroloUv KOAAA yia avAui§n OKUPOSEUATOG KAl KOVIAUATWY.

6. ZuvtnpenTA.

6.1. Mn XpnOIYOTIOIEITE VEPO KAl TO UYPd XNMIKA VIO va KABApioETE TO OQUPI. Oa TTPETTEI HOVO
VO OKOUTTIETOI PE £VO KOMMATI OTEYVO XapTopdvTiAo. Mpétrer mavra va atroBnkevovtal o€ §npod
HEPOG Kal OTTEG aEPITUOU OTNV YAOTPA TOU gival eAeUBepn Kal KaBapn.

6.2. AVTIKOTAOTOON TNG YAKTPEG AvOpaKa.

ESaywyég (MikpOTEPN OTT6 5 Mm), oTTaoPéVa Ta TTAVW A TTPOG Ta TTIVEAX TOU AvOpaKa KIVvRTHPO
Ba mpérrel va avrikaraoTalei. Mdavrore va avrikatraoThoel Ta d0o BoupToeg TauToxpova. Ol
EPYACIES YIA TNV OVTIKATACTOON TWV YNAKTPEG AVBpaAKA gUTTICTEUOVTAI POVO €EEIBIKEUPEVOUG
E£TTAYYEAPATIEG TTOU £XOUV Ta AUBEVTIKA avTaAAOKTIKG yia Tnv emiokeun TnG RAIDER etaipeiag.

6.3. H emokeun 1ng €fouoiag cag eival kaAUTEPO va TrpaypaTorroloUvial pévo atod
ege1dikeupévo RAIDER treploxng KAAuWnG, TTou XpnoiPoTroloUv JOvVo yVAOIo avTOAAGKTIKG.
‘ETo1 Siao@dAion TG ac@aloug AsIToupyiag TwV NAEKTPIKWYV EPYOAEiwV.

I

7. NpooTacia Tou MepiBdAAovTog.

Kard tnv dmrown Tng mTepIfalAovTikig e§ouciag, aiegoudp Kal N CUOKeEUaoia Ba TTPETTel va
utroBdaAAovTal o€ KAaTAAANAN eTegepyaoia yia TNV ETAVAXPNCIJOTIOINGT TTOU TrEPIEXOVTAI O€
AUTA WHG.

Mnv mreTdre okoutridia oTnv g§oucial Zoppwva pe TNV odnyia 2002/96/EK Tng Eupwiraiknig
"EVWOoNG OXETIKA ME ATTOPXOIWHEVEG NAEKTPIKEG KOl NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG KAl T Snuioupyia
€£vOG £0VIKOU Jikaiou Kol NAEKTPIKA gpyaAgia TTou PTTOPOUV va XPNOINOTToIinBouyv, TTPETTEl va
ouAAéyovTal XwpIoTd Kal va utrof3dAAovTal o KaTdAANAn emegepyaoia yia TNV avAakTnon Tou
TTOU TTEPIEXOVTAI O€ QUTA T UAIKA.
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SL Original navodila za uporabo
Dragi prijatelj,

Cestitamo vam za nakup stroja od najhitreje rastoéa znamka elektriénih in pnevmatskih
orodij - RAIDER. S pravilno namestitvijo in delovanjem, RAIDER so varne in zanesljive opreme
in delo z njimi vam bo dala pravi uzitek. Za vase udobje, odli¢ne storitve in zgradili mrezo 32
storitev po vsej drzavi.

Pred uporabo tega stroja, prosimo, pozorno preberite sedanji ,,priroénik*.

V interesu vase varnosti in da se zagotovi pravilno uporabo in preberite ta navodila,
vkljuéno s priporogéili in opozorili, da jih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in nesrec, je
pomembno, da ta navodila, da ostanejo na voljo za poznejSo uporabo vsem, ki bodo uporabljali
stroj. Ce si jo prodal novemu lastniku ,,priroénik“ je treba predloziti skupaj z njim, da se novim
uporabnikom, da se seznanijo s varnostna navodila in navodila.

Ekskluzivni zastopnik RAIDER je ,,Euromaster Import Export“ doo, Sofia 1231, Bivd ,,Lom
Road“ 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg, www.euromasterbg.com; e -mail: info@
euromasterbg.com.

Od leta 2006 je druzba uvedla sistem vodenja kakovosti ISO 9001:2008 certificiranje s
podrocja: trgovina, uvoz, izvoz in storitev poklicne in hobi elektricna, pnevmatska in elektricna
orodja in okovja. Potrdilo je bilo izdano po Moody International Certification Ltd

TEHNICNI PODATKI

parameter enota vrednost
Model - RD-HD04
Nazivna napajalna napetost: VAC 230
Pogostost AC: Hz 50
Nazivna mo¢ w 850

St vrtljajev min-! 800
Najvecje Stevilo udarcev min 2900
Najvecja Vodomjer eno samo potezo J 3.5
Najvecje luknje za vrtanje v jeklo mm 13
Najvedji premer luknje v lesu mm 40
Najvecji premer luknje v beton mm 26
Chuck delovna orodja - SDS-plus
Zascita razred izolacije - 1]




RAIDERME:

Upodobljen elementi: |PowersTools)
1. SDS-plus vpenjalom

. Imetnik (SDS-plus)

. ZaScitite pred prahom

. Zaklepanje rokav

. Dodatni roc¢aj

. Preklop nacina

. Izklop.

. Prah §¢it

. Ostro dleto 14 x 250 mm “SDS-plus”

10. Dleto 14 x 250 mm “SDS-plus”

11. 3 kos. bitov “SDS-plus”, @ 8, 10, 12 x 150 mm

CoNOOGAWN

1. Splosna navodila za varno obratovanje.

Preberite vsa navodila. Ce ne upostevate vsa navodila lahko povzroéi elektriéni udar, pozar
in / ali hude telesne poskodbe. Shranite ta navodila na varnem mestu.

1.1. Varnost na delovhem mestu.

1.1.1. Keep delovho mesto vedno cisto in urejeno. Disorder in slaba osvetlitev lahko
prispevajo k nastanku nesre¢.

1.1.2. Ne uporabljajte kladivo v okolju s pove¢ano nevarnost eksplozije, v blizini vnetljivih
tekoéin, plinov ali prahu. Med delovanjem kladivo lahko ustvarite iskre, ki lahko vzgejo prah
ali pare.

1.1.3. Ne dovolite otrokom in drugim osebam, da delujejo s kladivom.

Ce je preusmeril vaso pozornost, lahko izgubite nadzor nad kladiva.

1.2. Varnost pri delu z elektri¢no energijo.

1.2.1. Plug kladivo morajo biti primerne za stik. V nobenem primeru ne sme biti dovoljeno,
da spremeni plug. Pri delu z elektri€nimi nastavi na ni¢lo, ne uporabljate adapter svecke.

Originalni oziroma nespremenjeni vti€i in ustrezne vti€nice zmanjSujejo tveganje
elektri¢nega udara.

1.2.2. 1zogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi predmetov, kot so cevi, radiatorji, Stedilniki
in hladilniki. Ko je ozemljen vasSe telo, elektricnega udara je vecja. Zascitite svoje kladivo-vrtalni
stroj pred dezjem in vlago. Vdor vode kladivo povecuje nevarnost elektricnega udara.

1.2.3. Ne uporabljajte napajalnega kabla za namene, za katere ni predvideno. Na primer,
za izvedbo kladiva, vlecenja ali unplugging elektricnega orodja. Zavarujte kabel pred vroc¢ino,
oljem, ostrimi robovi in premikajo¢imi se deli. PoSkodovani ali prepleteni kabli povecujejo
tveganje elektricnega udara.

1.2.4. Pri delu s kladivom zunaj, pa stroj samo v sistemih, opremljenih z elektricnim Fi
stikalo (varnostni izklop stikalo na diferenéni tok) in uhajanje toka, ki se sprozi, ko bi DTZ biti
veé kot 30 mA. Ce morate uporabiti podalj$ek, upostevajte, da morate izbrati razsiritev na 15 m
presek vodnika 1,5 mm?. Bridge je treba vedno v celoti razviti. Nerazvite podaljSanje postane
sviloprejke. Za zunanjo uporabo le podaljSkov primerna za uporabo na prostem. Uporaba
kabelskega podalj$Ska, primernega za na prostem, zmanjsuje tveganje elektricnega udara.

1.2.5. Ce morate uporabiti kladivo, in v vlaznem okolju, vkljuéno s strojno le v obratih
opremljen z elektricnim stikalom Cesky Fi. Uporaba toka varnost uhajanje stikalo zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

1.3. Varen nacin dela.

1.3.1. Bodite zbrani in pazite, kaj delate in razumne. Ne uporabljajte kladivom, ko ste utrujeni
ali pod vplivom mamil, alkohola ali drog. En sam trenutek nepazljivosti, ki delujejo kladivo
lahko povzroci resne poskodbe.

1.3.2. Osebna zascitna oblacila in vedno nosite zasc¢itna ocala.

Nosenje primerna za dejavnost, osebno varovalno opremo, kot so maske proti prahu,
mocne cevlje tesno zaprta spoprijeti s stabilno, zasc¢itno ¢elado in glusnike (nausniki), zmanjsa
tveganje za nesrece.

1.3.3. lzogibajte se nevarnosti, ki vkljuéujejo kladivo nenamerno. Pred prikljucitvijo na
omrezje, se preprié¢ajte, da je stikalo v polozaju “Off”. Ce, ko nosite kladivo s prstom na stikalu
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ali spodbuden napetosti kladiva, kadar je povezan, obstaja nevarnost nesrece.

1.3.4. Preden se vrti kladivo uverete ki ste ga odstranili iz nje vse javne gospodarske sluzbe
in kljuéi. Podpora orodja levo zadaj na gibljivih delov lahko povzroci poskodbe.

1.3.5. lzogibajte se nenaravne drze. Delo na podlagi ter v vsakem trenutku. Torej, lahko
nadzorujete kladivo bolje in varneje, ¢e nepri¢akovanih situacijah.

1.3.6. Dress pravilno. Ne deluje z ohlapno obleko ali nakit. Naj lase, oblaéila in rokavice stran
od gibljivih delov kladiva. Ohlapno obleko, nakit ali dolge lase lahko zgrabijo chuck.

1.3.7. Ce je mozno uporabiti sistem za odsesavanje prahu, se prepri¢ajte, da je povezan in
pravilno. Uporabo teh naprav zaradi oddajajo prahu na delovhem mestu.

1.4. Previdno odnos do kladivo.

1.4.1. Ne preobremenjujte kladivo. Uporabite kladivo, samo glede na svoj namen. Delali
boste bolje in varneje, pri uporabi ustreznih breaker v obmocju, ki ga proizvajalec obremenitve.

1.4.2. Ne uporabljajte kladivo, katere tu in tam.

Hammer, ki ne sme biti stikala, ki jih je proizvajalec, je nevarno in ga je treba popraviti.

1.4.3. Preden spremenite nastavitve kladivo, spreminja elektriéno orodje in dolgo ¢asa, ko
ga ne boste uporabljali kladiva, izkljucite elektricno omrezje. Ta ukrep odpravlja tveganje za
zacetek kladivo nenamerno.

1.4.4. Keep kladivo na mestih, kjer to ni mogoce doseci z otroci. Dovolite, da se uporablja
za osebe, ki niso seznanjeni s tem, kako delati z njim in so preberite ta navodila. Ko v rokah
neizkusenih uporabnikov, kladivo, je lahko zelo nevarno.

1.4.5. Naj bo va$ kladivo strojev in orodij za vrtanje. Preverite funkcije neskladnosti
brezhibno, ali uroki, ki imajo zlomljene ali poSkodovane dele, ki lahko vplivajo na funkcije
kladiva. Pred uporabo kladiva, se prepricajte, poSkodovane dele je treba popraviti. Tevilne
nezgode so ravno slabo vzdrzevana elektri¢na orodja.

1.4.6. Rezalna orodja naj bodo ostra in ¢ista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi rezili
se manj upora in delo z njimi lazje.

1.4.7. Uporabite kladivo, dodatna oprema in orodja, v skladu z navodili proizvajalca. V
skladu s temi navodili in posebne delovne pogoje in postopke za izvajanje. Uporaba kladivo,
razen nepredvidene namene, lahko pride do nesre¢.

1.5. Varno delo navodil, znacilnih za vase kupili vrtanje vpliv.

Pri obravnavanju vrtanje vpliv varovalno opremo za sluh obrabo. Vpliv glasen hrup lahko
poskoduje vas sluh. Uporaba v dobavnem dodatni ro¢aj. lzguba nadzora nad stroja bi lahko
vodilo do nastanka nesrece.

1.5.1. Ne uporabljajte dodatne opreme ne priporoc¢a proizvajalec posebej za to elektricno
orodje. Dejstvo, da jih lahko pritrdite na posebno napravo ali strojno delovno orodje ne
zagotavlja varno delo z njim.

1.5.2. Delo z osebno varovalno opremo. Odvisno od uporabe naslov obrazno masko, zaséito
za oéi ali zaséitna ocala. Ce je potrebno, delo z masko, dusilci zvoka (nausniki), dela éevlje ali
poseben predpasnik, ki vas varuje pred sekanje majhnih delcev pri delu. Tvoje o¢i morajo biti
zaSciteni pred leti na delce delovnem prostoru. Prah masko ali dihal filter prahu, ki izhajajo iz
dela. Ce ste nenehno izpostavljeni moénemu hrupu, lahko privede do izgube sluha.

1.5.3. Ce se opravljajo dejavnosti, ki prijemanje orodje za vstop skrito Zivo Zic ali kablov,
bo stroj le rocaji elektroizolirani. Ob vstopu v orodje v stiku z zivimi vodniki poslje kladivo,
kovinskih delov, in to lahko privede do elektricnega udara.

1.5.4. Keep napajalni kabel varno razdaljo od rotacijskih delovnih orodij. Ce izgubite nadzor
nad kladivo, lahko kabel rezati ali odnese to orodje in povzroéi poskodbe.

1.5.5. Nikoli ne pustite, da se kladivo pred delovno orodje popolnoma ustavi njeno vrtenje.
Rotary orodje lahko dotaknete predmeta, zaradi €esar je izgubil nadzor nad kladivo.

1.5.6. Redno odéistite reze vasega vpliva vrtanje.

1.5.7. Ne uporabljajte kladivo v blizini vnetljivih materialov. Flying iskre lahko povzrocijo
vzig takih materialov.

1.5.8. Nikoli ne daj roke v blizini vrtecih se delovna orodja.

1.5.9. Uporabljajte ustrezne naprave za odkrivanje skritih pod povrsino cevi, ali pa se
obrnite na ustrezno lokalno podjetje utility. Pridite v stik z zivimi vodnikov lahko povzroci
pozar ali elektriéni $ok. Skoda, da cevovod lahko povzroéi eksplozijo. Poslab$anje vode ima za
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posledico vecje materialne $kode in lahko povzroci elektri¢ni Sok.

1.5.10. Ce se prekine napetost (npr. zaradi izpada elektriéne energije ali, e je plug odstrani
iz vtiénice), odblokirati stikala in jo postavite v polozaj “off’. To bo preprecilo nekontrolirano
vkljucitev kladiva.

1.5.11. Med kladivo, da trdo delajo z obema rokama in posojajo podlago. Z obema rokama
breaker vode varnejse.

1.5.12. Zagotoviti obdelovanca.

Podrobnosti sodelovati z ustreznimi dodatki ali oklepaju je zasidrana bolj trdno in varno, kot
ce bi ga drzite z roko.

1.5.13. Keep delovno mesto vedno Cisto.

Mesanice razliénih materialov so Se posebej nevarni. Fine opilke lahkih kovin lahko
samovazplamenyat ali eksplodirajo.

1.5.14. Ne uporabljajte kladivo, ko je poskodovan napajalni kabel. Ce med delovanjem je
poskodovan kabel, se ne dotikajte. Nemudoma izvlecite napajalni kabel. PoSkodovani kabli
moc¢ poveca nevarnost elektricnega udara.

1.5.15. Ce je stikalo shranjena pri nizkih temperaturah ali po dolgem obdobju, v katerem se ne
uporablja, morate nato nekaj minut, da se dela brez obremenitve postavkam, ki se podmazani.

Ne uporabljajte trichelyusten chuck, ko je stroj konfiguriran za delo z naéinom vrtanje z
dletom ali punch. To je samo glava za vrtanje, brez vpliva na les ali jekla. Ce tega ne storite
lahko povzroci elektriéni udar, pozar in / ali hude telesne poskodbe.

2. Funkcionalna Opis in namen kladiva.

Hammer - vrtalni stroji so roc¢ni elektri¢ni izolacijski razred Il. To so bili pregnani iz kolektor-
fazni motor, katerih hitrost zmanjsa hitrost, s prestavo. Ti stroji se pogosto uporabljajo za
udarno vrtanje v beton, zid in kamnitih materialov, in nekoliko zlom. V delovanje brez kap lahko
vrtati luknje v lesu, dendroid materialov, kovine, keramike in sinteticnih materialov. Podrocja
uporabe se opravljajo popravila in gradnjo in drugih z delom povezanih self-amaterske
dejavnosti. Ni dovoljena uporaba stroja za dejavnosti, ki niso predvideni namen.

3. Informacijska povzrocanje hrupa in vibracij.

Vrednosti so bile izmerjene v skladu z EN 60745. Raven hrupa, ki nastanejo po navadi je
zvocni tlak LpA = 95,1 dB (A); moci LWA = 106,1 dB (A). Negotovost K = 3 dB.

Delo z dusilci zvoka! Nastali vrednost vibracij (vektorska vsota treh smeri), se doloc¢i v
skladu z EN 60745.

Za vrtanje v kovino.

Znesek oddaja vibracije a, = 4,7 m/s?, negotovost K = 1,5 m/s%

Ko zabijanje v beton.

Koli¢ina oddane ah vibracij = 19.402 m/s?, negotovost K = 2,0 m/s2.

Navedene v tem priro¢niku vrednosti za vibracije se meri po postopku, dolo¢enih v EN
60745 in se lahko uporablja za primerjavo razlicnih moci. Stopnje vibracij, se razlikuje glede
na posamezne naloge, ki se izvaja, in v nekaterih primerih sme presegati vrednosti, doloéene
v tem priroéniku. Ce je moé uporabiti za dolgo ¢asa v tem naéinu, bi se obremenitev, ki jih
povzrocajo vibracije podcenjevati. Za morajo biti natanéno oceno vibracij obremenitve v cikel
in intervale, v katerih je mo¢ off ali v prostem teku. To lahko znatno zmanj$a breme poroc¢anja
vibracij v celotnem ciklusu.

4. Priprava za delo. Namestitev dodatkov in pomoznih orodij.

4.1. Dodatni rocaj.

Uporabite kladivo vozila s pomoznim roc¢ajem (5). Vi lahko postavite dodatni rocaj (5) v
skoraj vsakem polozaju, da bodo vasi udobno in varno mesto. Obrnite ro¢aj sam (5) os in
nasprotni smeri urinega kazalca, bo to zmanjsalo tiS€anje v objemko okoli glave kladiva, in si
lahko zavrtite dodatni rocaj v zeleni polozaj. Nato privijte ro€ico (5) z vrtenjem v smeri urinega
kazalca.

4.2. Dajanje sveder v glava.

Odklopite elektricne energije iz omrezja.

V kovanje in klesanje orodja za ¢akalno vrsto SDS-plus, ki se nahaja v chuck SDS-plus.
Z SDS-plus chuck, lahko zamenjate orodje za enostavno in udobno, brez uporabe pomoznih
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instrumentov. O¢istite rep orodja in nato rahlo podmazati. Vstavite orodje v chuck z obra¢anjem,
dokler ni prijel samodejno. Preverite s potegom jo trdno prijel. Princip delovanja orodja z SDS-
plus vpetjem je brezplacéna. Zato je ob vrtenju idle radialni pride do odstopanja. To ne vpliva
na toc¢nost luknjo kot sveder pri vrtanju je samotsentrova. Prah cap (4) v veliki meri omejuje
prodor sproscajo med rusenje prah komoro. Pri namestitvi orodje, pazite, da ne poskoduje
prah cap (4).

4.3. Odstranitev delovne steblu orodja z SDS-plus.

Pull zaklepanje rokav (5) nazaj in izkljucite orodje.

5. Turn.

Pazite na omrezno napetost! Omrezna napetost se mora ujemati s podatki, prikazani na
tablici orodja. Aparati oznaceni z 230 V, se lahko oskrbi z napetostjo 220 V.

5.1. Ce zelite kladivo, pritisnite in drzite stikalo (7).

5.2. Zanj se sprostite off stikalo (7).

5,3 Hammer vrtanje..

Postavite stikalo (6) simbol “Hammer vrtanje.” Switch (6) sodi v pravilnem polozaju jasno
kliknili. Po obseznih delo z majhno hitrostjo, da se ohladi mo¢i.

Ti naj bi redne odmore na delovhem mestu. Bodite previdni, da ne pokriva luknjo v trupu
stroja se uporablja za prezracevanje motorja. To je treba storiti, da spremenite nacin delovanja,
ko se vreteno vrti kladivo!

5.3.1. Ko je prebodeno z luknjo premera, je priporocljivo najprej prekinil majhno luknjo, ki
bo potem dolgéas na zeleno velikost. S tem boste preprecili preobremenitve kladivo. Deep
vrtanje je treba postopoma, obcasno odstrani iz vrtati luknje za odstranjevanje cipov ali
prahu. Ce se med vrtanjem za vrtanje lukenj v zaklini mora nemudoma izpustijo stikalo (7)
kladivo. S spremembo smeri vrtenja, da odstranite sveder iz luknje. Hammer je treba hraniti pri
usklajevanju z izvrtinami. Idealno bi bilo, drill se postavi pravokotno na povrsino obdelovanca
material. Ce je pogoj za pravokotnost ne upostevajo pri delu lahko privede do zagozditve ali
zdrobljen vrtati luknjo, in do poskodbe uporabnika. Vzemite si redne odmore na delovhem
mestu. Hranite in uporabljajte vas pribor previdno. Ne mecite orodje, ne preveé, ne potopite v
vodo in druge teko€ine ne uporabljate lepilo za mesSanje betona in malte.

6. Vzdrzevalec.

6.1. Ne uporabljajte vode in vse kemicne teko€ine za ciScenje kladivo. Prav tako je treba
samo obrisati s kosom suhega tkiva. Ali bi bilo treba vedno shranjena v suhem prostoru in vent
luknje v trupu so brezplacne in ¢ista.

6.2. Zamenjava ogljene Scetke.

lzvoz (manj kot 5 mm), razbiti ali motornega ogljene Scetke bi bilo treba nadomestiti. Vedno
zamenjajte obe Scetke ob istem ¢asu. Delo v zvezi z zamenjavo ogljene $¢etke zaupajo le
usposobljeni strokovnjaki, ki so originalnih nadomestnih delov v popravilo podjetje RAIDER.

6.3. Je popravila svojo mo¢ najbolje izvajajo samo usposobljeni RAIDER oskrbovalnega
obmocja, ki uporabljajo samo originalne nadomestne dele. Tako zagotavljanje varnega
delovanja elektricnega orodja.

]

7. Varstvu okolja.

Glede na okolje moci, je treba pribor in embalazo v skladu z ustreznimi obdelave za ponovno
uporabo, ki jih vsebujejo surovine.

Ne mecite gospodinjskih odpadkov na oblasti! V skladu z Direktivo 2002/96/ES Evropskega
unije na zastarelih elektriénih in elektronskih naprav ter vzpostavitev nacionalnega prava in
orodja, ki jih je mogoc¢e uporabiti, ga je treba zbirati lo€eno in jih v skladu z ustreznimi obdelavo
za izterjavo, ki jih vsebuje v teh materialov.
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PART LIST of RD-HD04

NO | PART DESCRIPTION | QTY | NO | PART DESCRIPTION | QTY | NO PART DESCRIPTION QTY
1 Front Cap 1 40 | Anti-Vibration Washer 1 79 | Right Handle 1
2 Ciclipl9 1 41 | Screw M8X45 1 80 | Self-tapping Screw ST4.2x19 9
3 Washer 1 42 | Anti-Vibration Coat 1 81 | Screw M5x40 1
4 Slider 1 43 | Knob Handle 1 82 | Air Guider 1
5 Spring 1 44 | Circlip 15 1 83 | Self-tapping Screw ST4.8x60 2
6 Screw M5x30 8 45 | Knob 1 84 | Stator 1
7 Spring Washer @5 12 46 | Spring Washer 3 1 85 | Motor Housing 1
8 Small Washer ®5 12 47 | Flat Washer 3 1 86 | Screw M5x52 4
9 Cylinder Case 1 48 | Screw M3x18 1 87 | Rating label 1
10 | O-Ring 1 49 | Knob Spring 1 88 | Brush Cap 2
11 Circlipp35 1 50 | Locating Piece 1 89 | Brush Holder 2
12 | Grease Seal 1 51 | Third Gear 1 90 | Carbon Brushes 2
13 Big Washer 1 52 | Bearing 6002 1 91 | Fixing Screw M5X6 2
14 | Bearing 61907 1 53 | Washer 1 92 | Bottom Cover 1
15 | Steel Ball 7.94 3 54 | process plate 2 93 | Name Plate 1
16 | Cylinder 1 55 | Clutch friction plate 2 94 | Shutters 1
17 | Flat Pin 3x18 1 56 | Second Gear 1 95 | Switch 1
18 | Rubber Ring 1 57 | Dish Shape Spring 1 96 | Cord Clamp 1
19 | Bush 1 58 | Special Type Nut 1 97 | Self-tapping screw ST4x16 2

20 | Steel Ball®d7.14 5 59 | Bearing 627 1 98 | Inductance 1
21 Guard Ring Sleeve 1 60 | Seal Strip 1 99 | Cord Sheath 1
22 | O-Ring ®24xD2 2 61 | Crank Shaft 1 100 | Power Cord 1
23 | O-Ring ®15xD2 2 62 | Steel Ball 5.5 3 101 | Capacitance 1
24 | Second Striker 1 63 | Spring 1 102 | Left Handle 1
25 | Big Clamp Spring 1 64 | support pillar 1 103 | Handle inner cover 1
26 | Big Bevel Gear 1 65 | Bearing 6202 1 104 | Decoration Cover 1
27 Ram 1 66 | Circlip 35 1 105 | Hex Domed Cap Nut M5 1
28 | O-Ring 2 67 | Circlip 15 1 106 | Square Head Screw 1
29 | Piston 1 68 | First Gear 1 107 | Chuck Ring 1
30 | Piston Pin 1 69 | Flat Washer 13X22 1 108 | Handle Clamp 1
31 | Connecting Rod 1 70 | Needle bearing HK1210 1 109 | Depth Gauge Fixed Block 1
32 | Needle Bearing HK0810 1 71 | Gear Case 1 110 | Auxiliary Handle 1
33 Cirlicp 47 1 72 | Big Clamp Spring 1 111 | Depth Gauge 1
34 | Oily Bearing 1 73 | Screw M5x25 4 112

35 | Grease Window Cover 1 74 | O-Ring 1 113

36 O-Ring ©24xD2 2 75 | Rear Knob 1 114

37 | Crank Shaft Case 1 76 | Bearing 6001 1 115

38 | NutM8 1 77 | Rotor 1 116

39 Anti-Vibration Spring 1 78 | Bearing 608 1 117
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HAMMER DRILL RD-HDO04

(BG) AeknapupamMe Ha cobcTBeHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3V MPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CrieHUTe
cTaHgapTu u pasnopenbu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tdama tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erklaerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglink teljes tudataban kijelentjiuk, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN 60745-1:2009;

EN 60745-2-4:2003+A11:2009

EN 55014-1:2006/A1:2009

EN 55014-2:1997/A1:2001/A2:2008
EN 61000-3-2:2006/A1:2009/A2:2009
EN 61000-3-3:2008

2006/42/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
26 may 2016

Brand Manager:

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmftoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) MNog cBo OTBETCTBEHHOCTL 3asIBMSIEM,
4YTO AaHHOE n3genme CooTBETCTBYET
criepytowM cTaHgapTam U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLLAMbHIOTb 3asiBMSEMO,
LL|0 AaHe obnagHaHHA BLUNOBLLAE HACTYMHUM
cTaHgaptam | HopmaTeam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva 4TI TO TTPOIGV AUTO
OUMQWVEI Kal TNPET TOUG TTAPAKATW
KavVoVIOPOUG Kal TTPOTUTTA:

(MK) Hue nop Hala nuyHa o4roBOpHOCT Aeka
0BOj MPOU3BO/, € BO COMMAaCHOCT CO CreAHuTe
CTanfgapav v perynatmsu:

%(,' e Flv

Krasimir Petkov
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EO OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt 00
Appec: Cocdusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce“ 246.

MpoaykT: KbpTay
3anaseHa Mapka: RAIDER
Mopen: RD-HD04

€ NpoeKTupaH n npousBeneH B CbOTBeTCTBUE CHC ClieaHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EC Ha EBponeiickusi napnameHT u Ha CbBeTta oT 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MalluHUTE;

2014/30/EC Ha eBpomnevcKAsi napraMeHT U Ha cbBeTa oT 26 deBpyapm 2014 roguHa 3a
XapMOHU3MpaHe Ha 3aKkoHogaTencTBaTa Ha AbpXaBUTe YINIeHKM OTHOCHO erleKTpoMarHuTHaTta
CbLBMECTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponewnckusa MNapnameHT n Ha CbBeTa oT 26 deBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHU3MpaHe Ha 3akoHopaTericTBaTa Ha AbpXKaBuUTe YNeHKW 3a NpefocTaBsHe Ha nasapa
Ha erleKTPUYECKU CbOPBLKEHUA, NpegHa3HaYeHU 3a M3MNON3BaHe B onpefenieHy rpaHuuu Ha
HanpeXeHUeTo

U OTroBapsi Ha USUCKBAHUATA Ha cCnegHUTe CTaHOAApPTU:

EN 60745-1:2009

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006/A1:2009

EN 55014-2:1997/A1:2001/A2:2008
EN 61000-3-2:2006/A1:2009/A2:2009
EN 61000-3-3:2008

MscTo n pata Ha nsgaBaHe:
Codhmsa, Bnrapus BpaHp meHnaXbLP:
26 mam 2016 r Kpacumup MeTkoB
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Hammer Drrill
Trademark: RAIDER
Model: RD-HD04

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery;

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market of
electrical equipment designed for use within certain voltage limits

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60745-1:2009

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006/A1:2009

EN 55014-2:1997/A1:2001/A2:2008
EN 61000-3-2:2006/A1:2009/A2:2009
EN 61000-3-3:2008

EURO

"o %f/ﬂ(/' Z/é‘)y
248 Lom
tax: +3!

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
26 may 2016 Krasimir Petkov
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FAPAHLUUOHHU YCNTOBUA 3A MALLUNHH RAIDERS

Mawwunute n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyMpaHu 1 Npov3BeneHy CbrmacHo aencTeawmte B Penybnvka
Bbnrapus HopMaTUBHU JOKYMEHTU U CTaHAAPTM 32 CbOTBETCTBUE C BCUYKM U3UCKBaHMS 3a 6e30nacHOCT.

CBHABPXAHUE U OBXBAT HA TbPIrOBCKATA rAPAHLUMUA.

MawwuHuTte n akcecoapute ,RAIDER” ca kKOHCTpyMpaHu 1 NpousBeaeHn CbrmnacHo aeicteawimTe B Penybnuka
Bbnrapus HopmMaTVBHY JOKYMEHTU U CTaHAapTW 3a CbOTBETCTBMUE C BCUYKM M3NCKBaHMSA 3a 6e3onacHoCT.

CBbADBPXAHMUE N OBXBAT HA TbPFrOBCKATA FAPAHLUA.

Tbproeckata rapaHums, koato “EBpomactep WMmnopt-Ekcnopt” OO paBa 3a TeputopusitTa Ha Peny6nvka
Bbnrapus e kakTo crneaBa:
- 36 MeceLia 3a BCUYKM €NEeKTPOMHCTPYMEHTM oT cepumnTe: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 meceua 3a hmM3nYeCKMn nuua 3a eneKTPOUHCTPYMeHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 12 meceua 3a OPUAMYECKN NULLA 32 eNEeKTPOMHCTPYMeHTH oT cepunte: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a hn3nyeckn nuua 3a UHCTPyMeHTH oT cepusita Raider Pneumatic;
- 12 meceua 3a OpUANYECKM NULIA 32 UHCTPYMEHTM OT cepunaTa Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a (hM3MYECKU NMLA 32 BCUYKU GEH3MHOBU MaliMHU oT cepuute: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 12 meceua 3a OpUAMYECKU NULA 32 BCUYKM BEH3MHOBU MalimMHKU oT cepuuTe: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 24 meceua 3a huamyecku nuua 3a BCUYKM KpUKoBe oT cepusita Raider Power Tools;
- 12 meceua 3a lOpUANYECKU N1LIA 32 BCUYKU KpuKoBe oT cepusita Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHums € BanvaHa npy npefocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NonmbiHeHa NpaBUHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MalumHaTa v dmckaneH kacoB 6oH unu daktypa. MapaHumoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cbabpxka
MoZes, CEpUeH HOMeEp, MMe MoANUC U NevaT Ha TbproBela npogan mMaluHara, NoAnuc OT CTpaHa Ha KIMeHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCrOoBWA 1 JaTaTta Ha nokynkata. HenonbnHeHn unv noAnpaBeHn rapaHLUMOHHN
KapTM ca HeBanuaHu. MawwuHuTe TpsbBa Aa ce M3Non3BaT caMo MO MnpedHasHayYeHWe U B CbOTBETCTBME C
MHCTpYyKUMsaTa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHTupa 6e3onacHata pabota e HeobxoAMMO KNveHTa Aa ce 3anosHae
nobpe ¢ MHCTpyKuunTe 3a ynotpeba Ha MalumHaTa, npasunara 3a 6e3onacHocT npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO
1 NpegHasHaveHve.
MawmHaTa namcksa nepmognyHo noYmMcTBaHe v Noaxoasila NoaapbXKa.
lapaHuusaTa He nokpmBea:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKPUTUE HA MalLnHaTa;

- 4aCTV N KOHCYMaTUBW, KOUTO MoAnexaTt Ha M3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MOJI3BAHETO KaTo Hanpumep: rpec u
Macro, YeTku, Bogayu, ONOPHU POJIKU, TaMMOHWU, T'YMEHM MaHLLUOHW, 3a[iBWXBaLLM PEMbLM, CIUPAYKK, MBKaB
Ban C Xuno, narepu, ceMepuHru, 6ytano ¢ yagapHuk Ha Takepu 1 ap.;

- AOMBIHUTENHN aKcecoapy N KOHCYMaTUBK KaTo: PbKOXBATKW, CTPYMHWMK, KyTuK, CBpeana, AUCKOBE 3a ps3aHe,
CeKayy HOXOBE, BEpUru, LUKYPKW, OrpaHW4MTEnu, Monmup-luianbu, NaTpoHHULM (3axBaTu U ObpXaun Ha
pexeLmsT MHCTPYMEHT), MakapaTta 3a Kopaa 1 camara kopaa 3a Kocadku 1 ap.;

- pbY€H CTapTepeH MexaHU3bM 1 3ananuTenHa ceeLy;

- HacTpoiika Ha pexuma Ha paborta;

- CTONSieMW eneKTPUYECKN NpeanasnTenu 1 KpyLLKu;

- MeXaHW4HV NoBpeamn Ha Kopryca 1 BCUYKM BbHLLHW eNeMeHTU Ha U3AENneTo, BKIUYUTENHO AEKOPATUBHU;

- NnpeanasvTeny 3a o4v, NpeanasvuTeny 3a pexeLun MHCTPYMEHTU, TyMUPaHU Niiovun, 3akonyanku, nuHeanu m

ap.;

- 3axpaHBalL kaben u wencer;

- UASNIOCTHUTE MOBPEAMN Ha WHCTPYMEHTUTE, NMPUYMHEHN OT NPUPOAHM GeacTBuMs, KaTo MoXapw, HaBOAHEHWS,
3emeTpecenus u ap.; OTnagaHe Ha rapaHuusiTa.

dupma “EBpomactep U/E” OO[ He e OTrOBOpHa 3a NoBpeau NPUYMHEHW OT TPETU NULLA, KaTo ,EnekTpocHabanTenHu
OpyXecTBa’, NOBPEAM OT BbHLLUEH XapakTep, KaTo TOKOBW yAapW, HECTAHAAPTHM 3axpaHBaLly HanpexeHust u uma
NpaBoTO Aa OTKaXe rapaHUMOHHO 06CnyXKBaHe npu:

- HECbOTBETCTBALL, (MNW HENOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha M3AENUETO C TO3U MOMbIIHEH Ha rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3aNMYeH UK NUNcBaLl, MHAETUMKALMOHEH ETMKET Ha MalluHaTa;

- NOBPEeAMN Bb3HMKHANM Npu TPaHCMOPT, HENPaBUITHO CbXPaHEHe N MOHTaX Ha MalunHaTa;

- HanpaBeH ONWT 3a HEOTOPM3MpaHa cepBU3Ha Hameca B HeyNbIHOMOLLieHa cepBu3Ha 6a3a;

- MOBpeaMn, KOUTO ca MPUYMHEHW B CreACTBME Ha HenpaswunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpykuusTa 3a
ekcnnoarauus) Ha MaluMHaTa oT CTpaHa Ha KnuMeHTa unu TpeTu nuua;

- MOBpEeaM NPUYUHEHWN B pe3ynTaT Ha M3Mon3BaHeTo Ha MalumMHaTa B Apyra cpefda OCBeH rnpenopbyaHaTta oT
npou3BoauTens (BNaxHOCT, TeMrepaTypa, BEHTUNaUMs, HanpexeHue, 3anpaLleHocT 1 ap.);

- NoBpeau, NPUYNHEHN OT NonagaHe Ha BbHLUHW Tena B MallunHaTa;

- NOBpeAu, NPUYNHEHN B CreacTBue Ha HebpexxHo GopaBeHe ¢ MallMHaTa;

- NoBpeamn NpuunHeHn ot pabota 6e3 Bb3ayLlueH (UnTbp UM CUMHO 3aMbPCEH TaKbB;

- MPU HEMPaBUIHO CbOTHOLLIEHWEe Ha BeH3NH/ABYTakTOBO Macio, BoAeLlo A0 OnokupaHe Ha aBuratensi

- noBpeaa B CNeACTBYe HEMNPaBUITHO NOCTABEH UMW HE3aTOYEH PeXXeLl, UHCTPYMEHT;

- noBpefia Ha peaykTopHaTa KyTus (npefaskaTa), pUYMHEHa OT HelOCTaTbYyHO 406PO cMasBaHe (C rpec) Ha



cblyaTa unu MexaHuyeH yaap no 3agBukealiara oc.

- noBpefa Ha poTop MNW cTaTtop, uM3passBalla ce B CrienBaHe Mexay TaX, CneAcTBME Ha cTonsBaHe Ha
nsonaumnTe, NPUYUHEHO OT NPOABITKUTENHO NPETOBapBaHe;

- NoBpefa Ha poTop UMK CTaTop NPUYMHEHA OT NPETOBapBaHe UMW HapylleHa BEHTUNaLUMS, n3passBsalla ce B
npoMsHa Ha LiBeTa Ha Konekrtopa unv HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLueH aycnyx — pesynTar oT npefo3vpaHe Ha KONM4ecTBOTO Macro B AByTakToBaTa
cmec.

- IMNca Ha Macro 3a pexellara Bepura unu HesartodeHa (3xabeHa) sepura;

- 3anyLleHa ropuBHa cuctema;

- IMNCBAT 3alLMTHW AUCKOBE, OMOPHU NIIOTOBE MNWU APYrY KOMMOHEHTU KOUTO Ca 4acT OT KOHCTPyKUMsiTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca npedHasHayYeHu 3a ocurypssaHeTo Ha 6e3onacHata My v nNpaBunHa ekcnnoaraums;

- 3axpaHBaLmAT kaben Ha MHCTPYMeHTa e yabrmKaBaH Ui NOAMEHSIH OT KINEHTa;

- noBpefarta € NpuUYMHeHa OT MpeToBapBaHe WM Nunca Ha BEHTUNauUuWsl, HeAOCTaTbYyHO UM HEMnpaBUITHO
CMasBaHe Ha ABUXeLLMTe ce KOMMOHEHTU Ha U3AEeNneTo;

- U3HOCBaHe 1nun 6nokpaHu narepu nopaaw npeToBapsBaHe, NPOAbIKMTENHa paboTa unu npax;

- pasbuTo NarepHo rHes3no ot GriokupaH narep unu pasbuTa BTYnKa;

- pasbuTo LUMNOHKOBO UMM pe3boBO CbeANHEHME;

- NOBpea B eN.KMY UK eNeKTPOHHO ynpaBneHue nNpuyvMHeHa oT npax UM cyyneaHe;

- NoOBpeAeHa peayKTopHa KyTusi (rmasa) NPUYMHEHO OT 3aCTONOpPsiBaLLMS MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyanHa xnabuHa mexay byTano v UMNUHABP B pe3ynTaTt Ha NnpeToBapBaHe, NpoabIKUTENHa
pabota nnu npax;

- 3aTaraHe mexay 6yTano u UMNMHOBbP B pe3ynTaT Ha npeToBapBaHe, NpoabikuTenHa paborta unum npax;

- NOBpeAEeHO LIeHTPOBEXHO KONeno u cnnpadyka (MPOMeHeH LBAT) — AbIKK ce Ha paboTa ¢ briokupaHa cnvpavka;

- CNyKBaHUSI MO Kopryca, MPUYUHEHN OT HenpaBuIleH MOHTaX Ha CBbp3BaLLy Tpbou, PUTUHIM 1 NOJOBHM;

- NIMNca Ha KOMMNOHEHTW KOUTO Ca YacCT OT KOHCTPYKLUMSATA HA MHCTPYMEHTA U ca NpeaHa3HaYeHn 3a OCUrypsiBaHeTo
Ha BesonacHaTta My 1 NpaBuiHa ekcnnoaTaums;

-Ha BCMYKM BoAHM nomnu (6e3 notonsemuTe) u xupgpodopu Tpsbea Oa Obae MOHTUpPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxoaswms oTteop. MNpu xugpochopuTe NEPUOAUYHO Ce MPOBEepsiBa HansraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeNHep(HansaraHeTo Tpsibea Aa 6vae B rpaHuumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHMUE! Xngpodopute Raider ¢ MexaHn4eH npecocTaT He U3KMNoyBaT aBTOMAaTU4HO Npv nunca Ha soga!l

- noBpefa npuynHeHa ot paborta ,Ha cyxo“ 6e3 Boaa, KOSITO ce n3passasa B AedopmMaLust Ha YNibTHEHUSATa 1
KOMMOHEHTUTE Ha NnoMreHaTta 4acr.

- NOBPEAU NPUYNHEHN OT 3aMpb3BaHe U NPEKOMEPHO NperpsiBaHe;

CpOKbT 3a OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETU B CEPBU3A MaLUMHW € B PaMKUTE Ha eAUH MeceL,.
CepBu3nTe He HOCAT OTFTOBOPHOCT 3a MaLUMHW, HE NOTbPCEHN OT COBCTBEHULUTE UM eAWH MeceL, crne 3aKoHHUA
CpOK 32 pEMOHT!

TbproBckaTa rapaHums 3a 6atepun n 3apsigHN YCTponcTBa, kosito “EBpomactep MmnopT-Exkcnopt” OO, faBa 3a
TeputopusTa Ha Penybnuka Bbnrapusi, e kakTo cneasa:

- 18 Meceua 3a 6aTepusATa U 3apAQHOTO YyCTPONCTBO OoT cepumuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a GaTepusiTa U 3apsARHOTO YCTPoMCTBO OT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHMAT CpOK 3anoyBa Aa Teve OT JaTaTta Ha 3akynyBaHe. [apaHuusTa nokpuBa BCUYKM AedekTu,
Bb3HUKHaNM NpuW NpaBUMHO Mon3BaHe Ha GaTepusTa U 3apsOHOTO YCTPOWMCTBO, CbOOPa3HO MHCTPYKUMSTA 3a
ynotpeba. “EBpomactep Nmnopt-Exkcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHums, npunoxumma npu n3bpoeHuTe no-gony
yCroBusi, Ype3 Ge3nnaTHO OTCTpaHsiBaHe Ha AedeKT! Ha NPOAYyKTa, 3a KOUTO B PaMKWUTE Ha rapaHLMOHHWSI CPOK
MOXe @ ce [JoKaxe, Ye ce AbIikaT Ha AedekTn B MaTepvarna unm npy npom3BoacTBOTO. ThproBckaTta rapaHuums
e BanuaHa npu NpefocTaBsiHe Ha rapaHuMOHHaTa KapTa Ha MaluvHaTa, NombiiHEHa MPaBWUHO B MOMEHTA Ha
3aKynyBaHe Ha MpoAykTa U duckaneH kacoB GOH wunu ¢hakTypa. MapaHuMoHHaTa kapTa TpsibBa Aa CbabpXka
MOAEN 1 CEpUEH HOMEP Ha akymynaTopHaTa MallvHa, OKOMMIEKTOBaHa ¢ 6atepusi 1 3apsiAHO YCTPOWMCTBO, UMe,
MOAMUC M NeyaT Ha TbproBeLa NpoAan KoMMreKkTa akyMynaTopeH eneKTPOMHCTPYMEHT, NMOoANUC OT CTpaHa Ha
KIMeHTa, Ye e 3amno3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCIOBWS U AaTaTta Ha nokynkaTa.

[apaHumsiTa He nokpmBea:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NOKpUTUE Ha GaTepusiTa u 3apsidHOTO YCTPOMCTBO;

- NOBPEAN Bb3HWKHANM Npu TPaHCMNOPT, MEXaHWYHWU NoBpean /Ha Kopryca WM BCUYKM BbHLUHU €MeMeHTU Ha
HaTepusita n 3apsaaHOTO, BKIOYUTENHO AeKOPaTUBHW/, NPY APYTv BbHLUHW Bb3AEWCTBUS 1 NPUPOAHY 6eAcTBUSA
KaTo MoXxapw, HAaBOAHEHWS, 3EMETPECEHNS;

- AedeKkTn OT amopTM3auusi, HopManHo M3HOCBaHe U n3xabsBaHe; MapaHuusATa 3a GaTepuaTa U 3apsOgHOTO
YCTPOWCTBO OTNaja B criyyaute Ha:

- HECHOTBETCTBALL, (NN HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMIIEKTa aKyMynaToOpeH ENEKTPOUHCTPYMEHT C TO3W
NoMbJ/IHEH Ha rapaHUMOHHaTa KapTa;

- HapyLUEeHVe Ha LenocTTa, U3TpuBaHe Unm nurnca Ha eTukeTa Ha NPOU3BOAMTENS BbpXY BaTepusita n 3apsgHoOTo
YCTPOWCTBO;

-BCWYKM Cfy4anm Ha MOBPeAM, MNPUYMHEHM OT HenpaBunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpyKUMsiTa 3a
ekcnnoarauus), u3nyckade, yaap, 3anveaHe ¢ Te4HOCTU, HebpexxHO GopaBeHe, 1 B criydau, Ye BCUYKU KNETKN
B GaTepmsita ca UTOLLEHN NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;



- 3apexaaHe C HeOopUruMHamnHu 3apsiHW YCTPOWMCTBA, 3axpaHBalMaT kaben Ha 3apsifHOTO YCTPOWCTBO e
yObmkaBaH Unu NoAMEHsIH OT KIUeHTa, Unn ApYry BbHLUHM Bb3AENCTBUS B NPOTMBOPEYME C U3UCKBaHUATA
Ha npou3BoanUTens;

- KOraTo € MpaBeH OMNUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTax, mMoauduKkaums oT NnoTpebutens unm NPomMeHu ot
HeynbITHOMOLLEHN nuua unu prpmu;

- Npy U3non3ssaHe Ha GaTepusiTa U 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He Mo NpefaHasHayYeHue;

- NOBPEAM MPUYUHEHUN B Pe3yNnTaT Ha U3MON3BaHETO U CbXPaHEHWETO Ha GaTtepusita u/unu 3apsigHOTO B Apyra
cpeda OCBeH MperopbyYaHaTta OT MPOWM3BOAMTENS (BMaXKHOCT, Temnepatypa, BeHTUNauusi, HampexeHue,
3anpalleHocT 1 ap.);

- NPY TOKOBW yAiapu, rPbMOTEBULM, HABOAHEHUS!, NOXapW, APYrY BbHLUHW Bb3AENCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa v C ApYr HENOAXOAALM UNW HECTaHAAPTHU YCTPOWCTBA;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETU B cepBu3a 6aTepum 1 3apsiaHM YCTPOWCTBA € B PAMKUTE Ha 3aKOHHUSI CPOK
3a PEMOHT- eMH MeceLl, crieq KOWTO CEepPBU3NTE HE HOCST OTFTOBOPHOCT B Cry4al, Ye He ca NOTbPCEeHMU.
3akoHoBaTa rapaHuusi € cbriacHo namckeaHusita Ha 33[1.

HesaBncumo oT TbproeckaTa rapaHums npogaBaybT OTroBaps 3a nuncata Ha CbOTBETCTBYE Ha NoTpebuTtenckarta
CTOKa c fgoroBopa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHumsita no un. 112 — 115.

Un. 112. (1) MNpu HecboTBETCTBME Ha MNoTpebuTenckara cToka ¢ [OroBopa 3a npopaxba noTpebutenat uma
npaBo Aa NpeasiBv peknaMauusi, kaTo noucka ot npofasada Aa npueefe cTtokaTta B CbOTBETCTBME C JOroBOpa
3a npopgaxba. B To3n cnyvait notpedbutenat moxe Aa m3bupa mexay U3BbpLUBAHE HA PEMOHT Ha cTokaTta
WM 3aMsiHaTa i C HOBa, OCBEH aKO TOBA € HEBBL3MOXHO UMM U3BPaHUSIT OT HEero HauuH 3a obeslleTeHne e
HenponopLMoHaneH B CpaBHEHNE C ApYrus.

(2) CmsiTa ce, Ye JageH HaumH 3a obeslleTsBaHe Ha MNoTpebuTens e HenponopuuoHaneH, ako HEroBOTO
n3nonseaHe Hanara pasxoau Ha NnpoAasava, KouTo B CPaBHEHWE C APYrMs Ha4MH Ha 06esLLeTABaHe ca Hepa3yMHM,
KaTo ce B3emart npeasua;:

1. CTOVHOCTTa Ha noTpebuTenckarta CToka, ako HIMaLle furca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa Aa ce npeanoxu Ha notpebutens Apyr HauuH Ha obeslueTsiBaHe, KOMTO He € CBbp3aH CbC
3HauUTenNHM HeynobCTBa 3a Hero.

Yn. 113. (1) Korato notpebutenckara cToka He CbOTBETCTBA Ha AoroBopa 3a npogaxba, npogaBaybT € ANbXeH
a s npvBefe B CbOTBETCTBME C AOrOBOpa 3a npofax6a.

(2) MpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckarta cCToka B CbOTBETCTBUE C OrOBOpa 3a npofaxba TpsibBa Aa ce n3BbpLun
B PaMKUTE Ha €AUH MeCeL,, CHMTaHO OT NPEeAsBABAHETO Ha peknamauusTa ot notpebutens.

(3) Cnen n3TMYaHeTO Ha cpoka Mo an. 2 noTpebuTensT Mma npaBo Aa pasBanu goroBopa U Aa My 6bae
Bb3CTAHOBEHA 3annaTeHata cyma unv [a ucka HamarnsiBaHe Ha LieHaTa Ha notpebutenckara ctoka CbrfacHo
un. 114.

(4) MpuBexpaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npogaxba e 6e3nnatHo 3a
notpebutens. Ton He ObIKM pa3xoam 3a ekcnegupaHe Ha notpebutenckara cToka unu 3a matepuanu u Tpya,
CBbP3aHW C peMOHTa I, 1 He TpsibBa Aa noHacs 3HauUnTenHU HeyaobeTea.

(5) MoTpebutenat moxe Aa ucka n obesLieTeHne 3a NpeTbprneHnTe BCNeacTBME Ha HECbOTBETCTBUETO Bpeau.
Un. 114. (1) MNpu HecboTBETCTBME HA NOTpebUTencKaTa cToka ¢ AoroBopa 3a npogax6ta v korato noTpeduTensT
He e y[OBMNeTBOpeH OT pellaBaHeTo Ha peknamauusita no yn. 113, Toii uma npaBo Ha u3bop mMexay egHa ot
CcnefHNTE Bb3MOXHOCTU:

1. pasBansiHe Ha [OroBopa 1 Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3annaTteHaTa OT Hero cyma;

2. HaMansiBaHe Ha LeHarTa.

(2) MoTpebuTensaT He Moxe da npeTeHAMpa 3a Bb3CTaHOBsIBAHE Ha 3annareHata cyma Mnu 3a HamansiBaHe
LieHaTa Ha cTokaTa, KoraTto TbproBeLbT ce cbrnacu Aa 6bae M3BbplUeHa 3aMsiHa Ha noTpebuTenckarta cToka ¢
HOBa UNK Aa ce nonpaswu CTokaTa B pamMK1Te Ha eQvH MeceL, OT NpeasiBABaHe Ha peknamauusTa ot notpebutens.
(3) TbproBeubT € ANbXEH Aa YAOBNETBOPU UCKAHE 3a pa3BarsiHe Ha 40roBopa v Aa Bb3CTaHOBW 3arnnaTeHarta ot
noTpebuTtens cyma, Korato crnef KaTto e yAoBMneTBOpWUI TpU peknaMauun Ha notpedbutens Ypes n3BbpLUBaHe Ha
PEMOHT Ha efiHa 1 Cblla CTOKa, B paMK/TE Ha Cpoka Ha rapaHumsaTa no yun. 115, e Hanvue cneapalya nosisa Ha
HEeCbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C JoroBopa 3a npoaaxba.

(4) MoTtpebutenaT He MOXe [fa npeTeHAuMpa 3a pas3BansHe Ha [0roBopa, ako HeCcbOTBETCTBUMETO Ha
notpebuTenckara cToka ¢ 0roBopa e HesHaumTenHo. Yn. 115. (1) MotpebutenaT Moxe Aa ynpakHy NpaBoTo CU
Mo TO3U pa3fen B CPOK A0 ABe roAMHW, CYMTaHO OT AOCTaBAHETO Ha noTpebutenckara cTtoka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa ga Teye npes BpemeTo, HeobxoaMMo 3a nonpaBkaTa unv 3amsHarta Ha notpebuTenckara
CTOKa U1 3a NocTUraHe Ha crnopasyMeHue Mexay npogaBaya u notpebuTens 3a peluaBaHe Ha crnopa.

(3) YnpaxHsaBaHeTo Ha NpaBoTo Ha noTpebuTtens no an. 1 He e 06BBLP3aHO C HUKAKBLB APYr CPOK 3a NpeasBsiBaHe
Ha WUCK, pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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Naziv proizvodaca: Euromaster Import-Export Co. Ltd,

Adresa proizvodaca: Bulgaria, Sofia, Lomsko shose blvd., 246, tel.: 934 10 10
ZEMLJA POREKLA: KINA

UVOZNIKE: “BRIKO SPEC” D.0.0O, “Dorda Stanojevica” 12, 11070, Beograd, Srbija
SERVIS: ELMAG, ADRESA: NIS, TRG UCITELJ TASE 4, TEL.: 018/240 799
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RAIDER M

[PowergTools}
Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pecatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§éene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na slede¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnav-
lja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre po¢etka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potrosni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potroSni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktri¢ni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za o¢i, stitnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, uévrscivaci, lenijiri, kabal i uti€nica.

- celokupna o$tréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu€ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- ldentifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenje rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouz-
rokovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlasceni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul in
care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii
acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data
preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic
are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4 .Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULULI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTAFOSTEIAUTOBAZE ZENIT), Curtea
de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

» SC BUFFALO COM SRL — Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

* SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

» SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379

« SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llfov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
z
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile
ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Ciocan rotopercutoar
Trademark: RAIDER
Model: RD-HD04

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/UE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60745-1:2009

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006/A1:2009

EN 55014-2:1997/A1:2001/A2:2008
EN 61000-3-2:2006/A1:2009/A2:2009
EN 61000-3-3:2008

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
26 mai 2016 Krasimir Petkov
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EnekTpuyHuTe anapatu “Pajoep” ce Av3ajHUpaHu U Npou3BEAEHN BO COFHaCHg%MMBHMTe
[OOKYMEHTU 1 cTaHAapam BO COrMacHOCT co cuTe Bapaka 3a 6e30e4HOCT WTOo ce NpMMeHyBaar.

CoppxuHaTa u ondaT Ha rapaHumjarta

Ycnoswu Ha MapaHuujata

PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBedyBa BO rapaHTHWOT MUCT W BaXV O AATYMOT Ha KynyBak-e Ha NPOU3BOAOT.
KynyBayoT/KOpUCHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpema umaar npaso Ha 6ecnnaTHu nonpaeku Ha ypeanot
[IOKOMKY MCTWOT € BO rapaHTUPaHWOT NepUoa, AOKOKY rapaHTHWUOT JIMCT € NPaBUIHO MOMOSTHETW CO
noTNWC 1 NeyaT of CTpaHa Ha NpoAaBayoT Koj ro NpoAan ypeaoT, NOTMLWNMLLAH of CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj MOTBPAYBa [eKa e 3ano3HaeH Co yCroBUTE Ha rapaHuumjata u co duckanHa cmeTka unu akTypa koja ro noTepayBa
[aTyMOT Ha KyrnyBaHe Ha enekTpUYHUOT anapar.

3a nonpaeka 1 peknamaumja ke 6ugaTt NnpMMeHn camo Jo6pPO NCHNCTEHN MaLIMHNK!

MonpaskaTa Ha AedeKkTn NPU3HaTK Of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHMOT POK Ce U3BeayBa Ha CreaHUoT
Ha4uH: No Haw 136op rv nonpaeame AedekTHUTE ypean 6e3nnaTHo UM rm MeHyBaMe 3a HOBU [JOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK 1 OOKOJSIKY HE € MOXHO CepBuUCUpaH-e.

Ypeport Tpeba Aa ce KOPUCTU CTPOro MO ynaTcTBaTa U NPonNMcMTE NPOMULLIAHUN BO yNaTCTBOTO.

3a 6e3benHo paboTere CO eneKTPUYHMOT ypea HeONXOAHO e KynyBayoT npeq Aa 3anoyHe CO KOpUCTEHe
Ha ype[oT, fja ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a ynotpeba, Ja ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e36eqHOCT npu
paboTa v fa ro KopucTu ypeaoT 3a Toa LITO € HaBeAeHo BO ynaTcTBOTo. YpeaoT 6apa neproanyHo
YNCTEH-E U a1eKBaTHO OAPXKYyBaHbe.

[apaHuvjaTta He ondaka:

- Nybene Ha bojaTa Ha MaluvHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLLHM MaTepujanu Koj noanexar Ha abetse npu ynotpeba, kako LWTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAMYYM, BarbaLin, POrku, MOAMOLLKM, MOFOHCKWN peMeHu, (riekcnbunHo BpaTtuno,

narepw, CeMepuHru, knun, paboTHo Tpkano u ap.

- Onpema n matepujanu kako WwTo ce: Payku,kabnu, 6atepuu, kyTun, gogatoum 3a HanojyBawe, Bypruv, AUCKOBM 3a
ceyerbe, HOXKEBMW NMaHLK, LWUMUPTIY, TPAHUYHULIM, KOHEL, 3a cederse 1 ap.

- CTONEeHn enekTpu4HN OCUrypyBayn 1 3altuTu

- MexaHWn4kun owwTeTyBaka Ha TeNoTo Ha YpeaoT, AeKOPaTUBHN eNEMEHTH.

- 3awWwTnTa 3a ounTe, 3alTuTa 3a ceyere, ryMUpaHu NNoYku1, 3aTBapadn, Mepuna v ap.

- KaBen n npuknyyouu.

- LlenokynHo owwTeTyBake Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako Nocneauua of noxap, nonnaea, 3eMjotpec u ci.
MoHuwTyBake Ha rapaHuujaTa

[MpaBoTO Aa ce NOHMLWTY nonpaskaTa (PEMOHT) BO PaMKWUTE Ha rapaHTHWOT Nepuos, e BO CreAHnBe Cryyau:
- CepuckunjoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjaTa He ofroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHaTta .

- Hanennuuata 3a naeHtudmkaumja 3aneneHa Ha Npom3BoAoT e u3bpuilaHa unm e ncyesHara.

- [loKorKy Apyro nuie Koe He e OBMacTeHNOT cepBuc ce obuae Aa ro nonpaeat ypeaor.

- [loKorKy He ce nojaBu Kako pesynTaT Ha HecoodBeTHa ynoTpeba Ha ypenoT (He cneaw rm MHCTpyKuuuTe
HaBe[eHW BO ynaTCTBOTO) Of} CTpaHa Ha KynyBa4oT Unu Apyro nuue.

- [lecbkTOT € Nnpeamn3BrKkaH of HeBHUMaTeNHa ynotpeba co anapaTtot

- OwTeTyBaka nNpeanaBukaHy of paboTta co A4oTpajaHK (UnK NOLLO NOCTaBeHU) ENEMEHTH 3a CeYetbe

- OwrTeTyBakarta Ha pOTOPOT MMM CTAaTOPOT HacTaHarne kako nocneauua Ha TonexweTo Ha u3onauujata
npean3BMKaHo of NPeKyMepHO KOpUCTere Ha anaparor.

- OwTeTyBakarta Ha PpOTOPOT UMM CTAaTOPOT Pe3yNnTaT Ha NPeonToBapyBake UMW OLITETEH HA CUCTEMOT
3a BEHTUNauuja koja ce MaHudgecTMpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBake Ha KONEKTOPOT UMW HamoTKaTa.

- HepgocTturaat 3altutHUTE AMCKOBK, NV APYrv AEMNOBM KOU Ce [en of cocTaBHaTa onpemMa u ce
HameHeTu 3a fa ce 06e36eamn 6e3benHo paboTere Co YpeaoT Kora ce KOPUCTU NPaBUmHoO.

- EnekTpnynHmnot kaben Ha MalumHaTa e NpoAoIMKeH UM 3aMeHN 0f CTpaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypeaoT of NpeonTepeTyBakbe, folla BEHTUNaumja U of HelOBOMHO NoAMavuKyBake Ha NOABUXHUTE
nenosu

- OwTeTeHy Narepy nopaaun NpeonToBapyBake Unu JonrotpajHa padora.

- CKpLUeHO nerno 3a narepu of, cTpaHa Ha bnokupan narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoOT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO MU BUIYLLECTO NeXuLlTe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a krny4oT Kako pesyntaT Ha npatuvHa unu Kpliewe

- OwTeTyBake Ha pedyKumMoHaTa KyTvja (rnaBa) HacTaHaTo Of MeXaHW3aMoT 3a 3akiyvyBakbe

- MojaBa Ha HeBoOBUYaeHa nabaBoCT NOMEryY KNUMOT U LMNMHAAPOT Kako peaynTart Ha
npeonTtepeTyBakbe, 4ONroTpajHa ynotpeba nnu npawmHa

- 3aTerHaTocT nomery KImnoT 1 UMNWHAAPOT Kako pesynTaT Ha npeontepeTyBakse npekymepHa ynotpeta
U1 NpatuvHa

- OWTEeTEHO LIEHTPANHOTO TpKarno 1 koYHuuata(npoMeHeTta Ha 6oja) - nocrnegvua Ha paboTa co
6rnokupaHa ko4yHuLa

KpajHroT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj e npuMeHa Bo cepBucot e 45 gexa.

OBnacTeHNOT CEPBUC He CHOCK OArOBOPHOCT 3a onpemMarta JOKOJIKy CONCTBEHUKOT He ja noaurHe eaeH
MeceL, N0 UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POk 3a nonpaeka Ha MaluvHaral



66

0 Y X Y X < Y % Y % Y % Y Y Y Y Y Y <> Y <>
RIS IR IR IR ORI ORI ORI IR OR IR IR IR IR IR IR IR IR IR DI
o N 0 N o N o O o O o O o O 0 o 0 O 0 0 N

% 7 \% 7 7 7 7 7
IR R O O ORI OIS O SR
o O o O O O O

XK

O

\%
O

7
o

%
O

Y
o

%
O

Y
o

%
RO R IR O O O DI

O

Y
O

%
IR
o

Y
O

%
B, R
O

7
O

&
(> B
O

Y
O

%
IR I

O

7
b 4
O

7
o

7
S I

O

%

www.raider.bg

GARANCIJSKA I1ZJAVA

MODEL

SERIJSKA ST.

GARANCIJSKI ROK

PRODAJALEC

IME/FIRMA

NASLOV

DATUM in ZIG

Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblaséen predstavnik
proizvajal-ca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo:
TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.o. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti
preberete priloZzena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-racun. Raéun skupaj z garanci-
jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podrocju Slovenije.
1IZJAVA GARANTA
Jaméimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim Namenom in priloZzenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili ok varo ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporogili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. Izdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati
z dnem izro€itve blaga. Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor-
nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so
dobavljivi Se 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem
primeru placa in bremenijo stranko. Izkljuéeno iz garancije: Skodo, nastalo zaradi sla-
bega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso na"menjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izkljuéi iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in $kodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na
primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki uéinkov
sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. Skoda, povzro¢ena z napravo) in normalne obrabe
zaradi nepravilnega delovanja naprave.

DATUM SPREJEMA

OPIS OKVARE

DATUM OKVARE

DATUM PRODAJE

PODPIS

Zastopa in prodaja: TOPMASTER d.o.0., Slovenceva ulica 24, 1000 LJUBLJANA
Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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RAIDER MK
|[RowergTools]

“RAIDER” power tools are designed and manufactured in accordance with the regulations and
standards for compliance with all safety requirements.
Content and scope of the commercial guarantee.
WARRANTY CONDITIONS

The warranty period is:
- For domestic use (private) - 24 months.
- For professional use (for companies) - 12 months.
User is entitled to free repair service in insured warranty period if the warranty card is filled properly
made with signature and dealer’s stamp, sold the instrument signed by the client that is aware of the
warranty conditions and fiscal cash register receipt or invoice showing the date of purchase.
Repairs are accepted only cleaned machines!
Appliances should only be used appropriately and in accordance with the instructions.
To ensure safe operation is required the customer to be familiar with instructions for use of power
tool safety rules when working with it and its particular purpose. The unit requires periodic cleaning
and proper maintenance.
Warranty does not cover:
- Wear of colored coating of tools;
- Parts and consumables, which are subject to wear caused by use such as: grease, oil, brushes,
guides, rollers, pads, drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, piston with a hammer tackers,
etc,;
- Accessories and supplies such as: handles, nose, batteries, cases, chargers, drills, cutting discs,
chisel knives, chains, sandpaper, stops, polishing discs, chucks (grip, holder of the cutting tool) to
cord reel itself cord for lawn mowers, etc.;
- Fusible fuses and bulbs;
- Mechanical damage to the hull and all external components of the device, including ornamental;
- Fuses eye fuses cutting tools, rubber plates, frames, rulers, etc.;
- Cord and plug;
- Overall damage to instruments caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc.;
The warranty is not valid in cases where:
- Inconsistent serial number of this article with a completed warranty card;
- The label is removed or completely missing one;
- Is attempting to unauthorized interference with unauthorized service base camp;
- Damage caused due to misuse (non instructions) of the device by the customer;
- Damage caused due to careless handling of the device;
- Damage to rotor or stator, consisting of the bonding between them, due to melting of insulation
caused by the continuous overload;
- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, expressed in the change of
the collector or windings;
- No protective disks, support panels or other components that are part of the structure of the
instrument and are intended to ensure its safe and proper operation;
- The cord of the instrument is extended or replaced by the customer;
- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving
components;
- Wear and tear bearings or blocked due to overloading, or powder;
- Broken bearing collar;
- Breach the integrity of the teeth of gears (broken, worn);
- Broken spline or bolting;
- Failure On/Off switch or electronic control caused by dust or breakage;
- Broken gear box (head) caused by the lock mechanism;
- Occurrence of abnormal clearance between piston and cylinder as a result of overloading or dust;
- Tightening between piston and cylinder as a result of overloading or dust;
- Damaged centrifugal wheel and brake (discolored) - due to work by a blocked brake;
The deadline for a renovated adopted in electric service is within a month.
Workshops are not responsible for the instruments are not contacted by the owners one month after
the statutory period for repair!
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E¢ouaia »RAIDER” €xe1 oxedI00TEl KAl KATAOKEUAOTE gUPPWVA Pe TN Anpokpartia Tng BouAyapiag oToug
KOVOVIOPOUG Kal Ta TIPOTUTTA YIO TN CUPMOPPWAON PE OAEG TIG OTTAITHOEIG ACPAAEIAG.
Mepiexdpevo kail TTEdio EQAPHOYNG TNG EUTTOPIKAG £yyUNoNg
Eyyonon
H trepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export ETE Sivel To £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prveg.
XpnoTtng éxel dikaiwpa va dwpedv utnpeaia emdidpBwang acpaiiopévog TrepIddou eyyunong, EpOcov n KapTa
€yyunong oupTIANPwOEl CWOTA PTIAYUEVO PE UTTOYPa®r Kal a@payida avTimpdowTTo, TTWANCE TN povada, n
OTTOia UTTEYPAPN aTTé TOV TTEAGTN OTI €XEl ETTYVWOT TWV GUVONKWY £yyunang Kal OpoAOYIKA TAPEIOKA PNXaVH
aTrodeIgn 1 TIMOAGYIO AvVayPAPETAI N NUEPOMNVIA TNG AYOPAS.
Emokeun kai ETrioTpo@ég yivovTal dekTég povo kabapifovTal pnxaveg!
Katdpynon avayvwpiletal ammé eAdTTwya €yyunon Pog, €Xel wg €ENG: KATA TNV Kpion pag, €ipacTe eAeUBepol
ETTIOKEUN EAATTWHATIKWY pYavo A va avTiKataoTaboUuv Pe vEa, OTIwG N eyyUnaon BevV avavEWVETAL.
O1 ouokeuég TTPETTEN va XpnaolgoTrololvTtal gévo KatdAAnAa kal gUppwva Pe TIG 0dnyieg.
Ma va eEac@alioTei N aoPaAng AeIToupyia gival UTTOXPEWON TWV TTEAATWYV Va €ival EEOIKEIWHPEVOG PE 0dNYiES YIa
N XPAON Twv Kavovwy ac@daAeiag 10xUG Tou epyaleiou, 6Tav aoxoAoUvTal e aUTO Kal KUPIWG 0 OKOTIOG Tng. H
povada atraitei TePIOdIKAG KABAPITPOG KAl N CwaTrh CUVTAPNON.
H eyyunon dev KaAUTITEL
- Na @opdTe XpwHaATOG TWV £PYaAEiwV
- AVTOAAGKTIKG KOl avaAWOoIa, To OTToid UTTOKEIVTAI € @BOPA TTOU TTPOKAAEITAI aTTd TN XPAon, OTwg: AT,
Aadia, TIvéAa, odnyoi, 0d00TPWTHPESG, Ta PHAgIAGPIa, Ol KIVATAPIO! INGVTEG, EUKAUTITO GEova oUPHA, POUAEHAY,
OQPayidEeG, TOTOVI PE VO OPUPI CUPPATTTIKG, KATT.
- Aeooudp kal avaAwaoipa 6TTwG: AaBEG, Tn PUTN, PTTATAPIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, DiOKOI KOTTAG,
OMiAN paxaipia, aAuacideg, yuahdxapTo, oTAoEIg, diokol yia oTIABwan, TOOK (grip, KATOXOG TOU £pYaAEgio KOTIAG)
Y10 VO TPOXWYV KAAWDBIO TO {610 KAAWSIO YIa NXAVEG KOUPEPATOG YKAGOV, K.ATT.
- Xwveutd ao@AAEIEg Kal AGUTTEG
- Mnxavikr) BAGRN oTo KUTOG Kal OAA Ta EEWTEPIKA HEPN TNG OUGKEUNG, CUHTTEPIAH BAVOUEVWY TWV JIAKOCHNTIKWY
- AOQAAEIEG PATI aoPAAEIEG EpyaAEia KOTTAG, TTAGKEG OTTG KAOUTOOUK, KOUPWHATA, XAPAKEG, KATT.
- To kaAwdio kai To Buopa
- H ouvoAiki {npia og TTpAagelg TTou TTPOKARBNKAV aTTd (QUOIKEG KOTAOTPOPEG OTTWG TTANUUUPES TTUPKAYIEG,,
OEIOUOI K.ATT.
Améoupon atré Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd éxel To Sikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTINPECIWY €yyUnong, O€ TIEPITITWOEIG KATA TIG
OTTOIEG:
- AouveTtig (A kevo) Tov algovta apiBud Tou dpBpou autol Pe Hia CUPTTANPWHEVN KAPTa eyyunong
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To ofpa A evreAwg Aeitrel éva
- MpooTraBei va aveTTiTpeTTn TTapéuBacn oTnv TTAPAVOUN KATAOKAVWGN BAong uTnpeaia
- Znui€g TTou TTpokARBNKav Adyw KaKNAG XPAONG (KN 0dnyieg) TNG CUCKEUNG aTTO TOV TTEAATN 1 O€ TPITOUG
- Znpia TTou TTPOKAAEiTal AOyw TNG aTTPOCEKTO XEIPIOPO TNG CUOKEURG
- BAGBN o1o aTpo@eio i oTATN, TTOU atroTeAEiTal atrd 1o déoIpo HETagU Toug, AGyw TNG TAENG Twv uévwaong TTou
TTpoKaAoUVTal AT T CUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBn ato oTpo@eio 1) oTdTn TTOU TTPOoKaAoUVTal ATt UTTEPPOPTWON 1| dlaTapaxr agpiopol, ekppdadeTal oTnv
aAAayn Tou CUAAEKTN A TTEPIEAIEEIG
- Agv UTTaPXEl TTIPOCTATEUTIKO BioKOI, TTAAKEG OTAPIENG 1) GAAEG GUVIOTWOEG TTOU aTToTEAOUV HEPOG TNG DOUNG TOU
HETou Kal £XouV wg aTOXo va eEaa@alioel TNV aoPaAr Kal CwaTh AeiIToupyia Tou
- To KAIAWSIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI I VO AVTIKOTACTOBEI ATTO TOV TTEAGTN
- ZnMIEG TTOU TTPOKARBNKav atrd utrepPopTWaN 1 N EAAEIYPN aEPICPOU KOl AVETTOPKA AITTaVON TwV KIVOUPEVWV
eCapTNUATWYV
- PouAepdv @Bopd ) uTTAoKapIoTei AOyw UTTEPPOPTWONG, CUVEXT AIToupyia i o€ okdvn
- Broken @épel koAdpo
- NapBdvovtag oTTaopéva oTpaToTTESO PWAIG UTTAOKAPEI 1) OTTACHEVO KOAdPO
- MapaBiaon Tng akepaIdTNTAG TWV SOVTIWV TWV AMNIEUTIKWY EPYOAEiwY (OTTacpéva, Bapuéva)
- Broken shponkovo A yadwv
- El.klyuch MapdAeipn A nAektpovikd oUaTNHa AEy)OU TTOU TTpoKaACUVTal ATTd Tn oKOvN 1) prgn
- Broken kiBwrtio TaxutrATWY (TO KEPAAI) TTOU TTPOKAAEITAI OTTO TNV KAEIDAPIA unYXavioud
- H egpavion aguaoikn ammdéotaon PETagu eUBOAOU Kal KUAIVOPOU, WG aTTOTEAETHO TNG UTTEPPOPTWANG, OUVEXH
AeiToupyia  og okévn
- Z00@Ign peTagu epPBoOAoU Kal Tou KUAIVOPOU, WG OTTOTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, GUVEXH AEIToupyia 1) o€ oKkdvn
- KateoTpappéva QuyOKeVTPEG TPOXO Kal QPEVO (OTTOXPWHATIONOG) - TTOU OQEIAETal OTNV €pyacia katd To
OeouEUPEVO PPEVO
H mrpoBeapia yia éva avakaiviopévo eykpiBnke To NAEKTPIKO UTTNPETIa ival HEOO O€ €va prva.
EpyaoTtipia dev gival utrelBuvol yia Ta epyalgia, adATnTa atrd Toug ISIOKTATEG TOUG £Va UvVa PETA TNV VOUIMNG
TTPoBETHIag yia eTTIOKEUN!
AvegdptnTa atmé TNV €UTTOPIKA €yyunon, o TTWANTAG &ival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIYn CUPPOPPWONG TWV
KOTAVOAWTIKWY ayaBwv pe Tn ouyBacn yia Tnv TTwAnon oTo TTAaicio Tng ZEX.
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